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S P L I T S K O - D A L M A T I N S K A  Ž U P A N I J A

s l u ž b e n o  g l a s i l o  O p ć i n e  B A Š K A  V O D A

Na temelju članka 17. Stavak 3. Zakona o 
sustavu civilne zaštite (NN 82/15, 118/18, 31/20), 
članka 44. Statuta Općine Baška Voda (Službeni 
glasnik Općine Baška Voda br.7/21), Općinski 
načelnik Općine Baška Voda dana 20.srpnja 2021. 
godine, donio je:                

O D L U K U
o donošenju Plana djelovanja civilne zaštite 

Općine Baška Voda

Članak 1.
Ovom odlukom donosi se Plan djelovanja civilne 

zaštite Općine Baška Voda, koji se sastoji od:
          I. – OPĆI DIO
          II. – POSEBNI DIO
          III. – PRILOZI PLANA
          

Članak 12.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, te 

će se objaviti u “Službenom glasniku
Općine Baška Voda”.

KLASA: 022-05/21-01/115
URBROJ: 2147/02-02-21/01
Baška Voda,20.srpanja 2021. godine

                                                          Općinski načelnik
                                                           Josko Roščić

OPĆI DIO

UVOD

Osnova za izradu Plana djelovanja civilne zaštite 
Općine Baška Voda (u daljnjem tekstu: Plan) je 
Procjena rizika od velikih nesreća za Općinu Baška 

Voda. Plan djelovanja civilne zaštite donosi izvršno 
tijelo jedinice lokalne samouprave. 

Plan djelovanja civilne zaštite Općine Baška 
Voda sastoji se od općeg i posebnih dijelova. 

Opći dio sadrži sljedeće točke: 
•	 upozoravanje 
•	 pripravnost 
•	 mobilizacija (aktiviranje) i narastanje 

operativnih snaga sustava civilne zaštite 
•	 opis područja odgovornosti nositelja izrade 

Plana 
•	 grafički dio 

Posebni dijelovi Plana sadrže: 
•	 razradu mjera civilne zaštite iz Državnog 

plana ako su relevantne za Općinu, a osobito 
postupanje u nesrećama u postrojenjima ili području 
postrojenja s opasnim tvarima 

•	 postupanje operativnih snaga sustava 
civilne zaštite Općine u otklanjanju posljedica 
ugroza iz vlastite procjene rizika (poplave izazvane 
izlijevanjem kopnenih vodnih tijela, potres, 
epidemije i pandemije, industrijske nesreće i 
ekstremne temperature) 

•	 način zahtijevanja i pružanja pomoći 
između različitih hijerarhijskih razina sustava 
civilne zaštite u velikoj nesreći i katastrofi 

Mjere civilne zaštite razrađuju se radi definiranja 
postupanja u provođenju aktivnosti spašavanja 
i otklanjanja posljedica u svim ugrozama koje 
su uzrokom velike nesreće. Navedene mjere 
obuhvaćaju sve potrebne mjere i aktivnosti koje 
provode sudionici i operativne snage sustava civilne 
zaštite, a koje je potrebno poduzeti radi spašavanja 
ljudi, materijalnih dobara i okoliša. 

Plan djelovanja civilne zaštite jedinica lokalne 
i područne samouprave mora sadržavati osiguranje 
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specifičnih potreba svake osobe s invaliditetom, 
osobito gluhih, slijepih, gluhoslijepih, polupokretnih 
i nepokretnih osoba. Postupci iz Plana djelovanja 
civilne zaštite razrađuju se na način da se izbjegne 
diskriminacija osoba s invaliditetom u svim 
fazama djelovanja sustava civilne zaštite, dok 
eventualne propuste nadležna tijela moraju riješiti 
brzo i pravedno. Plan djelovanja civilne zaštite je 
operativni dokument prvenstveno namijenjen za 
potrebe djelovanja Stožera civilne zaštite Općine 
kao stručnog, operativnog i koordinativnog tijela 
za provođenje mjera i aktivnosti civilne zaštite u 
velikim nesrećama.  

S obzirom da u trenutku proglašenja velike 
nesreća rukovođenje Stožerom preuzima općinski 
načelnik, Plan djelovanja civilne zaštite je osnovni 
dokument za reagiranje i postupanje načelnika 
općine u vidu ublažavanja štetnih posljedica 
događaja, spašavanja ljudi, imovine i okoliša te 
asanacije terena. 

TEMELJNE ZAKONSKE ODREDBE 
•	 Zakon o sustavu civilne zaštite (NN 82/15); 
•	 Pravilnik o nositeljima, sadržaju i 

postupcima izrade planskih dokumenata u civilnoj 
zaštiti te načinu informiranja javnosti u postupku 
njihovog donošenja (NN 49/17); 

•	 Pravilnik o mobilizaciji, uvjetima i načinu 
rada operativnih snaga sustava civilne zaštite (NN 
69/16); 

SUSTAV CIVILNE ZAŠTITE 

Sustav civilne zaštite obuhvaća mjere i aktivnosti 
(preventivne, planske, organizacijske, operativne, 
nadzorne i financijske) kojima se uređuju prava 
i obveze sudionika, ustroj i djelovanje svih 
dijelova sustava civilne zaštite i način povezivanja 
institucionalnih i funkcionalnih resursa sudionika 
koji se međusobno nadopunjuju u jedinstvenu 
cjelinu radi smanjenja rizika od katastrofa te zaštite 
i spašavanja građana, materijalnih i kulturnih 
dobara i okoliša na teritoriju Republike Hrvatske 
od posljedica prirodnih, tehničko-tehnoloških 
velikih nesreća i katastrofa, otklanjanja posljedica 
terorizma i ratnih razaranja.

Sustav civilne zaštite ustrojava se na lokalnoj, 
područnoj (regionalnoj) i državnoj razini, a povezuje 
resurse i sposobnosti sudionika, operativnih snaga i 
građana u jedinstvenu cjelinu radi smanjenja rizika 
od katastrofa, pružanja brzog i optimalnog odgovora 
na prijetnje i opasnosti nastanka te ublažavanja 
posljedica velike nesreće i katastrofe.

NAČELA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE

Opća načela:

•	 načelo humanosti ostvaruje se 
osiguravanjem poštivanja osoba kojima se pruža 
pomoć, osiguravanjem prava na fizički i mentalni 
integritet i zaštitom osobnosti.

•	 prema načelu zabrane diskriminacije u 
sustavu civilne zaštite pruža se potrebna pomoć 
svima kojima je potrebna, neovisno o rasi, 
etničkoj pripadnosti, boji kože, spolu, jeziku, vjeri, 
političkom ili drugom uvjerenju, nacionalnom ili 
socijalnom podrijetlu, imovnom stanju, članstvu 
u sindikatu, obrazovanju, društvenom položaju, 
bračnom ili obiteljskom statusu, dobi, zdravstvenom 
stanju, invaliditetu, genetskom naslijeđu, rodnom 
identitetu, izražavanju ili spolnoj orijentaciji.

Načela operativnog djelovanja sustava civilne 
zaštite 

•	 prema načelu supsidijarnosti odluke 
i mjere civilne zaštite prvenstveno se donose i 
provode angažiranjem svih raspoloživih vlastitih 
resursa i sposobnosti sudionika i operativnih snaga 
sustava civilne zaštite jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave koja je pogođena velikom 
nesrećom ili katastrofom.

•	 prema načelu solidarnosti pogođenoj 
jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave 
upućuje se dodatna pomoć nakon što je angažirala 
sve svoje raspoložive resurse i sposobnosti sudionika 
i operativnih snaga sustava civilne zaštite.

•	 prema načelu kontinuiteta djelovanja 
sudionici i operativne snage u sustavu civilne zaštite 
nastavljaju izvršavati poslove iz svog djelokruga i u 
velikim nesrećama i katastrofama.

OSNOVNI POJMOVI
Pojedini izrazi u smislu Zakona o sustavu 

civilne zaštite (NN 82/15) imaju sljedeće značenje:
1) Aktivnost je poduzimanje istovrsnih 

djelovanja koja su usmjerena ostvarenju određenog 
cilja primjenom mjera civilne zaštite.

2) Aktiviranje znači postupke pokretanja žurnih 
službi, operativnih snaga sustava civilne zaštite i 
građana.

3) Asanacija animalna je postupak prikupljanja, 
zbrinjavanja, uklanjanja i ukopa životinjskih leševa 
i namirnica životinjskog porijekla.

4) Asanacija humana je postupak uklanjanja, 
identifikacije i ukopa posmrtnih ostataka žrtava.

5) Asanacija terena je skup organiziranih 
i koordiniranih tehničkih, zdravstvenih i 
poljoprivrednih mjera i postupaka radi uklanjanja 
izvora širenja društveno opasnih bolesti.

6) Evakuacija znači premještanje ugroženih 
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osoba, životinja i pokretne imovine iz ugroženih 
objekata ili područja.

7) Izvanredni događaj znači događaj za čije 
saniranje je potrebno djelovanje žurnih službi te 
potencijalno uključivanje operativnih snaga sustava 
civilne zaštite.

8) Katastrofa je stanje izazvano prirodnim i/ili 
tehničko-tehnološkim događajem koji opsegom, 
intenzitetom i neočekivanošću ugrožava zdravlje i 
živote većeg broja ljudi, imovinu veće vrijednosti 
i okoliš, a čiji nastanak nije moguće spriječiti ili 
posljedice otkloniti djelovanjem svih operativnih 
snaga sustava civilne zaštite područne (regionalne) 
samouprave na čijem je području događaj nastao te 
posljedice nastale terorizmom i ratnim djelovanjem.

9) Kemijsko-biološko-radiološko-nuklearna 
zaštita (u daljnjem tekstu: KBRN zaštita) je skup 
organiziranih postupaka koji obuhvaćaju detekciju, 
uzimanje uzoraka i identifikaciju kemijskih, 
bioloških, radioloških i nuklearnih sredstava i/ili 
tvari te obilježavanje i dekontaminaciju opasnih 
područja.

10) Koordinacija je usklađivanje djelovanja 
sudionika sustava civilne zaštite kako bi se ostvarili 
ciljevi sustava civilne zaštite.

11) Koordinator na lokaciji u slučaju velike 
nesreće i katastrofe je osoba koja koordinira 
aktivnosti operativnih snaga sustava civilne zaštite 
na mjestu intervencije.

12) Međunarodne aktivnosti pripadnika 
operativnih snaga sustava civilne zaštite znače 
pružanje žurne međunarodne pomoći, sudjelovanje 
u međunarodnim programima osposobljavanja i 
vježbama.

13) Mobilizacija je postupak kojim se po 
nalogu nadležnog tijela obavlja pozivanje, prihvat i 
opremanje sudionika sustava civilne zaštite i dovodi 
ih u spremnost za provođenje zadaća civilne zaštite.

14) Obrazovanje u sustavu civilne zaštite je 
organizirano stjecanje stručnih znanja, vještina 
i sposobnosti i provodi se, sukladno posebnim 
propisima, kao formalno obrazovanje (putem 
osposobljavanja i usavršavanja, a polaznicima se 
izdaje javna isprava) i neformalno obrazovanje.

15) Osposobljavanje u sustavu civilne zaštite 
je organizirano stjecanje stručnih znanja i vještina 
sa svrhom podizanja spremnosti operativnih snaga 
sustava civilne zaštite i građana za djelovanje u 
velikoj nesreći i katastrofi.

16) Operativne snage sustava civilne zaštite su 
sve prikladne i raspoložive sposobnosti i resursi 
operativnih snaga namijenjeni provođenju mjera 
civilne zaštite.

17) Osobna i uzajamna zaštita je temeljni oblik 
organiziranja građana za vlastitu zaštitu te pružanje 
pomoći drugim osobama kojima je zaštita potrebna.

18) Prevencijа izrаžаvа koncept i nаmjeru 
potpunog izbjegаvаnjа potencijаlnih negаtivnih 
utjecаjа аkcijom kojа se unаprijed poduzimа.

19) Pripravnost je stanje spremnosti operativnih 
snaga i sudionika sustava civilne zaštite za 
operativno djelovanje.

20) Procjena rizika je određivanje kvantitativne 
i/ili kvalitativne vrijednosti rizika.

21) Pružanje međunarodne žurne pomoći u 
civilnoj zaštiti je upućivanje operativnih snaga 
sustava civilne zaštite i materijalne pomoći u državu 
pogođenu velikom nesrećom ili katastrofom koja je 
zatražila međunarodnu pomoć.

22) Prva pomoć je skup postupaka kojima se 
pomaže ozlijeđenoj ili oboljeloj osobi na mjestu 
događaja, prije dolaska hitne medicinske službe ili 
drugih kvalificiranih zdravstvenih djelatnika.

23) Reаgiranje znači pružаnje uslugа u 
izvаnrednim situаcijаmа i pomoć zа vrijeme velike 
nesreće i kаtаstrofe ili odmаh po njezinom zаvršetku 
radi spаšаvаnjа životа, smаnjenjа utjecаjа nа 
zdrаvlje, jаvne sigurnosti i zаdovoljenjа osnovnih 
dnevnih potrebа ugroženih građana.

24) Rizik je odnos posljedice nekog događaja i 
vjerojatnosti njegovog izbijanja.

25) Rukovođenje znači aktivnosti planiranja, 
organiziranja i vođenja operativnih snaga sustava 
civilne zaštite prema ostvarivanju postavljenih 
ciljeva (izvršna funkcija upravljanja).

26) Sklanjanje je organizirano upućivanje građana 
u najbližu namjensku građevinu za sklanjanje ili u 
drugi pogodan prostor koji omogućava optimalnu 
zaštitu sa ili bez prilagodbe (podrumske i druge 
prostorije u građevinama koje su prilagođene za 
sklanjanje te komunalne i druge građevine ispod 
površine tla namijenjene javnoj uporabi kao što su 
garaže, trgovine i drugi pogodni prostori).

27) Spašavanje materijalnih i kulturnih dobara 
je skup organiziranih i koordiniranih aktivnosti 
koje se provode radi sprječavanja oštećivanja i/ili 
uništavanja materijalnih i kulturnih dobara.

28) Spašavanje stanovništva je skup organiziranih 
i koordiniranih aktivnosti koje se provode radi 
očuvanja života i zdravlja ljudi.

29) Temeljne operativne snage u sustavu civilne 
zaštite su snage koje posjeduju spremnost za žurno 
i kvalitetno operativno djelovanje u provođenju 
mjera i aktivnosti sustava civilne zaštite u velikim 
nesrećama i katastrofama: operativne snage 
vatrogastva, Hrvatske gorske službe spašavanja i 
Hrvatskog Crvenog križa.

30) Uzbunjivanje i obavješćivanje je skretanje 
pozornosti na opasnost korištenjem propisanih 
znakova za uzbunjivanje te pružanje pravodobnih i 
nužnih informacija radi poduzimanja aktivnosti za 
učinkovitu zaštitu.



31) Upravljanje je određivanje temeljnog cilja 
sustava civilne zaštite, plansko povezivanje dijelova 
sustava civilne zaštite i njihovih zadaća, mjera i 
aktivnosti u jedinstvenu cjelinu radi postizanja 
ciljeva sustava civilne zaštite.

32) Upravljanje rizicima znači preventivne 
i planske aktivnosti usmjerene na umanjivanje 
ranjivosti i ublažavanje negativnih učinaka rizika.

33) Velika nesreća je događaj koji je prouzročen 
iznenadnim djelovanjem prirodnih sila, tehničko-
tehnoloških ili drugih čimbenika s posljedicom 
ugrožavanja zdravlja i života građana, materijalnih 
i kulturnih dobara i okoliša na mjestu nastanka 
događaja ili širem području, čije se posljedice ne 
mogu sanirati samo djelovanjem žurnih službi na 
području njezina nastanka.

34) Zahtjevi sustava civilne zaštite u području 
prostornog uređenja znače preventivne aktivnosti i 
mjere koje moraju sadržavati dokumenti prostornog 
uređenja jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.

35) Zaštita i spašavanje znači organizirano 
provođenje mjera i aktivnosti u sustavu civilne 
zaštite.

36) Zaštita od požara je sustav mjera i radnji 
utvrđenih posebnim propisima.

37) Zbrinjavanje je osiguravanje hitnog, 
privremenog smještaja i opskrbe osnovnim životnim 
namirnicama i predmetima za osobnu higijenu 
za ugrožene građane koji se evakuiraju, odnosno 
premještaju s ugroženog područja.

Ostali izrazi koji se koriste u ovom planu imaju 
sljedeće značenje:

civilna zaštita - je sustav organiziranja sudionika, 
operativnih snaga i građana za ostvarivanje zaštite i 
spašavanja ljudi, životinja, materijalnih i kulturnih 
dobara i okoliša u velikim nesrećama i katastrofama 
i otklanjanja posljedica terorizma i ratnih razaranja.

neposredna prijetnja - je stanje koje 
uzročno-posljedično prethodi katastrofi i velikoj 
nesreći, karakterizirano značajkama iz kojih je 
razvidna znatna vjerojatnost njihovog nastajanja 
u ograničenom vremenskom roku na određenom 
području 

nesreća -    je događaj koji je prouzročen 
iznenadnim djelovanjem prirodnih sila, tehničko-
tehnoloških ili drugih čimbenika te ugrožava 
zdravlje i život ljudi i životinja, odnosno uzrokuje 
štetu na materijalnim i drugim dobrima i okolišu

opasna tvar -   je posebnim propisom određena 
tvar, mješavina ili pripravak, koji je u postrojenju 
prisutan kao sirovina, proizvod, nusproizvod 
ostatak ili međuproizvod, uključujući i one tvari za 
koje se može pretpostaviti da mogu nastati u slučaju 
nesreće, a koje mogu imati štetne posljedice za 

zdravlje ljudi, materijalna dobra te prirodu i okoliš
opasnost - označava bitno svojstvo opasne tvari 

ili fizičke situacije koja bi mogla oštetiti ljudsko 
zdravlje i okoliš
operator - je fizička i pravna osoba koja posjeduje 
ili upravlja postrojenjem ili pogonom
otklanjanje posljedica - su sve aktivnosti koje 
se poduzimaju tijekom katastrofe i otklanjanja 
štetnih posljedica prouzročenih katastrofom radi 
žurne normalizacije života na području na kojem je 
događaj nastao
pogon - je jedna ili više različito lociranih radnih 
jedinica pod nadzorom operatora u kojima se 
obavlja profesionalna djelatnost u kojima su opasne 
tvari prisutne u jednom ili više postrojenja
postrojenje - označava tehničku cjelinu unutar 
pogona, u kojoj se proizvode, koriste ili pohranjuju 
opasne tvari ili se pak njima rukuje; postrojenje 
uključuje svu opremu, strukture, cijevi, strojeve, 
alate, privatne industrijske kolodvore, dokove, 
istovarna pristaništa kojima se postrojenje koristi, 
gatove, skladišta te slične plutajuće ili druge 
strukture nužne za rad postrojenja
prijetnja - je stanje koje bi moglo izazvati nesreću 
ili katastrofu
sastavnice okoliša -  su zrak, vode, more, tlo, 
krajobraz, biljni i životinjski svijet te zemljina 
kamena kora, energija te materijalna dobra i kulturna 
baština kao dio okruženja koje je stvorio čovjek; 
svi u svojoj raznolikosti i ukupnosti uzajamnog 
djelovanja
stručna osoba ovlaštenika - je fizička osoba u 
svojstvu radnika ovlaštenika koja obavlja stručne 
poslove zaštite i spašavanja u ulozi voditelja poslova 
ili stručnog suradnika
šteta u okolišu - je svaka šteta nanesena:
- zaštićenim biljnim i/ili životinjskim vrstama i 
njihovim staništima te krajobraznim strukturama 
prema posebnom propisu, a koja ima bitan 
nepovoljan utjecaj na postizanje ili održavanje 
povoljnog stanja vrste ili stanišnog tipa i kakvoće 
krajobraza. Bitnost nepovoljnog utjecaja procjenjuje 
se u odnosu na izvorno stanje, uzimajući u obzir 
mjerila propisana posebnom propisom
-  vodama, a koja ima bitan negativan utjecaj na 
stanje voda: ekološko, kemijsko i/ili količinsko, u 
skladu s posebnim propisima
-  moru, a koja ima bitan negativan utjecaj na 
očuvanje i postizanje dobrog ekološkog stanja mora 
sukladno posebnim propisima
-  tlu, čije onečišćenje, odnosno oštećenje je dovelo 
do rizika za njegove ekološke funkcije i zdravlje 
ljudi, u skladu s posebnim propisima
-  zemljinoj kamenoj kori čije onečišćenje, odnosno 
oštećenje je dovelo do rizika za njene ekološke 
funkcije i zdravlje ljudi, u skladu s posebnim 
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propisima
štetna tvar - je tvar štetna za ljudsko zdravlje ili 
okoliš, s dokazanim akutnim i kroničnim toksičnim 
učincima, vrlo nadražujuća, kancerogena, 
mutagena, nagrizajuća, zapaljiva i eksplozivna tvar, 
ili tvar koja u određenoj dozi i/ili koncentraciji ima 
takva svojstva
učinci industrijske i velike nesreće - su sve 
neposredne ili posredne, trenutačne ili odgođene 
nepovoljne posljedice izazvane tim nesrećama na 
zdravlje i život ljudi, materijalna dobra i okoliš

KRATICE

CZ - Civilna zaštita
DC 112 - Državni centar 112
DHMZ - Državni hidrometeorološki zavod
DZRNS - Državni zavod za radiološku i 

nuklearnu sigurnost
DVD - Dobrovoljno vatrogasno društvo
GIS - zemljopisno informacijski sustav
GDCK - Gradsko društvo Crvenog križa
HMP - Hitna medicinska pomoć
HCK - Hrvatski crveni križ
HEP - Hrvatska elektroprivreda
HGSS - Hrvatska gorska služba spašavanja
HRT - Hrvatska radio-televizija
HZTA - Hrvatski zavod za toksikologiju i 

antidoping  
JLP(R)S - Jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave
JVP - Javna vatrogasna postrojba
MTS - materijalno tehnička sredstva
MUP - Ministarstvo unutarnjih poslova
SDŽ - Splitsko dalmatinska županija
RCZ - Ravnateljstvo civilne zaštite 
RH - Republika Hrvatska
RKBN - Radiološko-biološko-kemijsko-

nuklearna
SOP - Standardni operativni postupak
STL- Sigurnosno tehnički list
USAR - Postrojbe za potragu i spašavanje
VOS - Vatrogasno operativno središte
ZOS - Zemljopisno-obavijesni sustav
ZiS - Zaštita i spašavanje
ŽC 112 - Županijski centar 112

1. UPOZORAVANJE

Kako bi se sustav civilne zaštite pravodobno 
pripremio za reagiranje sve organizacije, kao što 
su Državni hidrometeorološki zavod, inspekcije, 
operateri, središnja tijela državne uprave nadležna 
za obranu i unutarnje poslove, sigurnosno-
obavještajna zajednica, druge organizacije kojima 
su prikupljanje i obrada informacija od značaja za 
civilnu zaštitu dio redovne djelatnosti kao i ostali 

sudionici sustava civilne zaštite, dužni su informacije 
o prijetnjama do kojih su došli iz vlastitih izvora 
ili putem međunarodnog sustava razmjene, a koje 
mogu izazvati katastrofu i veliku nesreću, odmah 
po saznanju dostaviti Državnoj upravi za zaštitu i 
spašavanje.

Državnaj uprava za zaštitu i spašavanje dalje 
koristi informacije od značaja za civilnu zaštitu 
za poduzimanje mjera iz svoje nadležnosti te 
provođenje operativnih postupaka. Iste podatke 
Državna uprava za zaštitu i spašavanje dostavlja 
načelniku Općine Baška Voda (u daljnjem tekstu: 
općinski načelnik) koji nalaže pripravnost 
operativnih snaga i poduzima druge odgovarajuće 
mjere iz Plana djelovanja civilne zaštite Općine.  

U slučaju bilo koje vrste ugroza Državni 
hidrometeorološki zavod, Hrvatske vode, 
Vatrogasna zajednica, Zavod za javno zdravstvo, 
Veterinarska stanice te operateri koji prevoze 
opasne tvari dužni su o tome dostaviti podatke 
Županijskom centru 112. 

Općinski načelnik  informacije o mogućim 
ugrozama dobiva od: 

•	 Županijskog centra 112  Split  
•	 od pravnih subjekta, središnjih tijela 

državne uprave, zavoda, institucija, inspekcija, 
•	 od građana, 
•	 neposrednim stjecanjem uvida u stanje i 

događaje na svom području koji bi mogli pogoditi 
područje Općine. 

Navedene informacije Županijski centar 
112 dostavlja načelniku općine, kako bi on 
upozoravanjem pravovremeno stavio u stanje 
pripravnosti svoje operativne snage civilne 
zaštite, te osigurao rano upozoravanje ugroženom 
stanovništvu, kritičnoj infrastrukturi i javnim 
ustanovama. 

Sve ustanove i organizacije kojima je dio 
registrirane djelatnosti i provedba mjera civilne 
zaštite na lokalnoj razini, pogođena pravna ili 
fizička osoba, odnosno slučajni prolaznik će 
neposredno ili putem stručnih službi Općine, 
odnosno putem Županijskog Centra 112 dostaviti 
načelniku općine informacije o prijetnji pojave 
velike nesreće, koji će iste dostaviti Centru 112 i 
potrebnim operativnim snagama da se pripreme za 
provedbu mjera i aktivnosti civilne zaštite, odnosno 
ugroženim pravnim osobama i stanovništvu da 
pripreme provedbu mjera samozaštite. 

Ovo je uobičajeni postupak pri pojavi prijetnje 
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velikom nesrećom unutar jedinice lokalne 
samouprave. Upozoravanje je u nadležnosti 
načelnika JL(R)S, a može ga po njegovoj ovlasti 
provoditi i osoba koju on ovlasti. Odluku o 
upozoravanju načelnik donosi po vlastitoj inicijativi 
ili na prijedlog Stožera civilne zaštite, a provodi se 
u pravilu vlastitim sredstvima dojave.

Pri provođenju postupaka primanja i prenošenja 
informacija ranog upozoravanja i informacija 

neposredne opasnosti za nastupanje velike nesreće 
i katastrofe pridržavati se:
  
Pravilnika o postupku primanja i prenošenja 
obavijesti ranog upozoravanja, neposredne 
opasnosti te davanju uputa stanovništvu, NN 
br. 67/2017 

Pregled izvora upozoravanja, sadržaja, korisnika upozoravanja, mjera, snaga i sredstava po pojedinoj 
ugrozi  

Izvanredni događaj POPLAVA

Izvor upozoravanja

-	 Županijski centar 112 
-	 DHMZ 
-	 od građana 
neposrednim uvidom na terenu

Sadržaj
-	 stanje protoka na vodotocima koji prolaze kroz Općinu 
-	 prognoza vodostaja 
prognoza za padaline koje mogu dovesti do povećanja vodostaja

Korisnici upozoravanja
-	 Stožer civilne zaštite Općine 
-	 operativne snage sustava civilne zaštite 
-	 stanovništvo ugroženog područja - javnost

Mjere, snage i sredstva

-	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ  Općine 
-	 ljudski i materijalni resursi utvrđeni Planom djelovanja CZ  Općine 
-	 spašavanje, evakuacija, zbrinjavanje, prva medicinska pomoć i druga potrebna 

skrb. Upozoravanje je moguće provesti pravovremeno osim kada se radi o 
bujičnim poplavama. 

Izvanredni događaj POTRES

Izvor upozoravanja
-	 Županijski centar 112 
-	 Seizmološka služba RH 
sve institucije i građani na pogođenom i susjednim područjima

Sadržaj
-	 osnovni parametri potresa 
prve pouzdane podatke o potresu na pogođenom području moguće je napraviti u 
vremenu od minimalno 30 min do maksimalno 3 sata

Korisnici upozoravanja
Stožer civilne zaštite Općine 
operativne snage sustava civilne zaštite 
stanovništvo ugroženog područja - javnost

Mjere, snage i sredstva

-	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ Općine 
-	 ljudski i materijalni resursi utvrđeni Planom djelovanja CZ  Općine 
-	 spašavanje, evakuacija, zbrinjavanje, prva medicinska pomoć i druga potrebna 

skrb, asanacija i drugo 
Za potres nije moguće provesti pravovremeno upozoravanje

Izvanredni događaj POŽARI OTVORENOG PROSTORA

Izvor upozoravanja

-	 Županijski centar 112 
DHMZ
građannin očevidac
neposrednim uvidom na terenu

Sadržaj
-	 gdje je požar nastao
-	 koja područja ugrožava
-	 koje mjere treba poduzeti
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Korisnici upozoravanja

-	 Stožer civilne zaštite Općine 
-	 operativne snage civilne zaštite 
-	 stanovništvo ugroženog područja
 javnost

Mjere, snage i sredstva -	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ  Općine 
upozoravanje je u većini slučajeva moguće provesti na vrijeme

Izvanredni događaj PANDEMIJE I EPIDEMIJA

Izvor upozoravanja

-	 Županijski centar 112 
-	 od građana 
-	 neposrednim uvidom na terenu 
Zavod za javno zdravstvo županije

Sadržaj
-	 broj osoba zahvačen bolešću
-	 lokacija - mjesto uočene bolesti
-	 do sada poduzete mjere

Korisnici upozoravanja

-	 Stožer civilne zaštite Općine 
-	 operativne snage civilne zaštite 
-	 stanovništvo ugroženog područja
javnost

Mjere, snage i sredstva -	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ  Općine 
ljudski i materijalni resursi utvrđeni Planom djelovanja CZ  Općine

Izvanredni događaj INDUSTRIJSKE NESREĆE

Izvor upozoravanja

-	 Županijski centar 112 
-	 pravne osobe koje rade sa opasnim tvarima - operateri 
svjedoci nesreće 
Odluku o upozoravanju unutar postrojenja donose odgovorne osobe, 

Sadržaj

-	 mjesto događaja 
-	 vrsta i količina opasne tvari te opasnosti koje prijete 
-	 podaci, procjene razvoja događaja 
mjere civilne zaštite prema žurnosti poduzimanja

Korisnici upozoravanja

-	 Stožer civilne zaštite Općine 
-	 operativne snage sustava civilne zaštite 
-	 pravne osobe za postupanje sa opasnim tvarima 
-	 javnost 
-	 Inspekcije nadležnih središnjih tijela državne uprave 
-	 Ministarstvo zaštite okoliša i energetike 

Mjere, snage i sredstva

-	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ  Općine 
mjere i snage utvrđene operativnim planovima operatera
odluku o javnom uzbunjivanju donosi pročelnik Područnog ureda za CZ uz konzultacije 
s operaterom i općinskim načelnikom

Izvanredni događaj EKSTREMNE TEMPERATURE

Izvor upozoravanja -	 Županijski centar 112 
DHMZ

Sadržaj -	 vrsta opasnosti - vremenske prognoze 

Korisnici upozoravanja

-	 Stožer civilne zaštite Općine 
-	 operativne snage civilne zaštite 
-	 stanovništvo ugroženog područja 
javnost

Mjere, snage i sredstva -	 mjere i snage utvrđene Planom djelovanja CZ  Općine 
Upozoravanje je moguće provesti na vrijeme
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Obavještavanje stanovništva o nadolazećoj ili 
neposrednoj opasnosti

U slučaju nadolazeće i neposredne opasnosti, 
županijski centar 112 davanjem priopćenja 
obavještava stanovništvo o vrsti opasnosti i 
mjerama koje je potrebno poduzeti. Priopćenja za 
stanovništvo emitiraju se neposredno iza danog 
znaka za uzbunjivanje putem sirena, razglasnih 
uređaja, elektroničkih medija te SMS poruka.

 Županijski centar 112 dužan je po prijemu 
obavijesti od relevantnog izvora, o mogućoj 
katastrofi ili velikoj nesreći, istu odmah po saznanju 
dostaviti načelniku općine kako bi isti mogao 
naložiti pripravnost operativnih snaga.

2. PRIPRAVNOST

PRIPRAVNOST 

Pripravnost  je stanje spremnosti operativnih 
snaga i sudionika sustava civilne zaštite za operativno 
djelovanje, a mjere pripravnosti se pprovode radi 
učinkovitog reagiranja u katastrofama, sukladno 
specifičnostima izvanrednog događaja.

Sukladno navedenom, ugroze mogu biti 
predvidive (poplave, ekstremne temperature i ostale 
prirodne ugroze) i nepredvidive (potres, tehničko 
tehnološke ugroze). Za slučaj predvidivih ugroza 
uvodi se pripravnost operativnih snaga i pravnih 
osoba te udruga od značaja za zaštitu i spašavanje 
dok kod nepredvidivih ugroza, nakon što se 
dogode, provodi se  aktiviranje i mobilizacija svih 
potrebnih snagaa civilne zaštite. 

Po primljenoj obavijesti načelnik općine u skladu 
s procjenom rizika, te u koordinaciji sa načelnikom 
stožera CZ poduzima mjere i nalaže pripravnost 
Operativnih snaga CZ  u njihovom dijelu ili cijelos-
ti. Stanje pripravnosti utvrđuje se: 

-	 temeljem dojave – obavijesti ŽC 112 o 
mogućim prijetnjama i velikim nesrećama; 

-	 temeljem dojave – obavijesti nadležnih 
službi iz redovnih djelatnosti;	

-	 temeljem dojave – obavijesti pravnih osoba. 

Općinski načelnik uvodi pripravnost operativnih 
snaga i pravnih osoba od interesa za sustav 
civilne zaštite. U odsutnosti općinskog načelnika 
pripravnost uvodi načelnik Stožera civilne zaštite 
Općine. 

Pripravnosti podrazumijeva postupno dovođenje 
postojećih operativnih snaga i sredstava za 

civilnu zaštitu u stanje spremnosti za izvršavanje 
namjenskih zadaća, spašavanja ljudskih života 
i imovine u slučaju katastrofa i većih nesreća u 
katastrofi. 

Mjere pripravnosti za snage i sredstva koja se 
uključuju u civilnu zaštitu mogu biti: 

•	 obavještavanje (upozorenje) pripadnicima 
operativnih snaga o mogućoj ugrozi; 

•	 ograničenje udaljavanja iz mjesta 
stanovanja ili s radnog mjesta; 

•	 uvođenje pasivnog dežurstva u pravnim 
osobama, udrugama od interesa za civilnu zaštitu, 
obrtnicima i fizičkim osobama s ciljem ocjene 
stanja i spremnosti ljudi te popunjenosti materijalno 
- tehničkim sredstvima; 

•	 stalna dostupnost na telefon/mobitel; 
•	 kontrola potrebnih materijalno - tehničkih 

sredstava i opreme; 
•	 provedba pripravnosti putem telefona/

mobitela, a u slučaju nemogućnosti korištenja 
telekomunikacija 

U pravnim osobama od interesa za sustav civilne 
zaštite (određenih odlukom općinskog načelnika) 
mjere pripravnosti se uvode s ciljem ocjene stanja 
i spremnosti ljudi i popunjenosti materijalnim sred-
stvima (građevinske i komunalne tvrtke, tvrtke za 
prijevoz osoba i tereta, za osiguranje prehrane i 
smještaja, za distribuciju energenata i vode), kako 
bi u slučaju potrebe mogle izvršavati zadaće.

UZBUNJIVANJE

Uzbunjivanje stanovništva i operativnih snaga 
civilne zaštite vrši se temeljem Uredbe o jedinstvenim 
znakovima za uzbunjivanje putem sirena, zatim 
izdavanjem priopćenja za stanovništvo i putem 
medija. Uzbunjivanje se vrši putem raspoloživih 
vatrogasnih sirena a odluka o korištenju sustava 
javnog uzbunjivanja za potrebe upozoravanja 
stanovništva velikoj nesreći i mjerama zaštite 
donosi se u suradnji Županijskim centrom 112. 
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Pri provođenju postupaka uzbunjivanja stanovništva 
pridržavati se:
  
Pravilnika o postupku uzbunjivanja stanovništva, 
NN br. 69/16
Uredbe o jedinstvenim znakovima za uzbunjivanje, 
NN br. 61/16
Standardnog operativnog postupka - SOP za 
uzbunjivanje stanovništva

3. MOBILIZACIJA, AKTIVIRANJE I 
NARASTANJE OPERATIVNIH SNAGA

U slučaju neposredne prijetnje od nastanka 
katastrofe ili veće nesreće na području Općine, 
općinski načelnik ima pravo i obvezu aktivirati 
i mobilizirati sveukupne ljudske i materijalno-
tehničke potencijale s područja Općine, sukladno 
Planu djelovanja civilne zaštite Općine. 

Aktiviranje znači postupke pokretanja žurnih 
službi, operativnih snaga sustava civilne zaštite i 
građana. 

Mobilizacija je postupak kojim se po nalogu 
načelnika JLRS obavlja pozivanje, prihvat i 
opremanje sudionika sustava civilne zaštite i dovodi 
ih u spremnost za provođenje zadaća civilne zaštite.

Kako je u Procjeni rizika navedeno, ugroze mogu 

biti predvidive (poplave, ekstremne temperature) 
i nepredvidive (potres, epidemije i pandemije i 
industrijske nesreće). Za slučaj predvidivih ugroza 
općinski načelnik uvodi pripravnost operativnih 
snaga sustava civilne zaštite dok kod nepredvidivih 
ugroza, nakon što se dogode, općinski načelnik 
aktivira sve potrebne snage civilne zaštite. 

Priprema sve potrebne dokumentacije za 
aktiviranje i mobilizaciju operativnih snaga u 
nadležnosti je stručnih službi Općine. 

Općinski načelnik aktivira i mobilizira 
operativne snage civilne zaštite: telefonom, SMS-
porukom, e-mailom ili pisanim pozivima. U slučaju 
nemogućnosti aktiviranja na navedeni način, 
općinski načelnik telefonskim pozivom na broj 
112 zahtjeva aktiviranje operativnih snaga civilne 
zaštite.  

Operativne snage dužne su izvijestiti 
općinskog načelnika o mogućnostima stavljanja na 
raspolaganje postrojbi i stručnih timova ili članova 
stručnih timova za civilnu zaštitu i materijalno-
tehničkih sredstava, procijenjeno vrijeme dolaska 
(aktiviranja) na mjesto izvršenja zadaća, te podatke 
o zapovjedniku ili voditelju. 
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Organizacija popune operativnih snaga CZ  
obveznicima i osobnim i 

skupnim materijalno-tehničkim sredstvima 

Popuna operativnih snaga obveznicima vrši 
se: 

•	 imenovanjem na dužnosti u Stožer; 
•	 na principu radne obveze za pravne osobe 

koje se poslovima civilne zaštite bave u redovitoj 
djelatnosti; 

•	 raspoređivanjem povjerenika putem obveze 
služenja u civilnoj zaštiti; 

•	 određivanjem stručnih timova ili potrebitog 
broja zaposlenika ili članova udruge za izvršavanja 
dobivene zadaće u civilnoj zaštiti. 

Organizacija popune osobnim i skupnim ma-
terijalno-tehničkim sredstvima 

Članovi Stožera popunjavaju se opremom i 
sredstvima za rad od stručnih službi Općine (vozila, 
sredstva veze, računalnu opremu i ostala sredstva 
za rad). 

Ostale Operativne snage (vatrogastvo, Crveni 
križ, HGSS) popunjavaju se materijalnim 
sredstvima, koje koriste i tijekom redovnih poslova 
iz svojih vlastitih izvora. 

 Ostale pravne osobe i udruge građana od interesa 

za sustav civilne zaštite koriste opremu i sredstva 
vlastitih tvrtki ili udruga, sukladno dobivenoj zadaći 
u civilnoj zaštiti. 

Potrebna materijalno-tehnička sredstva osigurat 
će se i privremenim oduzimanjem pokretnine od 
pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite 
te od obrtnika i poljoprivrednih gospodarstava 
na području Općine. Pri angažiranju radnih i 
specijalnih vozila te strojeva potrebno je angažirati 
vozače i rukovatelje navedenih sredstva. 

Privremeno oduzimanje (mobilizacija) 
navedenih pokretnina izvršit će se temeljem Uredbe 
o načinu utvrđivanja naknade za privremeno oduzete 
pokretnine radi provedbe mjera civilne zaštite (NN 
85/06)

Vrijeme pripravnosti i mobilizacije operativ-
nih snaga 

Vrijeme  trajanja  mobilizacije  računa  se  od  
trenutka  zaprimanja  zapovjedi  za  mobilizaciju  do  
trenutka  potpune  operativne spremnosti postrojbe.

Prema Planu zaštite i spašavanja Republike 
Hrvatske, kolovoz 2010. godine, određeno je 
vrijeme trajanja mobilizacije za sudionike civilne 
zaštite

Vrijeme trajanja mobilizacije Operativnih snaga sustava civilne zaštite

RB Dio operativnih snaga Min (od) Max (do) 

a Stožer civilne zaštite 30 minuta 2 sata 

b Operativne snage vatrogastva ODMAH 1 sat

c Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa  Makarska 30 minuta 2 sata 

d Operativne snage Hrvatske gorske službe spašavanja 30 minuta 2 sata 

e Udruge građana 30 minuta 12 sati 

f Postrojbe i povjerenici civilne zaštite 30 minuta 2 sata 

g Koordinatori na lokaciji 30 minuta 2 sata 

h Pravne osobe u sustavu civilne zaštite 1 sat nekoliko dana

i Fizičke osobe 30 minuta 12 sati 

Način pozivanja, mobilizacije (aktiviranja) 
operativnih snaga civilne zaštite 

Po prijemu informacije o nadolazećoj i neposrednoj 
opasnosti načelnik općine  će pozvati, mobilizirati 
ili aktivirati sve ili dio operativnih snaga civilne 
zaštite, a koje se može izvršiti na više načina. 

Ovisno o trenutnoj situaciji će se odabrati koji će 
raspoloživi sustav pozivanja koristiti:

Strana 178 - broj 15                                   GLASNIK                                 Utorak 20. srpnja 2021.



Način pozivanja, mobilizacije (aktiviranja) Kada se koristi

putem županijskog centra 112
sustav se koristi za pozivanje Stožera civilne zaštite, 
kada ŽC 112 raspolaže sa ažurnim podacima o sastavu i 
kontaktima članova Stožera 

mobilni telefoni:
•	 pojedinačni pozivi

•	 grupni pozivi

•	 SMS poruke

•	 e-mail poruke

za pozivanje ostalih snaga civilne zaštite 
kada nije moguće koristiti sustav 112 zbog preopterećenja

fiksni telefoni za one koji nemaju mobilni telefon

vlastiti teklićki sustav za pozivanje kada telefonske veze nisu u funkciji

poštom kada nije dovoljan teklićki sustav 

putem sredstava javnog priopćavanja
(radio, TV) ako drugi načini nisu dovoljni

Troškovi aktiviranja snaga CZ  
 

Stvarno nastale troškove operativnih snaga 
podmiruje razina koja ih je tražila, angažirala ili 
odobrila. Jedinica lokalne samouprave podmiruje 
iz vlastitog proračuna troškove, sa svoje strane 
angažiranih operativnih snaga, nastale provođenjem 
mjera civilne zaštite u ugroženom području.

Vlasnici sami snose troškove provedbe mjera 
sklanjanja, evakuacije i zbrinjavanja pokretne 
imovine i stoke iz poplavom ugroženog područja.

Samoinicijativno sudjelovanje u provođenju 
mjera civilne zaštite i obrane od poplava neće 
biti podmireno iz vanjskih izvora. Ako se radi o 
izvanrednom događaju s opasnim tvarima kod 
operate/pravne osobe kod koje je nastala velika 
nesreća ili katastrofa, troškove snosi sam operater.

Pri provođenju postupaka naknade troškova 
aktiviranja snaga civilne zaštite pridržavati se: 

- Uredbe o načinu i uvjetima za ostvarivanje 
materijalnih prava mobiliziranih pripadnika 
postrojbi civilne zaštite za vrijeme sudjelovanja 
u aktivnostima u sustavu civilne zaštite, NN 
br. 33/17 (prilog: Zahtjev za naknadu plaće, Potvrda 
o mobilizaciji i Zahtjev za isplatu naknade po danu 
mobilizacije i troškova prijevoza (.doc) 

- Uredbe o načinu utvrđivanja naknade za 
privremeno oduzete pokretnine radi provedbe mjera 
civilne zaštite, NN br. 85/06

Organizacija popune operativnih snaga ci-
vilne zaštite obveznicima i osobnim i skupnim 
materijalno-tehničkim sredstvima 

Popuna operativnih snaga obveznicima snaga 
civilne zaštite vrši se: 

•	 imenovanjem na dužnosti u Stožer,
•	 na principu radne obveze za  pravne osobe 

koje se poslovima civilne zaštite bave u redovitoj 
djelatnosti, 

•	 raspoređivanjem povjerenika putem obveze 
služenja u civilnoj zaštiti, 

•	 određivanjem stručnih timova ili potrebitog 
broja zaposlenika ili članova udruge za izvršavanja 
dobivene zadaće u civilnoj zaštiti. 

Organizacija popune osobnim i skupnim ma-
terijalno-tehničkim sredstvima 

Članovi Stožera popunjavaju se opremom i 
sredstvima za rad od stručnih službi Grada (vozila, 
sredstva veze, računalnu opremu i ostala sredstva 
za rad). 

Ostale Operativne snage (vatrogastvo, Crveni 
križ, HGSS) popunjavaju se materijalnim 
sredstvima, koje koriste i tijekom redovnih poslova 
iz svojih vlastitih izvora. 

 
Ostale pravne osobe i udruge građana od interesa 

za sustav civilne zaštite koriste opremu i sredstva 
vlastitih tvrtki ili udruga, sukladno dobivenoj zadaći 
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u civilnoj zaštiti. 
Potrebna materijalno-tehnička sredstva osigurat 

će se i privremenim oduzimanjem pokretnine od 
pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite, 
te od obrtnika i poljoprivrednih gospodarstava na 
području Općine. Pri angažiranju radnih i specijalnih 
vozila te strojeva, potrebno je angažirati i vozače ili  
osposobljene rukovatelje navedenih sredstva. 

Pri provođenju postupaka popune osobnim 
i skupnim materijalno-tehničkim sredstvima 
operativnih snaga civilne zaštite pridržavati se:

- Pravilnik o ustrojstvu, popuni i opremanju 
postrojbi civilne zaštite i postrojbi za 
uzbunjivanje, NN br. 111/07

MOBILIZACIJA I NAČIN RADA OPERATIVNIH 
SNAGA

1. Stožeri civilne zaštite

Stožer civilne zaštite, zbog sastava i načina 
imenovanja članova, u pravilu se mobilizira na 
način da se članovi pozivaju na mjesto i u vrijeme 
navedeno u nalogu za mobilizaciju Stožera. 
Mobilizaciju Stožera  civilne zaštite nalaže Načelnik 
Općine ili osoba koju on ovlasti.

Članovi Stožera  civilne zaštite mobiliziraju 
se vlastitim kapacitetima sukladno planu, popisu 
članova Stožera   ili shemi mobilizacije, koju donosi 
Načelnik Općine i dio je plana djelovanja civilne 
zaštite, dok se samo iznimno za mobiliziranje 
Stožera  civilne zaštite može koristiti županijski 
centar 112 i to kao pričuvni kapacitet.

2. Operativne snage vatrogastva

Zapovjedništva i postrojbe vatrogastva, kada 
u velikim nesrećama i katastrofama djeluju kao 
operativna snaga sustava civilne zaštite, mobiliziraju 
se sukladno odredbama posebnih propisa kojima se 
uređuje područje vatrogastva, planovima djelovanja 
civilne i Državnim planom djelovanje civilne 
zaštite, Zakona o sustavu civilne zaštite, vlastitih 
operativnih planova civilne zaštite te nalogu 
Stožera  civilne zaštite jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, načelnika Stožera civilne 
zaštite Republike Hrvatske i glavnog vatrogasnog 
zapovjednika Republike Hrvatske.

3. Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa

Društvo  Crvenog križa kao operativna snaga 
sustava civilne zaštite u provođenju mjera i aktivnosti 
sustava civilne zaštite u velikim nesrećama i 
katastrofama djeluje u skladu sa zahtjevima Stožera  

civilne zaštite i koordinatora na lokaciji na temelju 
planova djelovanja civilne zaštite, te sukladno 
vlastitim operativnim planovima civilne zaštite. 

Društvo  Crvenog križa planira mobiliziranje 
sukladno vlastitim operativnim planovima civilne 
zaštite, te usklađuje s nalozima, zahtjevima i 
uputama Stožera  civilne zaštite određene razine i 
koordinatora na lokaciji.

4. Operativne snage Hrvatske gorske službe 
spašavanja

Operativne snage Hrvatske gorske službe 
spašavanja, kao operativne snage sustava civilne 
zaštite, u provođenje mjera i aktivnosti u velikim 
nesrećama i katastrofama djeluju u skladu sa 
zahtjevima Stožera  civilne zaštite, odnosno 
središnjeg tijela državne uprave nadležnog za 
poslove civilne zaštite i koordinatora na lokaciji 
na temelju planova djelovanja civilne zaštite (za 
određenu razinu) te sukladno vlastitim operativnim 
planovima civilne zaštite.

HGSS se mobilizira prema vlastitoj shemi 
mobilizacije članova, a djelovanje svojih kapaciteta 
usklađuje s nalozima, zahtjevima i uputama Stožera  
civilne zaštite određene razine i koordinatora na 
lokaciji.

5. Udruge građana

Udruge građana su dio operativnih snaga sustava 
civilne zaštite i svojim sposobnostima nadopunjuju 
sposobnosti temeljnih operativnih snaga sustava 
civilne zaštite te specijalističkih i intervencijskih 
postrojbi civilne zaštite na razini JL(R)S i Republike 
Hrvatske.

Članovi udruga mobiliziraju se na temelju 
naloga, zahtjeva i uputa Stožera  civilne zaštite 
određene razine i koordinatora na lokaciji koji su 
usklađeni s planovima djelovanja civilne zaštite 
svih razina sustava, sukladno shemama mobilizacije 
članova kao dijelova vlastitih operativnih planova 
civilne zaštite.

Članovi udruga ne mogu se istovremeno 
raspoređivati u više operativnih snaga na svim 
razinama ustrojavanja sustava civilne zaštite. 
Iznimno, pripadnici udruga sa specijalističkim 
vještinama (npr. vodiči potražnih pasa, radioamateri) 
rasporedit će se u postrojbe civilne zaštite sukladno 
potrebama njihovih ustrojstava.

6. Postrojbe i povjerenici civilne zaštite

Mobilizaciju postrojbi i povjerenika civilne 
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zaštite nalaže Načelnik Općine ili osoba koju on 
ovlasti, i to pisanim nalogom kojim se  članovi 
pozivaju na mjesto i u vrijeme navedeno u nalogu 
za mobilizaciju. 

Pisani nalog za mobilizaciju pripadnika postrojbi 
civilne zaštite i povjerenika civilne zaštite i njihovih 
zamjenika, mora sadržavati: ime i prezime, ime 
roditelja, godina rođenja, OIB, mjesto i adresu, 
prebivališta, podatke o rasporedu u civilne zaštite, 
mobilizacijsko zborište, vrijeme odaziva, razlog 
pozivanja, potpis pozivatelja. Ako se nalog za 
mobilizaciju uručuje na ruke, mora sadržavati i 
potvrdu primitka istoga.

Za potrebe mobilizacije postrojbi civilne 
zaštite i povjerenika civilne zaštite i njihovih 
zamjenika, osim korištenja teklića i pisanih 
naloga, mora se propisati više drugih načina za 
mobilizaciju istih (poštom, telefonom, SMS-om, 
sredstvima javnog priopćavanja, teklićem i dr.) 
kako bi se ovisno o potrebama i mogućnostima 
mobilizacija mogla provesti na najbrži način. 
 
7. Koordinator na lokaciji

na lokaciji određuje načelnik nadležnog 
Stožera  civilne zaštite, ovisno o specifičnostima 
izvanrednog događaja u otklanjanju posljedica 
kojeg se angažiraju kapaciteti više operativnih 
snaga, u pravilu iz sastava operativne snage sustava 
civilne zaštite koja ima vodeću ulogu u provedbi 
intervencije.

U planu djelovanja civilne zaštite i u suradnji 
s operativnim snagama sustava civilne zaštite 
utvrđuju popis potencijalnih koordinatora 
na lokaciji s kojeg, ovisno o specifičnostima 
izvanrednog događaja, načelnik nadležnog Stožera  
civilne zaštite  koordinatora određuje i upućuje 
na lokaciju sa zadaćom koordiniranja djelovanja 
različitih operativnih snaga sustava civilne zaštite 
i komuniciranja sa stožerom tijekom trajanja 
poduzimanja mjera i aktivnosti na otklanjanju 
posljedica izvanrednog događaja.

Koordinatora na lokaciji nadležni stožer civilne 
zaštite, nakon zaprimanja obavijesti o velikoj 
nesreći ili katastrofi, mobilizira odmah po saznanju 
i upućuje ga na mjesto incidenta prije dolaska 
operativnih snaga.

8. Pravne osobe

Pravne osobe za potrebe sustava civilne zaštite 
mobiliziraju se na temelju naloga načelnika Stožera  

civilne zaštite, a sukladno planu djelovanja civilne 
zaštite, odluci o određivanju pravnih osoba od 
interesa za sustav civilne zaštite određene razine, 
te operativnim planovima civilne zaštite pravnih 
osoba.

Nalog za mobilizaciju sadrži mjesto i zadaće na 
kojima će pravne osobe biti angažirane, predviđeno 
vrijeme angažiranja i druge informacije od značaja 
za suradnju s drugim operativnim snagama na 
mjestu djelovanja. 

Čelnik pravne osobe dužan je načelnika Stožera  
civilne zaštite odmah izvijestiti o mogućnostima 
za stavljanje na raspolaganje operativnih ljudskih 
i materijalno-tehničkih sredstava za provođenje 
mjera iz plana djelovanja civilne zaštite određene 
razine.

Pri provođenju postupaka mobilizacije i načina 
rada operativnih civilne zaštite pridržavati se:
- Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu 

rada operativnih snaga sustava civilne zaštite, 
NN br. 69/16

4. OPIS PODRUČJA ODGOVORNOSTI 

4.1. Geografski pokazatelji 

 4.1.1. Geografski položaj 

Općina Baška Voda pripada Splitsko dalmatinskoj 
županiji. Općina graniči s općinama Brela, 
Šestanovac, Zagvozd i gradom Makarska. Zauzima 
površinu od 45,65 km², što čini 0,3% sveukupne 
površine Splitsko dalmatinske županije od čega 
12,45 km² otpada na kopneni dio. Općinu Baška 
Voda čine naselja Bast, Baška Voda, Bratuš, 
Krvavica i Promajna. Baška Voda je danas, kulturno, 
zabavno i turističko središte ne samo Općine, već i 
ovog dijela Jadrana.
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4.4.2. Broj stanovnika 
Prema popisu iz 2011. godine bilo je 2.775 stalnih stanovnika (0,61 % stanovnika Županije. 

4.4.3. Gustoća naseljenosti 
Gustoću naseljenosti na području je 222,9 stanovnika na 1 km² kopnene površine.

4.4.4. Razmještaj stanovništva 
RB Naziv naselja broj stanovnika
1 Bast 126
2 Baška Voda 1.978
3 Krvavica 314
4 Promajna 357

UKUPNO 2.775

Popis stanovništva 2011. godine, DZS
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4.4.5. Spolno - dobna raspodjela stanovništva 
Broj i udio stanovnika prema dobnim skupinama i 
prema spolu:

DOB SVEGA m ž

0-4 126 64 62
5-9 156 80 76

10-14 178 74 104

15-19 146 76 70

20-24 168 83 85

25-29 179 86 93

30-34 186 95 91

35-39 184 89 95

40-44 199 103 96

45-49 190 93 97

50-54 188 91 97

55-59 198 98 100

60-64 195 79 116

65-69 131 69 62

70-74 140 73 67

75-79 97 51 46

80-84 70 30 40

85-89 33 12 21

90-94 7 4 3

95 i više 4 2 2

UKUPNO 2.775 1.352 1.423
Popis stanovništva 2011. godine, DZS
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4.4.6. Stanovnici kojima je potrebna pomoć pri obavljanju svakodnevnih zadataka 
Pregled stanovništva s teškoćama u obavljanju svakodnevnih aktivnosti kojima je potrebna pomoć druge 
osobe i koji već koriste pomoć druge osobe, (prema starosti i spolu, popis 2011).

DOB
UKUPNO TREBA POMOĆ KORISTI POMOĆ

Svega M Ž Svega M Ž Svega M Ž

0-4 2 1 1 - - - - - -

5-9 3 - 3 2 - 2 2 - 2

10-14 4 2 2 2 1 1 2 1 1

15-19 1 1 - 1 1 - 1 1 -

20-24 4 3 1 3 2 1 3 2 1

25-29 7 2 5 4 2 2 4 2 2

30-34 4 3 1 2 1 1 2 1 1

35-39 10 6 4 2 1 1 1 - 1

40-44 22 18 4 3 2 1 3 2 1

45-49 22 16 6 2 2 - 2 2 -

50-54 27 16 11 3 2 1 3 2 1

55-59 30 17 13 6 1 5 5 1 4

60-64 35 15 20 4 - 4 3 - 3

65-69 26 13 13 6 4 2 5 3 2

70-74 36 20 16 16 7 9 14 7 7

75-79 23 8 15 7 2 5 5 2 3

80-84 30 10 20 20 8 12 18 6 12

85 i vi 26 9 17 22 8 14 21 7 14

UKUPNO 312 160 152 105 44 61 94 39 55
Popis stanovništva 2011. godine, DZS

4.1.7.  Prometna povezanost 
Cestovni promet: Općina Baška Voda je povezana cestom sa Gradom Omišom, Gradom Makarska, Gradom 
Zagvozdom, Prometnu mrežu čine razvrstane državne i lokalne ceste, te ostale ceste. 

Željeznički promet: u Općini nema željezničkog prometa.

Plovni putovi na moru: Na području općine Baška Voda postoje 1 luka otvorena za javni promet lokalnog 
značaja i 3 luke nautičkog turizma (luke posebne namjene).

Zračni promet: u Općini nema zračnog prometa, a planira se gradnja heliodroma žurne potrebe.
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4.2. Društveno - politički pokazatelji 
4.2.1. Sjedišta upravnih tijela JLP(R)S 

Djelatnost - funkcija Naziv Sjedište

Općinska uprava

Općina Baška Voda 
Obala sv. Nikole 65 
Baška Voda

Općinsko vijeće
Općinski načelnik
Upravni odjeli

Općinske tvrtke i ustanove

RB Naziv Sjedište

1 Komunalno poduzeće “Gradina-Baška Voda” d.o.o. Blato 12 
Baška Voda

2 Dječji vrtić “Ježić” Podspiline 2 
Baška Voda

3 TURISTIČKO-ŠPORTSKA LUKA BAŠKA VODA d.o.o. Obala sv. Nikole 2
Baška Voda

4 LUKE OPĆINE BAŠKA VODA d.o.o. Obala Sv. Nikole 65, Baška Voda

5 Vodovod d.o.o. Makarska
(Tvrtka u kojoj Općina Baška Voda ima suvlasnički dio)

Obala kralja Tomislava 16/1, 21300, 
Makarska

Udruge

RB Naziv Sjedište

1 Dobrovoljno Vatrogasno društvo Baška Voda Naputica 76, Baška Voda

2 Dobrovoljno Vatrogasno društvo Promajna Obala 3, Promajna

3 Općinska glazba Baška Voda Naputica 76, Baška Voda

4 Klapa Basca Naputica 76, Baška Voda

5 Nogometni klub Urania Baška Voda Dr. Šimuna Sikavice 7a, Baška Voda
6 Stolnoteniski klub Urania Baška Voda Obala sv.Nikole 65, Baška Voda
7 Univerzalna športska škola Baška Voda Spiline 51, Baška Voda

8 Boćarski klub Baška Voda Spiline 5, Baška Voda

9 Boćarski klub Biston Stjepana Radića 36, Baška Voda

10 Klub navijača Uranie ‘’Štakori’’ Dr Šimuna Sikavice bb

11 Društvo prijatelja Hajduka

12 Hrvatsko planinarsko društvo ‘’Sv. Ilija’’ Baška Voda Naputica bb, Baška Voda
13 Lovačka udruga ‘’Kuna’’ Baška Voda Obala sv.Nikole 65, Baška Voda
14 Udruga pčelara ‘’Biokovo’’ Vladimira Nazora 13, Baška Voda

15 Udruga maslinara ‘’Balabra’’ Baška Voda Obala sv.Nikole 65, Baška Voda

16 Društvo za uzgoj i zaštitu ptica Baška Voda Obala sv.Nikole 85, Baška Voda

17 Pomorsko športsko društvo ‘’Puntin’’ Baška Voda Obala sv. Nikole 65, Baška Voda

18 Moto klub “Baška Voda” Fra Andrije Kačića Miošića 7,
Baška Voda

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 
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 4.2.2. Zdravstvene ustanove 
Primarna zdravstvena služba organizirana je kroz ordinaciju opće medicine i jednu ljekarnu. Socijalna 

zaštita organizirana je preko Centra za socijalnu skrb Makarska. Na području Općine Baška Voda djeluju 
sljedeće zdravstvene ustanove (prema vrsti i kapacitetima):

RB Naziv ustanove Lokacija - adresa Kapacitet - broj 
postelja

1 Ambulanta Baška Voda fra Andrije Kačića Miošića 22, 
Baška Voda 4

2 Ordinacija dentalne medicine Dental Implant 
Matkovic Tri ceste 2a, Baška Voda -

3 Ordinacija dentalne medicine Marela Ursić, 
DMD Spiline ul. 9, Baška Voda -

4 Ljekarna Baška Voda Blato 16, Baška Voda -
5 Hitna pomoć Makarska/Baška Voda 3

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 

4.2.3. Odgojno - obrazovne ustanove

RB Naziv odgojno - obrazovne ustanove Smještajni kapacitet 
Kapacitet 

pripremanja 
prehrane

1 Osnovna škola Bariše Granića Meštra 
Podspiline 2, Baška Voda - -

2 Dječji vrtić ‘’Ježić’’ Baška Voda, Podspiline 2, Baška Voda - -

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 

4.2.4. Broj domaćinstava 

Ukupan broj domaćinstava koja su potencijalno izložena prijetnjama na području Općine Baška Voda 
procijenjen je za svaki pojedini scenarij posebno zbog velikih specifičnosti svake od obrađenih prijetnji, što 
je prikazano u sljedećoj tablici:

BROJ DOMAĆINSTAVA KOJA SU POTENCIJALNO IZLOŽENA PRIJETNJAMA

RB Prijetnja Izloženo osoba ili 
domaćinstava 

Razmještaj izloženih potencijalnim prijetnjama na 
području Općine

1 potres sva
domaćinstava izložena sva domaćinstva na cijelom području

2 poplave oko 20
domaćinstava samo manji dio domaćinstava uz bujične potoke 

3 požari otvorenog 
prostora

dio
domaćinstava domaćinstva izvan središta uz rubna područja naselj

4 ekstremne 
temperature

sva
domaćinstva sva domaćinstva sa osobama starije dobi 

5 pandemija influence sva
domaćinstva sva domaćinstva na cijelom području 

6 industrijske nesreće 10 - 1000
osoba

zaposlenici i korisnici usluga, gosti kod pravnih osoba 
koje koriste opasne radne tvari
broj ugroženih osoba osobito ovisi o turističkoj sezoni i 
broju gostiju u hotelima
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4.2.5. Broj članova obitelji po domaćinstvu 
Broj kućanstava prema broju članova kućanstva

Broj članova kućanstva Broj kućanstava Broj osoba

Pr
os

je
čn

o 
čl

an
ov

a 
po

 k
uć

an
st

vu

1 232 232
2 250 500
3 201 603
4 195 780
5 77 385
6 31 186
7 10 70
8 1 8
9 - -
10 - -

11 i više 1 11

UKUPNO 998 2.775 2,78
Popis stanovništva 2011. godine, DZS

Broj kućanstava po naseljima Općine Baška Voda 

RB Naziv naselja Broj stanovnika Broj kućanstava 

1 Bast 126 45
2 Baška Voda 1.978 712
3 Krvavica 314 113
4 Promajna 357 128

UKUPNO 2.775 998

Popis stanovništva 2011. godine, DZS
 
4.2.6. Broj, vrsta (namjena) i starost građevina - stanova
Stanovi prema načinu korištenja, popis 2011. 

Stanovi za stalno stanovanje

ukupno za stalno stanovanje 4.137
nastanjeni 993
privremeno nenastanjeni 135
napušteni 9

Stanovi koji se koriste povremeno za odmor i rekreaciju 1.348
u vrijeme sezonskih radova u poljoprivredi

Stanovi u kojima se samo obavljala 
djelatnost

iznajmljivanje turistima 1.313
ostale djelatnosti

UKUPNO STANOVA 3.799

Popis stanovništva 2011. godine, DZS
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Građevine - stanovi prema godini gradnje, popis 
2011. (preračunato prema zbirnim podacima za 
Republiku Hrvatsku)

GODINE GRADNJE BROJ STANOVA

prije 1919. 290

1919. - 1945. 220

1946. - 1960. 359

1961. - 1970. 746

1971. - 1980. 840

1981. - 1990. 639

1991. - 2000. 335

2001. - 2005. 182

2006. i kasnije 189

UKUPNO STANOVA 3.799

Popis stanovništva 2011. godine, DZS

4.3. Ekonomsko - gospodarski pokazatelji 
 4.3.1. Broj zaposlenih po starosti i spolu
Zaposleni po starosti i spolu, podaci za Općinu 
Baška Voda, popis 2011. 

DOB SVEGA MUŠKI ŽENSKI

15-19 5 3 2

20-24 45 26 19

25-29 100 50 50

30-34 126 72 54

35-39 119 62 57

40-44 121 70 51

45-49 116 55 61

50-54 107 59 48

55-59 59 38 21

60-64 23 12 11

65 i više 5 5 -

UKUPNO 826 452 374
Popis stanovništva 2011. godine, DZS

4.3.2. Broj primatelja socijalnih, mirovinskih i 
sličnih naknada 
Stanovništvo prema glavnim izvorima sredstava za 
život i spolu, popis 2011.

IZVORI 
SREDSTAVA ZA 

ŽIVOT
SVEGA

SPOL

m ž

Prihodi od stalnog 
rada 710 387 323

Prihodi od 
povremenog rada 304 162 142

Prihodi od 
poljoprivrede 8 7 1

Starosna mirovina 506 275 231

Ostale mirovine 180 87 93
Prihodi od 
imovine 265 136 129

Socijalne naknade 60 26 34

Ostali prihodi 26 10 16
Povremena 
potpora drugih 48 34 14

Bez prihoda 954 404 550

Nepoznato - - -

Ukupno 2.775 1.352 1.423
Popis stanovništva 2011. godine, DZS

4.3.3. Proračun JLP(R)S 
Ukupni Iznos proračuna Općine Baška Voda 

za 2021. godinu je 37.274.000,00 kuna. Budući 
sredstva tekuće i kapitalne pomoći od institucija 
i tijela EU iznose 6.500.000,00 kuna, za potrebe 
ove procjene uzima se iznos prihoda općine, kao i 
sredstva tekuće i kapitalne pomoći iz županijskog i 
državnog proračuna, što iznosi 30.774.000,00 kuna. 

4.3.4. Gospodarske grane 

Na području općine Baška Voda, prema podacima 
HGK temeljenim na zaprimljenim financijskim 
izvještajima za 2014,. godinu, registrirane su ukupno 
122 tvrtke, koje zapošljavaju 308 zaposlenih. 
Dominiraju male tvrtke (registrirana je samo jedna 
srednja tvrtka), registrirane pretežno u djelatnosti 
pružanja smještaja te pripreme i usluživanja hrane. 
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Zaposleni na području općine Baška Voda prema 
zanimanju, starosti i spolu

Ukupno 826

Zakonodavci, dužnosnici i direktori 55

Znanstvenici, inženjeri i stručnjaci 90

Tehničari i stručni suradnici 119

Administrativni službenici 76

Uslužna i trgovačka zanimanja 305

Poljoprivrednici, šumari, ribari i lovci 15

Zanimanja u obrtu i pojedinačnoj 
proizvodnji 69

Rukovatelji postrojenjima i strojevima, 
industrijski proizvođači i sastavljači 
proizvoda

44

Jednostavna zanimanja 44

Vojna zanimanja 1

Nepoznato 8
Popis stanovništva 2011. godine, DZS

Na području općine Baška Voda prosječni 
dohodak per capita 3  za razdoblje 2014.-2016. 
godine 

iznosi 24.261,7 kn i čini 99,84% državnog 
prosjeka. Prosječni izvorni prihodi per capita u 
istom 

razdoblju iznose 7.243,8 i čine 124,75% 
državnog prosjeka. Prosječna stopa nezaposlenosti 
u razdoblju 2014.-2016. iznosi 9,72% i čini 108,28 
državnog prosjeka. Uspoređujući razdoblje 2010- 
2012. godine, svi pokazatelji su bolji u odnosu na 
prethodno razdoblje. 

Prema podacima zavoda za mirovinsko osiguranje 
od 30.11.2017., na području općine Baška Voda živi 
636 osiguranika. Osnovne skupine osiguranika čine 
radnici kod pravnih osoba (439 osiguranika), radnici 
kod fizičkih osoba (116 osiguranika), obrtnici (68 
osiguranika), samostalne profesionalne djelatnosti 
(9 osiguranika) te poljoprivrednici (1 osiguranik).

Ključni gospodarski sektori

Turizam 

Turizam predstavlja najznačajniju gospodarsku 
granu na području općine Baška Voda, prvenstveno 
zahvaljujući prirodnim ljepotama, kulturnim 
znamenitostima, mediteranskoj klimi i tradiciji, ali 
i kvaliteti smještajnih kapaciteta i ugostiteljsko-
turističkih usluga na području općine. Tridesetih 
godina 20. st. izgrađen je prvi baškovoški hotel 

Slavija, koji je 1936. na Svjetskoj izložbi u Londonu 
dobio zlatnu medalju za komfor, kuhinju i dobra 
vina. 

Tako je nekadašnje naselje težaka, ribara, 
trgovaca i pomoraca s vremenom izraslo u 
suvremeno turističko mjesto sa svim obilježjima i 
sadržajima malog mediteranskog gradića. Općina 
je dobitnik mnogobrojnih turističkih nagrada - od 
Plavih cvjetova za najuređenije odredište (2004-
2007) i Plave zastave za kvalitetu plaže (2006-
2014), do priznanja za udobnost i eno-gastronomsku 
ponudu.

Prema analizi smještajnog kapaciteta na području 
općine Baška Voda registrirano je ukupno 13.970 
osnovnih i 1.203 pomoćnih ležajeva, i to; 4.360 
kreveta u hotelskom smještaju (uključuje hotele, 
aparthotele, pansione i kampove), U 13 objekata i 
1.687 smještajnih jedinica 8. Druge vrste smještajnih 
objekata - skupina kampovi, broje 1.025 osnovnih i 
137 pomoćnih kreveta, kampovi u domaćinstvu - 30 
kreveta i skupina objekti u domaćinstvu (privatni 
iznajmljivači) 8.529 osnovnih i 1.066 pomoćnih 
kreveta.

Poljoprivreda i ribarstvo 

Poljoprivreda je sektor od izuzetnog značaja, jer 
ova gospodarska grana ostaje glavni korisnik 
raspoloživog zemljišta, proizvođač hrane kao 
strateškog resursa i izvor egzistencije za znatan dio 
stanovništva. Stoga poljoprivreda ima dominantan 
utjecaj na mogućnosti upravljanja održivim 
razvojem, zaštitu okoliša i očuvanje biološke 
raznolikosti. 

Prevladavajući dio agrarne strukture općine Baška 
Voda čine obiteljska gospodarstva, njih 25 9, sa 
ukupno 17 članova, od kojih većina (11) ima više 
od 65 godina, dok najveći broj OPG-a (njih 15) 
nema ni jednog člana. Prema podacima APPRRR-a, 
na području općine Baška Voda poljoprivredna 
gospodarstva imaju 20,91 ha poljoprivrednih 
površina, odnosno 108 parcela prijavljenih u sustav 
ARKOD 10 . Radi se uglavnom o površinama 
manjim od 3 ha. 

Analizirajući strukturu poljoprivrednih površina 
po naseljima, prevladavaju vinogradi sa 19 Arkod 
parcela na 52,82 ha, a slijede maslinici sa 107 
Arkod parcela na 14,48 ha. Ribarstvo je vrlo bitna 
sastavnica svakodnevnice stanovništva općine 
Baška voda, budući se tradicija ribarstva prenosi 
kroz mnogo generacija. Broj izdanih ribarskih 
povlastica na području općine Baška Voda iznosi 
21, dok je broj ovlaštenika povlastica 17. Broj ribara 
malog obalnog ribolova je 1, dok broj 
registriranih plovila iznosi 21, s tim da je najviše 
višenamjenskih plovila. 

Količina prijavljenog ulova u 2014. godini iznosi 
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59.855,20 kg, što čini povećanje za čak 99% u 
odnosu na 2013. godinu. U ulovu dominira mala 
plava riba (48.976 kg) i bijela riba (8.928,90 kg).

4.3.5. Objekti kritične infrastrukture 
Nacionalne kritične infrastrukture su sustavi, 

mreže i objekti od nacionalne važnosti čiji prekid 
djelovanja ili prekid isporuke roba ili usluga može 
imati ozbiljne posljedice na nacionalnu sigurnost, 
zdravlje i živote ljudi, imovinu i okoliš, sigurnost i 
ekonomsku stabilnost i neprekidno funkcioniranje 
vlasti.

1. Energetika (proizvodnja, uključivo 
akumulacije i brane, prijenos, skladištenje, 
transport energenata i energije, sustavi za 
distribuciju),

Opskrba električnom energijom 
Električnom mrežom područje je pokriveno 

100%, a isto tako i javnom rasvjetom. Usluge 
opskrbe 

električnom energijom osigurane su preko 
nacionalnog distributera HEP-a. Područje Općine 
je dalekovodom 35kV spojeno s HE Kraljevac. Sa 
trafostanice 35/10 kV “Baška Voda” distribuira se 
električna energija po području Općine. 

Razvodna mreža je uglavnom zračna; kabliran 
je tek mali dio. U osnovi pokrivenost mrežom, 
kao i napon u mreži su uglavnom zadovoljavajući, 
premda već sada postoji potreba za stanovitim 
brojem dodatnih trafostanica 10/04 kV, budući je na 
nekim mjestima udaljenost do potrošača granična. 
Najveći problem je u samom centru Baške Vode, 
a vezan je uz TS “Kapelica”, no potreba za pobolj 
šanjem napona osjeća se još i u zapadnom dijelu 
Baške Vode, zatim u području Promajna-Bratuš, te 
u Krvavici, posebice u istočnom dijelu naselja.

Elektroenergetski sustav predstavljaju dva 
dalekovoda (110 kV i 35 kV) koji paralelno prolaze 
prostorom Općine otprilike (po dubini) sredinom 
općinskog prostora, ali zapravo nisu u blizini 
naselja. Na poziciji trafostanice 35/10 kV «Baška 
Voda», 35 kV dalekovod se donekle približava 
mjestu Baška Voda. Na području općine Baška Voda 
nema izgrađenih termoelektrana, hidroelektrana ni 
drugih energetskih sustava odnosno objekata.

Opskrba plinom
Plinska distributivna mreža zasad ne postoji. 

Mrežu opskrbe plinom će se vršiti izgradnjom 
plinovoda niskog, srednjeg i visokog tlaka te 
izgradnjom mjerno-redukcijskih stanica. Opskrbu 
domaćinstva i vozila plinom provodi tvrtka G.S. 

Plin d.o.o. - Biston Plin, punionici Bast. 

Opskrba naftom i naftnim derivatima
Na području Općine Baška Voda trenutno 

ne postoji benzinska postaja, a njena izgradnja 
planirana je u mjestu Baška voda. Na području 
Općine nema izgrađenih plinovoda ili naftovoda.

2. Komunikacijska i informacijska tehnologija 
(elektroničke komunikacije, prijenos podataka, 
informacijski sustavi, pružanje audio i 
audiovizualnih medijskih usluga),

Pošta

Na području općine Baška Voda postoje dva 
poštanska ureda u Baškoj Vodi i Promajni sa 
ugrađenim udaljenim pretplatničkim stupnjevima 
(UPS) u Baškoj Vodi (896 brojeva), i u Promajni 
(512 brojeva) povezana svjetlovodnim sustavom 
prijenosa na nadređenu centralu AXE u Makarskoj 
što će ostati kao podloga buduće mreže poštanskih 
ureda. Sustav komutacije riješen je s dva 
komutacijska čvorišta (UPS Baška Voda i UPS 
Promajna) povezana s nadređenim komutacijskom 
čvorištem (AXE Makarska). 

Telekomunikacijski sustavi

Prema podacima HT-a dostignuti stupanj 
razvoja telefonske mreže općine Baška Voda je na 
europskom nivou sa 100% digitaliziranom mrežom, 
sa 47 GTP/100 stanovnika. Telekomunikacijska 
mreža sastoji se od dva sustava:

•	 nepokretna telekomunikacijska mreža,
•	 pokretna telekomtmikacijska mreža.

Nepokretna telekomunikacijska mreža

Osnovu telefonske mreža u općini Baška Voda 
čine dva udaljena pretplatnička stupnja (UPS) 
instalirana u Baškoj Vodi (896 brojeva) i Promajni 
(512 brojeva) povezana svjetlovodnimsustavom 
prijenosa na nadređenu centralu AXE u Makarskoj. 
Korisnički vodovi kojima su telefonski pretplatnici 
povezani u komutacijske čvorove položeni su 
gotovo u svakoj ulici i do svakog objekta uglavnom 
podzemno, kabelima s bakrenim vodičima, ili pak 
nadzerrmim zračnim kabelom također bakrenim 
vodičima 0,4 mm.

Pokretne telefonske mreže

Područje općine pokriveno je s četiri pokretne 
telefonske mreže.
•	 analognom NMT mrežom komercijalnog 
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naziva MOBITEL,
•	 digitalnom GSM mrežom komercijalnog 
naziva CRONET,
•	 digitalnom GSM mrežom komercijalnog 
naziva VIPNET,
•	 digitalnom GSM mrežom komercijalnog 
naziva TELE 2.

Na području Općine trenutačno je instalirana jedna 
GSM postaja Cronet mreže.

Emitiranje radio televizijskog signala, pružanje 
radiodifuzijskih usluga vrši javna televizija HRT i 
privatne TV i radijske kuće sustavom odašiljača te 
putem interneta. Uvedeni digitalni TV signal može 
se u cjelini ocijeniti kao zadovoljavajući.

3. Promet (cestovni, željeznički, zračni, 
pomorski i promet unutarnjim plovnim 
putovima)

Cestovni promet
Prometnu mrežu čine razvrstane državne i 

lokalne ceste, te ostale ceste. 
Razvrstane ceste su: 
 
1. Državne ceste: 
-	 DC 8 (G.P. Pasjak (gr. R. Slovenije) - 
Šapjane - Rijeka - Zadar - Split - G.P. Klek (gr. 
BiH) - G.P. Zaton Doli (gr. BiH) - Dubrovnik - G.P. 
Karasovići (gr. Crne Gore)) 
-	 DC 76 (Baško Polje (D8) - Zagvozd (D62) 
- Grubine (D60) - Imotski - G.P. Vinjani Gornji (gr. 
BiH)) 
 
2. Lokalne ceste: 
-	 LC 67177 (D76 - Bast) 
-	 LC 67178 (D8 - Baška Voda - D8) 
-	 LC 67179 (D8 - Promajna - Obala) 
-	 LC 67180 (D8 - Krvavica - Obala) 
 
Ostale ceste: 
- glavne ulice u naseljima i druge nerazvrstane ceste 
kojima se povezuju naselja 
 
Poseban značaj imaju nerazvrstane ceste: 
- državna cesta DC 8 - Dječje selo - do mora, 
- državna cesta DC 76 - Topići, kojom se kroz 
rekonstrukciju i pojačano održavanje kojom 
će se poboljšati prometna veza s naseljem Topići, 
između ostalog i radi njegovog uređenja 
kao eko-etno sela. 
 
Prostornim planom se planiraju prometni terminali: 
- autobusni kolodvor ili autobusna postaja na 
području Baške Vode, 

- javna parkirališta u Baškoj Vodi, Promajni i 
Krvavici, 
- nove parkirališne i javne pješačke površine.

Zračni promet i terminali (putnički i teretni)
Na području Općine nama zračnih luka, a za 

interventne potrebe (hitna pomoć, zaštita od požara 
i sl.) planira se gradnja heliodroma za dnevno i 
noćno slijetanje.

Na području općine Baška Voda postoje slijedeće 
luke otvorene za javni promet: 

• luka otvorena za javni promet lokalnog značaja: 
Baška Voda 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Baška Voda 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Promajna 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Ramova - Krvavica.	

Mostovi, vijadukati i tuneli 
Na području Općine Baška je cestovni tunel 

Sveti Ilija kroz Biokovo, koji povezuje obalni i 
kontinentalni dio Splitsko-dalmatinske županije. 
Tunel je dugačak 4.248 m, ima kolnik od 7,7 m i 
servisnu cijev sa zapadne strane dugu 4.255,62 m. 
Tunel se nalazi na trasi državne ceste D532. Prolazi 
kroz Biokovo između naselja Bast u općini Baška 
Voda (s južne strane) i Rastovac u općini Zagvozd 
(sa sjeverne strane).

4. Zdravstvo (zdravstvena zaštita, proizvodnja, 
promet i nadzor nad lijekovima

Zdravstvo u Općini Baška Voda u je organizirano 
kroz ambulante, stomatološke ordinacije i ljekarne, 
a ukupni kapaciteti su navedeni u tablici: 

R.br. OPIS Broj 
1. Ambulanta opće medicine 1
2. Stomatološke ambulante 2
3. Ljekarne 1
4. Hitna medicinska pomoć 1

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 
5. Vodoopskrba i vodno gospodarstvo 

Vodoopskrba 
Općina Baška Voda, kao i cijela Makarska 

rivijera opskrbljuje se vodom iz Regionalnog 
vodovoda Makarskog primorja i lokalnih izvora 
(Baška Voda, Bast, Smokvina, Vrutak, Jablan). 
Planom je predviđena izgradnja vodosprema u 
naseljima Baška Voda i Krvavica na koti 75 m.n.v. 
Za vodoopskrbu II. visinske zone predviđena je 
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izgradnja vodosprema u naseljima Baška Voda i 
Krvavica na koti 125 m.n.v. Na svim postojećim 
vodospremama moguća je dogradnja novih vodnih 
komora. 

Pored Regionalnog vodovoda Općina Baška 
Voda opskrbljuje se vodom i iz lokalnih izvorišta 
naselja Bast tijekom cijele godine, a dio općine 
Baška Voda i općine Brela za vrijeme turističke 
sezone se može opskrbljivati vodom iz lokalnog 
izvorišta ‘’Baška Voda’’ koje se nalazi u samom 
naselju. Izvorište Baška Voda je pričuvno (nije u 
funkciji od 2010. godine). Izvorište Jablan nije u 
sustavu javne vodoopskrbe

Odvodnja otpadnih voda 

Za sustav odvodnje otpadnih voda Baška 
Voda planira se izgraditi uređaj za pročišćavanje 
za otpadne vode naselja Baška Voda i turističke 
zone Baško polje. Za naselje Promajna planira se 
izgradnja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda. 

Za naselja Bratuš i Krvavica izgradit će se sustav 
odvodnje otpadnih voda s pripadajućim crpnim 
stanicama, uređajem za obradu otpadnih voda i 
pomorskim ispustom. Predviđa se i mogućnost 
spajanja sustava odvodnje otpadnih voda Bratuša 
i Krvavica na uređaj za pročišćavanje u Promajni. 
Moguće je spajanje navedenih sustava kao i 
izvođenje jednog zajedničkog sustava: Baška Voda 
- Baško polje - Dječje selo - Promajna - Bratuš - 
Krvavica s uređajem za pročišćavanje zapadno od 
Baškog polja i novim podmorskim ispustom. 

Na području naselja Topići i Bast gdje nema 
izgrađenih sustava odvodnje otpadnih voda, 
do izgradnje sustava odvodnje otpadnih voda, 
odvodnja otpadnih voda rješavat će se na način da 
se građevine s kapacitetom do 10 ES (korisnika) 
priključuju na vodonepropusnu sabirnu jamu 
s odvozom, odgovarajuće veličine i tehničkih 
svojstava, a za građevine s kapacitetom preko 10 
ES korisnika preporuča se odvodnju otpadnih voda 
riješiti putem vlastitog uređaja odgovarajućeg 
stupnja pročišćavanja, te upuštanjem pročišćenih 
otpadnih voda u tlo shodno odredbama ishođenih 
vodopravnih uvjeta za predmetnu lokaciju 
građevine.

Zaštita voda i mora 

Na lokacijama na kojima su u sustavu odvodnje 
otpadnih voda planirani uređaji za pročišćavanje 
otpadnih voda, potrebno je izvršiti prethodno 
mikrozoniranje u svrhu zaštite podzemnih voda te 

uz poštovanje mjera sanitarne zaštite izvorišta. 
 
Zaštita akvatorija općine Baška Voda predlaže se 

svrstavanjem obalnog mora u kategoriju: 
‘’osjetljivo područje’’ (prema Državnom planu 

za zaštitu voda more u zoni utjecaja ispuštanja 
otpadnih voda, izvan kruga difuzora radijusa 300 
m). Cijelo obalno more općine određuje se kao 
osobito vrijedno područje radi postojeće čistoće 
more. Ova vrijednost mora biti očuvana radi 
daljnjeg turističkog razvoja te se područje zaštićuje 
od onečišćenja.

6. Hrana (proizvodnja i opskrba hranom i sustav 
sigurnosti hrane, robne zalihe)

Opskrba prehrambenim proizvodima obavljaju 
i manje prodavaonice mješovitom robom, a 
stanovništvo pekarskim proizvodima opskrbljuje 
nekoliko pekarnica. Dio hrane proizvode i nekoliko 
OPG-ova, dok značajni dio poljoprivredne aktivnosti 
otpada na uzgoj za vlastite potrebe (povrtlarstvo, 
voćnjaci, vinogradi, maslinici) kao i ribarstvo koje 
je vrlo bitna sastavnica svakodnevnice stanovništva 
općine Baška voda. 

RB Pravna osoba
Adresa opskrba priprema

obroka
Kontakti
tel - mob

1

Tommy T-184
Tri ceste 2, 
21320, Baška 
Voda

+

2
Konzum
Obala Sv. Nikole 
79, Baška Voda

+ 0 8 0 0 
400 000

3
Studenac
Tri ceste 3/B, 
Baška Voda

+ 021 848 
343

4

5

Za pripremu hrane raspoloživi su hotelski kapaciteti 
kojih ima sasvim dovoljno na području Općine 
Baška Voda. 

7. Financije (bankarstvo, burze, investicije, 
sustavi osiguranja i plaćanja)

U Gradu Baška Voda u su trenutno dostupne sljedeće 
financijske institucije:
•	 bankomat Euronet ATM
•	 bankomat Zagrebačka banka
•	 bankomat Splitska banka
•	 Mjenjačnica 
•	 Poštanski ured
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8. Proizvodnja, skladištenje i prijevoz opasnih tvari (kemijski, biološki, radiološki i nuklearni 
materijali)

Pregled opasnih radnih tvari kod pravnih osoba na području Općine Baška Voda 

RB Naziv i lokacija 
pravne osobe Opasna tvar Maksimalne količine Vrsta spremnika 

1 G.S. Plin d.o.o. - Biston Plin - 
punionica Bast

Autoplin 2200 kg 4,8 m3 metalni, nadzemni 

UNP 2000 kg 200 boca po 10 kg

2
Osnovna škola Bariše Granića 
Meštra i
i Vrtić Ježić

LU m3

3 Praonica rublja Likić (blizina 
Škole) UNP m3

4 Turističko športska luka Baška 
Voda UNP m3 Metalni,nadzemni

5 Autokamp Baško Polje UNP m3 2 x 12 x 35 kg 
boce

6 Turističko naselje Urania UNP  1m3 Metalni,nadzemni

7 Hotel  NOEMIA UNP m3 Metalni, nadzemni

8 Hotel Conte Promajna UNP m3

9 Hotel Horizont
UNP 3 m3

LU 140 m3 2 x 70 m3

10 Grand Hotel Slavia
UNP 2 m3

LU 8 m3

11 Hotel Alem
LU 80 m3 50 m3  +  30 m3 

Klor 50 lit

12 Hotel Bacchus 
LU 3 m3

UNP 210 kg 6 x 35 kg
boce

13 Hotel Milenij
LU 2 m3

Klor 500 lit 10 x 50 lit

14 Hotel Hrvatska UNP 840 kg 2 x 12 x 35 kg 
boce

15 Hotel Berulia UNP 210 6 x 35 kg
Kratice:
UNP -  ukapljeni naftni plin
LU - loživo ulje

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 
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9. Javne službe (osiguranje javnog reda i mira, 
zaštita i spašavanje, hitna medicinska pomoć)

Rb Djelatnost Naziv javne službe 

1
osiguranje 
javnog reda i 
mira

•	 Policijska postaja 
Makarska 

2 civilna zaštita
•	 DVD Baška Voda

•	 DVD Promajna

3
hitna 
medicinska 
pomoć

•	 Hitna medicinska 
pomoć Makarska/
Baška Voda

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 

10. nacionalni spomenici i vrijednosti
Kulturno povijesna baština 

Na području općine Baška Voda sljedeća kulturna 
dobra su upisana u Registar kulturnih dobara: 
- Baška voda, Crkva sv. Nikole biskupa, Z-5281 
- Baška voda, Sklop kuća, Obala sv. Nikole 27, 
Z-5348 
- Baška voda, Crkva sv. Lovre i arheološki ostaci, 
Z-5749 
- Baška voda, Podmorsko arheološko nalazište, 
Z-3253, Z-6501 
- Bast, Crkva uznesenja BDM (Vele Gospe), Z-5283 
- Bast, Crkva sv. Roka, Z-5466 
- Krvavica, Dječje odmaralište - lječilište, Z-6385.

Materijalna i kulturna dobra

Pregled registriranih kulturnih dobara te Planom 
popisanim i valoriziranim novim 
kulturnim dobrima predloženim za registraciju:

Kulturno povijesne cjeline 

Po
st

oj
eć

i 
st

at
us

 
za

št
ite Valorizacija 

R
ež

im
 

za
št

ite

URBANE CJELINE 
Baška Voda E II. kategorija regionalni značaj A i B zona
RURALNE CJELINE 
Bast E II. kategorija regionalni značaj A i B zona
Topići E II. kategorija regionalni značaj A zona 
Krvavica R III. kategorija lokalni značaj A i B zona
Promajna E III. kategorija lokalni značaj A i B zona
Kačića dvori u Bratušu R III. kategorija lokalni značaj A i B zona
Kaštel u Krvavici E III. kategorija lokalni značaj A zona 
Obrambeni zid “Dvori” iznad Bratuša E III. kategorija lokalni značaj A zona 
ETNOZONE NACIONALNE I ŽUPANIJSKE RAZINE ZNAČAJA 
Špilje-staje na području Volača u Bastu E III. kategorija lokalni značaj A zona 
Špilje-staje ispod Linčira u Bastu E III. kategorija lokalni značaj A zona 

Špilje-staje uz potok na lokalitetu Grebišće u Bastu E III. kategorija lokalni značaj A zona 

ARHEOLOŠKE I HIDROARHEOLOŠKE ZONE 
Arheološka zona Gradina u Baškoj Vodi E I. kategorija državni značaj A zona 
16 Arheološka zona Civina (Velika i Mala Gradina - 
Ravanac - Grebišće) u Bastu E III. kategorija lokalni značaj A zona 

Prapovijesna gradina Lazina u Krvavici E II. kategorija lokalni značaj A zona 
Srednjovjekovno naselje Staro Selo u Bastu E III. kategorija lokalni značaj A zona 
Srednjovjekovno groblje u Bastu R III. kategorija lokalni značaj  
Arheološka zona oko crkve Sv. Lovre u Baškoj Vodi R III. kategorija lokalni značaj  
Arheološka zona Rogač E III. kategorija lokalni značaj  
Arheološka zona oko kapelice Duša od Čistilišta E III. kategorija lokalni značaj  
Arheološka zona Naputica-Batva-Spliline E III. kategorija lokalni značaj  
Arheološka zona Promajna E III. kategorija lokalni značaj A zona 
POJEDINAČNA KULTURNA DOBRA 
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Sakralna kulturna dobra 
Crkva Sv. Nikole u Baškoj Vodi R III. kategorija lokalni značaj  
Crkva Sv. Lovre u Baškoj Vodi R III. kategorija lokalni značaj  
Crkva Uznesenja Blažene djevice Marije u Bastu R III. kategorija lokalni značaj  
Crkva Sv. Roka u Bastu R II. kategorija regionalni značaj  
Kapelica Bogorodice od Bezgrješnog Začeća u Baškoj 
Vodi E III. kategorija lokalni značaj  

Civilna kulturna dobra 
Sklop Jurišića dvori Srida sela E III. kategorija lokalni značaj  
A zona    
Kuća na Oboru E III. kategorija lokalni značaj  
Kuća Zane Jurišića na Oboru E III. kategorija lokalni značaj  

Kuća Granić, zgrada stare škole u Baškoj Vodi R III. kategorija lokalni značaj  

Palac u Baškoj Vodi E III. kategorija lokalni značaj  
Mul E III. kategorija lokalni značaj  

Sklop kuća na obali (Zagoškina kuća) u Baškoj Vodi R III. kategorija lokalni značaj  

Kuća Staničić u Podgradini P III. kategorija lokalni značaj  
Ex Hotel “Slavija” E III. kategorija lokalni značaj  
Zgrada “Croatije” u Podgradini E III. kategorija lokalni značaj  

Ostaci Jurišića mlinice ispod Smokvene u Bastu E III. kategorija lokalni značaj  

Dječje odmaralište - lječilište u Krvavici    R   

Memorijalni spomenici 

Spomenik palima u II. svj. ratu u Baškoj Vodi E      

Spomen škola u Bastu E III. kategorija lokalni značaj  

Arheološki i hidroarheološki lokalitet koji se definira 
kao zona od vrha malog mula obalnom linijom do vrha 
‘’đige’’, te morskom linijom od vrha ‘’đige’’ do vrha 
malog mula. 

   

R - kulturno dobro upisano u Registar nepokretnih kulturnih dobara 
PZ - preventivno zaštićeno kulturno dobro 
E - evidentirano kulturno dobro 
L - kulturno dobro predloženo za lokalnu zaštitu 
PP - zaštita ovim PPUO

4.5. Povijesni pokazatelji 
 4.5.1. Prijašnji događaji 
Neželjeni događaji na području Općine Baška Voda koji su imali karakteristike velike nesreće su bili: 

Godina Uzrok Ugroženo područje
rujan 2008 požar  šume, poljoprivredna i ostala dobra

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 
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4.5.2. Štete uslijed prijašnjih događaja 
Neželjeni događaji na području Općine Baška 
Voda koji su imali karakteristike velike nesreće 
uzrokovali su sljedeće štete:

Godina Uzrok Direktna šteta
- kuna

Indirektna 
šteta

- kuna

rujan 2008 požar 

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 

4.5.3. Uvedene mjere nakon događaja koji su 
uzrokovali štetu 

Nakon događaja koji su uzrokovali štetu (požari, 
suše) uvedene su sljedeće mjere prilagodbe i 
ublažavanja posljedica budućih srodnih događaja:

•	 ažuriranje Procjene i Plana zaštite od 
požara

•	 Redovita izrada Plana aktivnog uključenja 
svih subjekata zaštite od požara na području 
Općine Baška Voda

•	 dopuna opremom vatrogasnih postrojbi 
•	 osposobljavanje Stožera CZ

4.6. Pokazatelji operativne sposobnosti 

 4.6.1. Popis operativnih snaga 
Na području Općine Baška Voda mjere i aktivnosti 
civilne zaštite provode sljedeće operativne snage 
sustava civilne zaštite:

Operativne snage sustava CZ

rb dio operativnih snaga naziv ili broj članova, 
pripadnika, 

a Stožer civilne zaštite 15 članova

b Operativne snage 
vatrogastva

DVD Baška Voda (43 
operativnih članova)
DVD Promajna (12 
operativnih članova)

c
Operativne snage 
Hrvatskog Crvenog 
križa

GDCK Makarska

d
Operativne snage 
Hrvatske gorske 
službe spašavanja

HGSS Stanica Makarska 

e Udruge građana

Lovačka udruga ‘’Kuna’’ 
Baška Voda 
Hrvatsko Planinarsko 
društvo ‘’Sv. Ilija’’ Baška 
Voda 

f Postrojbe i povjerenici 
civilne zaštite

1 postrojba CZ sa 16 
pripadnika
Imenovan 1 povjerenik 
CZ i 1 zamjenik 
povjerenika*

g Koordinatori na 
lokaciji

imenuju se sukladno 
nastaloj situaciji

h Pravne osobe u 
sustavu civilne zaštite 

Komunalno poduzeće 
Gradina - Baška Voda 
d.o.o.

Izvor: Stručne službe Općine Baška Voda 

*Temeljem Članak 21. Pravilnik o mobilizaciji, 
uvjetima i načinu rada operativnih snaga sustava 
civilne zaštite, NN 69/16, povjerenike i zamjenike 
povjerenika civilne zaštite  imenuje izvršno  tijelo  
jedinice lokalne  samouprave  iz redova obveznika 
civilne zaštite koji žive u zgradi, ulici ili naselju (za 
maksimalno 300 stanovnika) za koje područje će se 
rasporediti na dužnosti povjerenika civilne zaštite. 

 
U narednom razdoblju potrebno je imenovati 

povjerenike i zamjenike povjerenika civilne zaštite  
prema uputama iz navedenog Pravilnika, kako bi 
se osiguralo učinkovitije provođenje mjera civilne 
zaštite. 

5. GRAFIČKI DIO 

GRAFIČKI PRILOZI PLANA 

U provedbi ovog Plana treba koristiti grafičke 
priloge – karte:
•	 Prostornog plana uređenja Općine Baška 
Voda
•	 ZEOS - zemljopisni obavijesni sustav 
Ravnateljstva civilne zaštite  MUP RH. Za pristup 
web stranicama ZEOS-a nužno je pribaviti  
Korisničko ime i Lozinku.

Pristup web stranicama i podacima na poslužitelju: 
zeos.mup.hr
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POSEBNI DIO

1. RAZRADA MJERA CIVLNE ZAŠTITE IZ 
DRŽAVNOG PLANA 

Važećim Planom zaštite i spašavanja Republike 
Hrvatske nije nisu precizirane mjere civilne 
zaštite i zadaće za Općinu Baška Voda. Država 
može određene zadaće dati u nadležnost Splitsko-
dalmatinskoj županiji, koja može neposrednu 
provedbu povjeriti Općini. Trenutno važeći Plan 
zaštite i spašavanja za Republiku Hrvatsku predviđa 
mogućnost angažiranja operativnih snaga, sredstava 
i kapaciteta s područja Splitsko-dalmatinske 
županije  za potrebe provođenja mjera u drugim 
županijama. 

Stožer civilne zaštite Splitsko-dalmatinske 
županije  će odrediti potrebne kapacitete Općine  te 
im naznačiti konkretne zadaće i lokacije djelovanja. 
Koordinaciju provedbe navedenih mjera i zadaća 
vršiti će Splitsko-dalmatinska županija. Troškove 
angažiranja snaga i resursa s područja Općine  
podmiruje razina koja je iste angažirala. 
 
2. POSTUPANJE OPERATIVNIH SNAGA 
SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE OPĆINE  U 
OTKLANJANJU POSLJEDICA UGROZA IZ 
VLASTITE PROCJENE RIZIKA

2.1. MJERE CIVILNE ZAŠTITE U 
SPAŠAVANJU OD POPLAVA

2.1.1. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA OBVEZA 
IZ DRŽAVNOG PLANA OBRANE OD POPLAVA 
(NAČIN SURADNJE S KAPACITETIMA 
HRVATSKIH VODA)

Na području Općine Baška Voda nema stalnih 
vodotoka ili velikih jezera, ali sukladno Planu 
obrane od poplava na lokalnim vodama Splitsko-
dalmatinske Županije postoji određena opasnost 
od plavljenja bujičnih voda uslijed dugotrajnih 
padalina ili naglih i obilnih kiša. Kiša kao pojava 
ili kao izravan ili posredan uzrok nekim drugim 
nepogodama (na pr. poplavama i bujicama) 
pojavljuje se u dva osnovna oblika: kao kratkotrajna 
i vrlo intenzivna uglavnom u obliku pljuskova, 
te kao dugotrajna kiša umjerenog (ili jakog) 
intenziteta. U prvom slučaju kiša traje od nekoliko 
minuta do najviše dva sata, a u drugom od nekoliko 
sati nekoliko dana. Kratkotrajne i vrlo intenzivne 
oborine pojavljuju se gotovo isključivo prilikom 
jakih lokalnih nevremena i stoga su lokalne naravi, 
te izazivaju lokalne probleme.

Najznačajnije bujice ovog područja su: bujice 
Stomarica, Batve, Pekin potok, Drisovina, Bast - 
Žbanjica, Promajna, Krvavica, Vepric, Zelenika, 
Puharići - Požare, Makar - Fratarski potok, 
Kotišina - Proslap, Gornji Tučepi - Javorak, Ratac, 
Podastup, Brusje - Crni dol, Drašnice, Borak 
- Suhi potok, Porat - Živogošće, Mala Duba, 
Strn - Mažunov potok, Podosmina - Čista potok, 
Strmoglavac, Gornja vala - Poskok bujica, Duboka - 
Zaostrog bujica, Vranjački potok i Mlatinjski potok. 

Obranu od poplava provode Hrvatske vode 
koje su, sa svojim licenciranim tvrtkama, temeljni 
nositelji obrane. Za upravljanje obranom od 
poplava odgovorni su glavni rukovoditelj obrane od 
poplava, voditelj Glavnog centra obrane od poplava 
i rukovoditelji obrane od poplava teritorijalnih 
jedinica.  

 
Izvanredno stanje na zaštitnim vodnim 

građevinama na pojedinim dionicama proglašava 
rješenjem rukovoditelj obrane od poplava sektora, 
a u hitnim slučajevima rukovoditelj obrane +od 
poplava branjenog područja, kad vodostaji ili protoci 
dosegnu razinu određenu provedbenim planom, 
odnosno pri nižim vodostajima i protocima, ako 
neposredno prijeti proboj, rušenje ili prelijevanje 
zaštitnih vodnih građevina ili je do proboja, rušenja 
ili prelijevanja već došlo.  

Pri izvanrednoj obrani od poplava i izvanrednom 
stanju na zaštitnim vodnim građevinama nadležni 
rukovoditelj obrane od poplava može zatražiti od 
ugroženih jedinica lokalne samouprave angažman 
operativnih snaga civilne zaštite, a pri izvanrednom 
stanju na zaštitnim vodnim građevinama i angažman 
ugroženog stanovništva na čuvanju i ojačavanju 
zaštitnih vodnih građevina. Sve troškove ovog 
angažmana snose Hrvatske vode. 

2.1.2. ORGANIZACIJA I PREGLED OBVEZA 
SUDIONIKA I OPERATIVNIH SNAGA SUSTAVA 
CIVILNE ZAŠTITE (ONIH IZVAN PLANOVA 
HRVATSKIH VODA) KOJE SE TREBAJU 
UKLJUČITI U OBRANU OD POPLAVA 

Budući da Hrvatske vode ne provode mjere 
obrane od poplava,  mjere provode sami stanovnici 
ugroženog područja koji preko svog povjerenika 
mogu zatražiti pomoć Općine. Hrvatske vode će na 
ugroženo područje dostaviti određen broj vreća s 
pijeskom, koje prema njihovom stručnom vodstvu 
treba uporabiti za lokalnu obranu od poplava. 

Stožer CZ provjerom na terenu određuje 
potrebne kapacitete za ispomoć stanovništvu u 

Utorak 20. srpnja 2021.                               GLASNIK                                     Strana 197 - broj 15



provedbi mjera obrane od poplava na lokalnoj 
razini, osobe za vezu i koordinaciju. Na sjednicama 
Stožera sudjeluju i predstavnici Hrvatskih voda kao 
stručni konzultanti. 

Općinski načelnik na prijedlog Stožera nalaže 
uporabu operativnih snaga CZ, a po potrebi se 
provodi mobilizaciju potrebnih snaga i sredstava 
civilne zaštite koja će se uključiti kao pomoć 
stanovništvu u provedbi mjera obrane od poplava. 

U provedbi zadaća sudjeluju i povjerenici civilne 
zaštite te koordinator na lokaciji.

Pregled operativnih postupaka-zadaća i izvrši-
telja pojedine zadaće spašavanja od poplava 
Nositelj organizacije: Stožer CZ Baška Voda - 
organizira provođenja mjere i koordinira uporabu 
raspoloživih operativnih snaga i materijalnih 
resursa:

 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1

Organizacija obrane od poplave
Koordinacija svih raspoloživih kapaciteta u 
obrani od poplava
Osiguranje materijalnih sredstava za obranu 
od poplava (vreće, pijesak)

Hrvatske vode
Stožer CZ

2

Uključivanje svih ljudskih i materijalnih potencijala u obrani od 
poplava
Saniranje područja, odvoz pijska i drugih materijala Čišćenje i 
odvoz mulja te zemlje koje je voda nanijela

Stožer CZ 
sve operativne snage CZ 
Općine

3
Zbrinjavanje težih bolesnika
Pružanje medicinske pomoći ozlijeđenima Prevencija i 
suzbijanje zaraznih bolesti

ZZJZ SDŽ  putem  ambulanti i 
hitne pomoći

4 Zbrinjavanje žive i uginule stoke u ugroženom području prevencije i 
suzbijanje zaraznih bolesti Veterinarske ambulante 

5 Uspostava redovne opskrbe pitkom vodom, Vodovod Makarska 

6 Čišćenje javnih površina, asanacija terena Udruga građana

7 Spašavanje – evakuacija ljudi i stoke iz poplavljenih objekata Veterinarske ambulante  

8 Organizacija i održavanje sigurnosti u prihvatnim kampovima, Stožer CZ 

9 Priprava i podjela hrane za evakuirane osobe tvrtke – hoteli za pripremu hrane i 
opskrbu vodom

10 Osiguravanje pitke vode za evakuirane osobe DVD Baška Voda

11 Stavljanje u funkciju objekata kritične infrastrukture nadležne pravne osobe

2.1.3. ORGANIZACIJA I PREGLED OBVEZA 
SUDIONIKA I OPERATIVNIH SNAGA 
SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE U PROVEDBI 
MJERA SKLANJANJA, EVAKUACIJE, 
SPAŠAVANJA I ZBRINJAVANJA IZ 
POPLAVOM NEPOSREDNO UGROŽENOG 
(POPLAVLJENOG) PODRUČJA 

U slučaju proglašenja izvanrednog stanja 
ugroženosti od poplava na području Općine 
uputno je da načelnik Stožera CZ izda nalog 
za poduzimanje sklanjanja dok se evakuacija 
ne provede. Sklanjanjem bi trebalo obuhvatiti i 

pokretnu vrijednu imovine, a isto bi se provelo 
sklanjanjem na više etaže objekata koje neće biti 
zahvaćene poplavom. Sklanjanje treba shvatiti kao 
pripremno stanje za provedbu evakuacije. 

U situaciji proglašenja izvanrednog stanja 
ugroženosti od poplava, ako stanovništvu prijeti 
smrtna opasnost načelnik Stožera može izdati i nalog 
za poduzimanje prisilne evakuacije, što je izrazito 
važno za prizemne objekte. Organizirana evakuacija 
bi obuhvatila ugroženo stanovništvo iz poplavljenog 
područja. Evakuacija bi trebala obuhvatiti i svu 
vrijednu pokretnu imovinu i životinje jer bi stradali 
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u poplavi. Lokalnu koordinaciju evakuacije bi 
provodili koordinatori na lokaciji i nadležni 
povjerenici. Pri provedbi evakuacije stanovništva 
prednost imaju ranjive skupine koji se sami ne 
mogu evakuirati već trebaju pomoć u provedbi 
evakuacije (mala djeca, nepokretni, polupokretni, 
gluhi, gluhoslijepi, slijepi i slično).

 
Općina organizirano provodi evakuaciju samo 

ranjivih skupina, te pruža pomoć u provedbi po 
zahtjevu vlasnika kada isti nisu u mogućnosti 
samostalno provesti sklanjanje pokretne imovine. 
Popis ugroženih osoba iz ranjive skupine treba 
voditi nadležni povjerenik civilne zaštite. Kod 
proglašenja neposredne ugroženosti od poplave 
područja naselja povjerenici civilne zaštite moraju 
obavijestiti o tome ugroženo stanovništvo, te 
provjeriti njihove mogućnosti samozaštite. U većini 
slučajeva pomoć pri provedbi evakuacije ranjivim 
skupinama će pružiti ukućani i susjedi, a ponegdje, 
na zahtjev povjerenika civilne zaštite će se morati 
angažirati i operativne snage civilne zaštite, 
uglavnom postrojba civilne zaštite opće namjene 
Općine. 

Ako se evakuacija ne provede na vrijeme 
ili se djelomično provede, mora se organizirati 
spašavanje iz vode. Za spašavanja iz vode dubine 
do 0,5 metara može se angažirati postrojba civilne 
zaštite opće namjene. Za potrebe spašavanja iz vode 
veće dubine trebati će se angažirati Hrvatska gorska 
služba spašavanja i specijalistička postrojbu civilne 
zaštite za traganje i spašavanje u poplavama što je u 
nadležnosti Splitsko-dalmatinske županije .  

Pregled operativnih postupaka-zadaća 
i izvršitelja pojedine zadaće u provedbi 
mjera sklanjanja, evakuacije, spašavanja i 
zbrinjavanja iz poplavom neposredno ugroženog 
ili poplavljenog područja

Nositelj organizacije: Stožer CZ Baška Voda - 
organizira provođenja mjere i koordinira uporabu 
raspoloživih operativnih snaga i materijalnih 
resursa:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Analizira situaciju, predlaže mjere, priprema obavijesti i po potrebi 
uzbunjuje stanovništvo Stožer civilne zaštite 

2 Organizira učinkovitu provedbu mjera. Stožer civilne zaštite

3 Nalaže prisilnu evakuaciju stanovništva u slučaju neposredne opasnosti 
od katastrofalnih poplava Načelnik Stožera civilne zaštite 

4 Obavještavaju stanovništvo o prijetnji i potrebi samoorganizacije 
sklanjanja na više etaže do organiziranja evakuacije. Povjerenici civilne zaštite 

5 Organiziraju i nadziru provedbu sklanjanja ranjivih skupina. Stožer CZ

6 Koordinacija provedbe mjera sklanjanja, evakuacije i spašavanja iz vode Koordinator na lokaciji  

7 Sudjelovanje u sklanjanju, evakuaciji i zbrinjavanju ranjivih skupina Gradsko društvo Crvenog križa 

8 Sudjelovanje u provedbi mjera evakuacije i spašavanja ranjivih skupina Hrvatska gorska služba 
spašavanja 

9 Isključivanje napajanja električnom energijom cjelokupnog područja u 
slučaju poplave 

HEP ODS - Terenska jedinica 
Makarska 

10 Prijevoz osoba od mjesta zborišta do mjesta privremenog zbrinjavanja Posjednici 
prijevoznih sredstava 

11 Sudjelovanje u provedbi mjera evakuacije osoba i pokretne imovine od 
društvenog interesa Vatrogasne postrojbe 

12 Sudjelovanje u provedbi mjera evakuacije osoba i pokretne imovine od 
društvenog interesa Povjerenici civilne zaštite 

13 Sudjelovanje u provedbi mjere evakuacije ranjivih skupina Udruge građana 

14 Sudjelovanje u provedbi mjere spašavanja iz vode stanovništva koje se 
nije evakuiralo 

Spec. postrojba za spašavanje u 
poplavama SDŽ  
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2.1.4. NAČIN ZAŠTITE UGROŽENIH OBJEKATA 
KRITIČNE INFRASTRUKTURE I OBVEZE 
VLASNIKA KRITIČNE INFRASTRUKTURE

Poplava mogu izazvati djelomično plavljenje 
cesta koje  neće pretrpjeti strukturna oštećenja, nego 
neće biti neko vrijeme uporabljive. Kuće koje će biti 
poplavljene imati će prekid opskrbe električnom 
energijom kroz duže vrijeme, ali neće doći do 
težih oštećenja trafostanica i niskonaponske mreže. 
Dijelovi razvoda električne i telefonske mreže morat 
će se očistiti te će biti potrebna zamjena oštećene 
opreme. 

U slučaju poplave nužno je isključiti 
elektroenergetsku i telefonsku mrežu poplavljenog 
područja kako iste ne bi pretrpjele veću štetu uslijed 
mogućih kratkih spojeva. Izvršenje ovih mjera je 
u nadležnosti pravnih osoba nadležnih za pojedine 
sektore kritične infrastrukture. 

Zaštita kritične infrastrukture predstavlja 
aktivnosti koje imaju za cilj osigurati funkcionalnost, 
neprekidno djelovanje i isporuku usluga/robe 
kritične infrastrukture te spriječiti ugrožavanje 
kritične infrastrukture. 

Vlasnici/upravitelji kritičnih infrastruktura dužni 
su izraditi i provoditi Sigurnosni plan koji obuhvaća 
mjere zaštite i osiguranja nastavka poslovanja 
kritične infrastrukture i isporuke usluga/roba. 

Pregled vlasnika/upravitelja kritičnih 
infrastruktura na području Općine Baška Voda 
prikazan je u Prilogu P10

Stožer civilne zaštite Općine Baška Voda 
će prenijeti vlasnicima/upraviteljima kritičnih 
infrastruktura sva saznanja o lokaciji i vrsti 
prekida funcioniranja pojedinih sektora kritične 
infrastrukture i isporuke usluga/roba, kako bi 
vlasnici/upravitelji imali što točnije informacije sa 
terena i poduzeli odgovarajuće planirane mjere, te 
otklonili nastale prekide.
 

2.1.5. NAČIN ZAŠTITE I PRUŽANJA POMOĆI 
OSOBAMA S INVALIDITETOM I OSTALIM 
RANJIVIM SKUPINAMA 

Sukladno Procjeni rizika od velikih nesreća 
utvrđeno je ugrožavanje života i zdravlja ljudi u 
ugroženim naseljima. Ažurirane popise navedenih 
osoba osiguravaju povjerenici civilne zaštite i 
dostavljaju ih načelniku Stožera civilne zaštite 

Općine.  
Kako bi se ustrojila evidencija navedenih osoba 

svaki povjerenik će u svom području djelovanja 
unaprijed načiniti popis koji će služiti kao podloga 
za provedbu mjera pružanja pomoći osobama s 
invaliditetom i ostalim osobama iz ranjive skupine.

 2.1.6. REGULIRANJE PROMETA I OSIGURANJA 
ZA VRIJEME INTERVENCIJA OPERATIVNIH 
SNAGA SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

U slučaju poplave biti će poplavljene i ceste koje 
prolaze tim područjem, što će otežati provedbu mjera 
civilne zaštite jer će ceste biti dijelom neprohodne 
pa se promet mora osigurati čamcima. Predmetne 
ceste je nužno privremeno zatvoriti, a zatvaranje 
obilježiti i osigurati te provesti regulaciju prometa 
od strane policijskih službenika nadležne Policijske 
postaje. Provedbu privremene regulacije prometa 
prometnim znakovima osiguravaju nadležne pravne 
osobe za održavanje cesta. U evakuiranim objektima 
vrijedna imovina biti će sklonjena na povišena 
mjesta, a osiguravati će ju temeljna i prometna 
policija. Zahtjev za provedbom regulacije prometa i 
osiguranjem podnosi Stožer civilne zaštite Općine . 

 2.1.7. ZADAĆE STOŽERA CIVILNE ZAŠTITE I 
KOORDINATORA NA LOKACIJI 

Stožer civilne zaštite Općine će biti mobiliziran 
s ciljem da se upozna s prijetnjom i odredi 
potrebnu provedbe mjera na terenu koju koordinira 
koordinator na lokaciji. Koordinator na lokaciji će 
o utvrđenom i zatečenom stanju provedbe mjera 
obavijestiti Stožer koji će po potrebi angažirati 
dodatne snage odnosno raspustiti dio postojećih 
snaga ako postanu suvišne. 

Stožer će putem povjerenika civilne zašite 
obavještavati i izvještavati ugroženo stanovništvo 
o planiranim mjerama civilne zaštite i potrebe 
samoinicijativnog poduzimanja mjera. Navedeno 
se prvenstveno odnosi na stanovništvo koje 
može samostalno provesti sklanjanje, evakuaciju 
i zbrinjavanje osoba iz zajedničkog kućanstva 
ili susjedstva te na vlasnike odnosno korisnike 
pokretne imovine i životinja. Povjerenici će 
zaprimiti eventualne zahtjeve stanovništva za 
pomoć od strane Općine  i o tome obavijestiti Stožer 
kako bi se pomoć organizirala.  

Zadaće Stožer civilne zaštite su:

•	 prikupljanje informacija o razmjerima 
plavljenja i zahvaćenom podruĉju 
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•	 pozivanje Stožera civilne zaštite  
•	 aktiviranje DVD-a 
•	 mobilizacija operativnih snaga vatrogastva 
•	 mobilizacija pravnih osoba u sustavu 

civilne zaštite – davatelji materijalno-tehniĉkih 
sredstava 

•	 organiziranje prijema operativnih snaga za 
spašavanje 

•	 analiziranje funkcioniranja objekata 
kritične infrastrukture 

•	 upućivanje zahtjeva za popravak 
i stavljanje u funkciju objekata kritične 
infrastrukture a naročito:  

-	 sustava za opskrbu el. energijom  
-	 sustava za opskrbu vodom  
-	 sustava komunikacijske i informacijske 

tehnologije  
-	 prohodnosti prometnica  
•	 analiziranje mogućnosti pružanja 

zdravstvene zaštite  
•	 procjena situacije i utvrđivanje trenutka 

kada poĉinje evakuacija  
•	 uspostavljanje kontakta sa susjednim JLS 

zbog utvrivanja mogućnosti zbrinjavanja  
•	 uspostavljanje kontakta s prijevozničkom 

tvrtkom 
•	 uspostavljanje kontakta s nadležnom 

Policijskom upravom  zbog prometnog osiguranja 
evakuacije 

•	 stavljanje u stanje pripravnosti kapaciteta 
za zdravstveno zbrinjavanje  

•	 procjenjivanje trenutne situacije pružanja 
pshiloške pomoći 

•	 upućivanje zahtjeva za angaţiranje timova 
za psihološku pomoć  

•	 traženje dodatne pomoći od više 
hijerarhijske razine

Zadaće koordinatora na lokaciji

•	 koordinator na lokaciji u slučaju velike 
nesreće i katastrofe je osoba koja koordinira 
aktivnosti operativnih snaga sustava civilne zaštite 
na mjestu intervencije. 

•	 koordinator na lokaciji procjenjuje nastalu 
situaciju i njezine posljedice na terenu te u suradnji 
s nadležnim stožerom civilne zaštite usklađuje 
djelovanje operativnih snaga sustava civilne 
zaštite.

Koordinatora na lokaciji, sukladno 
specifičnostima izvanrednog događaja, određuje 
načelnik stožera civilne zaštite iz redova operativnih 
snaga sustava civilne zaštite (članovi stožera CZ, 
vatrogasni zapovjednici). 

2.1.8. PODMIRIVANJE TROŠKOVA 
ANGAŽIRANIH OPERATIVNIH SNAGA 
SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

Stvarne nastale troškove operativnih snaga 
podmiruje razina koja ih je tražila, angažirala ili 
odobrila. Hrvatske vode podmiruju sve troškove 
s njihove strane traženih i angažiranih snaga CZ  
nastale pri obrani i zaštiti zaštitne infrastrukture od 
poplava kopnenih vodnih tijela. 

Jedinica lokalne samouprave podmiruje iz 
vlastitog proračuna troškove, sa svoje strane 
angažiranih operativnih snaga, nastale provođenjem 
mjera civilne zaštite u poplavom ugroženom 
području. 

Vlasnici sami snose troškove provedbe mjera 
sklanjanja, evakuacije i zbrinjavanja pokretne 
imovine i životinja iz poplavom ugroženog područja. 
Samoinicijativno sudjelovanje u provođenju mjera 
zaštite i obrane od poplava neće biti podmireno iz 
vanjskih izvora. 

 2.1.9. PREGLED OPERATIVNIH SNAGA 
SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE S PROCJENOM 
SPREMNOSTI ZA IZVRŠAVANJE ZADAĆA U 
VELIKOJ NESREĆI 

U slučaju poplava otvorenih vodnih tijela 
angažirati će se: 

Kao osnovna snaga u provedbi mjera zaštite, 
odnosno spašavanja: 

•	 Stožer civilne zaštite, 
•	 Koordinator na lokaciji, 
•	 Nadležni povjerenici civilne zaštite, 
•	 Dobrovoljna vatrogasna društva s područja 

Općine, 
•	 Hrvatski Crveni križ – GDCK Makarska . 

Kao pomoćna snaga provedbi mjera zaštite, 
odnosno spašavanja na nivou Općine: 

•	 Postrojba civilne zaštite opće namjene 
sa zadaćama provedbi mjera asanacija terena 
po povlačenju poplavne vode, sudjelovanja pri 
provedbi mjera sklanjanja, evakuaciji i zbrinjavanja 
te kod pomoćnim poslovima pri provedbi mjera 
obrane od poplava, 

•	 Pravne osobe i njihovi kapaciteti od značaja 
za reagiranje u velikim nesrećama, 

•	 Udruge. 

U slučaju poplave većih razmjera na području 
Općine, po potrebi će se zatražiti solidarna pomoć 
operativnih snaga CZ Splitsko-dalmatinske županije 
. 
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 2.1.10. NAČIN OSTVARIVANJA VEZE IZMEĐU 
NOSITELJA S ADRESAMA I KONTAKTIMA, 
RAZINE ODGOVORNOSTI, KOORDINACIJA 
I NADZOR, PREGLED IZVANREDNIH 
DOGAĐAJA  

Osnovni način ostvarivanja veze između 
nositelja provedbe mjera je putem Stožera CZ i 
stručnih službi Općine, koji posjeduju potrebne 
ljudske i materijalno-tehničke resurse. Pričuvni 
način ostvarivanja veza je preko Županijskog centra 
112. 

Do proglašenja velike nesreće koordinaciju 
nad provedbom mjera civilne zaštite provodi 
načelnik Stožera civilne zaštite, a o poduzetim 
mjerama obavještava načelnika Općine. U trenutku 
proglašenja velike nesreće općinski načelnik  
preuzima rukovođenje radom Stožera civilne zaštite. 
Za provedbu mjera civilne zaštite neposredno 
odgovara općinski načelnik.  

Način ostvarivanja veze i komunikacije između 
nositelja 

Veze između nositelja mogu se ostvariti na više 
načina kao što su:

Način ostvarivanja 
veze Kada se koristi

putem županijskog 
centra 112

sustav koji bi se u pravilu 
trebao koristiti

mobilni telefoni:
•	 pojedinačni 

pozivi

•	 grupni pozivi

•	 SMS poruke

•	 e-mail poruke

kada nije moguće 
koristiti sustav 112 zbog 
preopterećenja

fiksni telefoni za one koji nemaju mobilni 
telefon

vlastiti teklićki sustav
za pozivanje kada 
telefonske veze nisu u 
funkciji

 2.1.11. TEMELJNI PODACI ZA OPERATIVNO 
DJELOVANJE 

Sukladno Procjeni rizika od velikih nesreća 
temeljna snaga u provedbi mjera obrane od poplava 
su Hrvatske vode sa svojim licenciranim društvom. 
U Provedbenom planu obrane od poplave za 
Branjeno područje 30, navedeni su svi potrebni 
podaci za organizirano provođenje mjera obrane 

od poplava zaštitnih vodnih građevina. Podaci 
za uporabu operativnih snaga CZ  na ugroženom 
području preuzeti su iz ranije izrađenog Plana zaštite 
i spašavanja Općine i dopunjeni Procjenom rizika. 

2.2. MJERE CIVILNE ZAŠTITE U 
SPAŠAVANJU OD POTRESA

2.2.1. ORGANIZACIJA SPAŠAVANJA I 
RAŠČIŠĆAVANJA, ZADAĆE SUDIONIKA I 
OPERATIVNIH SNAGA KOJE RASPOLAŽU 
KAPACITETIMA ZA SPAŠAVANJE IZ 
RUŠEVINA 

Potres je prirodna pojava koja ne daje vidljive 
znakove u kojem trenutku će se dogoditi odnosno kada 
će razaranje nastati. Zbog svoje nepredvidljivosti nije 
ni za očekivati da će se sustav civilne zaštite moći 
pripremati za nadolazeći potres. 

Organizacija raščišćavanja ruševina i spašavanje 
zatrpanih

Spašavanje zatrpanih ima prioritet u raščišćavanju. 
Prvenstveno se na terenu utvrđuju nestale osobe koje 
bi mogle biti zatrpane. Veliku ulogu pri utvrđivanju 
moguće zatrpanih imaju ukućani i susjedi koji znaju 
jesu li su u srušenim građevinama boravile osobe 
kojih u tom trenutku nema. Vođenje popisa nestalih 
obavljaju nadležni povjerenici civilne zaštite.  

Plitko zatrpane osobe spašavaju ukućani i susjedi 
samoinicijativno što predstavlja najbržu moguću 
reakciju. Zahtjevnija spašavanja provode vatrogasci 
ili građevinske tvrtke mobilizirane na raščišćavanju 
ruševina.  Duboko zatrpanih osoba može biti samo 
nekoliko jer se ne očekuju oštećivanja kuća 5. stupnja 
u koje spadaju i djelomično rušenje dijela objekta. 
Duboko zatrpane osobe mogu spašavati samo za to 
specijalizirani timovi. Pri tome oni mogu koristiti i 
druge snage za obavljanje pomoćnih poslova

Nositelj organizacije: Stožer CZ Baška Voda – 
organizira provođenja mjere i koordinira uporabu 
raspoloživih resirsa i operativnih snaga
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Pregled operativnih postupaka – zadaća i izvršitelja pojedine zadaće za spašavanje iz ruševina:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Organizacija, nadzor i upravljanje provedbom mjera spašavanja iz 
ruševina Stožer CZ Općine  

2 Provedba spašavanja pliće zatrpanih iz oštećenih građevina. Uključuje 
po potrebi pomoćne snage. Komunalne i građevinske tvrtke  

3 Sudjelovanje u spašavanju zarobljenih ili duboko zatrpanih Posjednici teške mehanizacije 

4 Uključivanje u manje zahtjevne akcije pronalaženja i spašavanja 
zatrpanih provedbom tehničkih intervencija 

Vatrogasne postrojbe s područja 
Općine 

5 Pronalaženje, oslobađanje zarobljenih i spašavanje iz ruševina HGSS – Stanica Makarska  

6 Sudjelovanje u spašavanju zarobljenih ili duboko zatrpanih Gradsko društvo CK Makarska  

7 Terenski nadzor provedbe raščišćavanja ruševina u svojem naselju Povjerenici CZ za pogođena 
naselja 

8 Terenska koordinacija provedbe mjera raščišćavanja iz ruševina i 
spašavanja zatrpanih  Koordinator na lokaciji  

9 Pomoćni poslovi kod spašavanja zatrpanih 
Udruge građana 
Stanovništvo
Volonteri (pojedinci i udruge)

Organizacija raščišćavanja ruševina 

Terenskim izviđanjem određuju se prometnice i javne površine koje se moraju raščistiti te teško oštećene 
građevine u kojima nema zatrpanih osoba. Prioritete određuje Stožer civilne zaštite. Ovi poslovi su pod 
stručnim vodstvom nadležnih društava koje u svojoj redovnoj djelatnosti obavljaju takve i slične poslove, a 
pridružuju im se na pomoćnim poslovima ostale snage sukladno sljedećoj tablici: 

Pregled operativnih postupaka – zadaća i izvršitelja pojedine zadaće za spašavanje iz ruševina:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Organizacija, nadzor i upravljanje provedbom mjera raščišćavanja  
ruševina Stožer civilne zaštite Općine  

2 Provedba raščišćavanja oštećenih građevina. Uključuje po potrebi 
pomoćne snage. 

Komunalne i građevinske tvrtke s 
područja Općine  

3 Sudjelovanje u raščišćavanju prolaza, pristupa i oštećenih 
građevina 

Posjednici teške mehanizacije 

4 Prijevoz građevinskog otpada Prijevozničke tvrtke s područja Općine  

5 Raščišćavanje provedbom tehničkih intervencija Vatrogasne postrojbe s područja 
Općine  

6 Pomoćni poslovi raščišćavanja ruševina 
Udruge građana 
Stanovništvo
Volonteri (pojedinci i udruge)

7 Terenski nadzor provedbe raščišćavanja ruševina u svojem naselju Povjerenici CZ za pogođena naselja 

8 Terenska koordinacija provedbe mjera raščišćavanja ruševina  Koordinator na lokaciji  

Organizacija zaštite objekata kritične infrastrukture i suradnja s pravnim osobama s ciljem osiguranja 
kontinuiteta njihova djelovanja 

Objekti kritične infrastrukture su novije izvedbe i neće pretrpjeti znatna oštećenja, ali hoće njihove 
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funkcije i to: - opskrba električnom energijom može biti znatno otežana jer će uslijed snažnih horizontalnih 
gibanja zidova biti oštećene elektroinstalacije kod oštećenih  kuća, što će dovesti do automatskih ispada 
napajanja svih naselja. Uspostava napajanja će trajati duže vrijeme (dok se elektroinstalacije ispitaju u 
kućama s manjim oštećenjima i odvoje se s mreže kuće s neispravnim elektroinstalacijama), 

-	 opskrba vodom može biti znatno otežana jer će uslijed snažnih horizontalnih gibanja zidova njihove 
instalacije biti oštećene kod oštećenih kuća, što će dovesti do automatskih ispada vodovodnih mreža tih 
naselja. Uspostava napajanja će trajati duže vrijeme (dok se ne isključe kuće s neispravnim vodovodom), 

-	 fiksna i mobilna telefonija može biti znatno oštećena jer će uslijed snažnih horizontalnih gibanja 
zidova njihove instalacije biti oštećene kod mnogih kuća, što može dovesti do automatskih ispada telefonije 
cijelih naselja (neposredno ovisi i o opskrbi električnom energijom). Uspostava napajanja će trajati duže 
vrijeme (dok se elektroinstalacije i telefonske instalacije ispitaju i odvoje se s mreže kuće s neispravnim 
instalacijama), 

-	 objekti od javnog društvenog značaja neće biti znatno oštećeni, ali su moguća duža razdoblja 
njihovog zastoja u obavljanju djelatnosti zbog nestanka struje, vode i telefonskih veza. 

S obzirom da je Procjenom rizika utvrđena mala vjerojatnost nastanka velikih štetnih posljedica na 
građevinama kritične infrastrukture, povratak u funkciju iste će biti relativno brz i neće izazvati veće 
poremećaje. 

Provedba zaštite funkcije objekata kritične infrastrukture prikazana je u sljedećoj tablici:
RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1

Predlaže prioritete uključivanja funkcije kritične infrastrukture na 
isključenim dionicama. Surađuje s pravnim osobama u svrhu što bržeg 
povratka u funkciju objekata kritične infrastrukture i objekata od 
javnog značaja.  

Stožer civilne zaštite 

2 Uspostavlja opskrbu električnom energijom po obavljenoj provjeri 
ispravnosti uvažavajući prioritete Općine.  

HEP ODS - Terenska jedinica 
Makarska 

3 Uspostavlja opskrbu pitkom vodom uvažavajući prioritete Općine  Vodovod Makarska   

4 otklanja posljedice i kvarove na sustavu telekomunikacija uvažavajući 
prioritete Općine  Hrvatski telekom 

2.2.3. ORGANIZACIJA GAŠENJA POŽARA 

Organizacija gašenja požara definirana je važećim Zakonom o vatrogastvu, a razrađena Planom zaštite 
od požara Općine. Sukladno navedenom gašenje požara je u organizacijskoj nadležnosti vatrogasnog 
zapovjednika na požarištu. U njegovoj nadležnosti je i angažman ostalih žurnih službi kao policije, hitne 
pomoći i slično. U slučaju nedostatnosti snaga ispomoć osigurava nadređeni vatrogasni zapovjednik 
DVD-a ili županijski vatrogasni zapovjednik. Općinski načelnik  može angažmanom preostalih snaga CZ  
osigurati logistički oslonac angažiranim snagama vatrogastva na požarištu, osigurati tešku mehanizaciju za 
raskrčivanje (posljedice potresa), te provedbu potrebnih mjera izvan požarišta (obavješćivanje, evakuaciju, 
zbrinjavanja i slično). 

Snage koje sudjeluju u gašenju požara i njihove zadaće navede su u sljedećoj tablici:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1

Prati stanje vezano za požar, analizira prema zahtjevu voditelja 
gašenja požara potreban angažman preostalih operativnih snaga na 
gašenju požara i sanaciji posljedica požara (bez snaga vatrogastva), 
provjerava dostatnost angažiranih snaga te predlaže dodatne mjere  

Stožer CZ Općine   

2 Provedba mjera gašenja požara i mjera protupožarne prevencije Vatrogasne postrojbe 

3
Uključuje se u raščišćavanju prolaza i pristupa požarištu i 
uklanjanje prepreka. 

Udruge građana, volonteri

4 Osigurava potrebne količine i tlakove vode na mjestu požara ili 
mjestu punjenja cisterne.  Vodovod Makarska  

Strana 204 - broj 15                                   GLASNIK                                 Utorak 20. srpnja 2021.



2.2.4. ORGANIZACIJA REGULIRANJA PROMETA I OSIGURANJA TIJEKOM INTERVENCIJE

Kod nastanka potresa doći će do pojačanog prometa na prometnicama i pristupnim cestama. Zbog 
navedenog snagama civilne zaštite će biti otežan dolazak na mjesto intervencije, a stanovništvu će biti 
otežana evakuacija. Potrebno je osigurati nesmetanu prometnu komunikaciju preusmjeravanjem prometa 
(obilazni pravci) i provedba osiguranja istih. 

Osiguranje obuhvaća postavljanje potrebne prometne signalizacije, fizička zatvaranja pojedinih pravaca i 
stvaranjem pješačkih zona, te osiguranje prometa od strane policijskih službenika. 

Snage koje sudjeluju u organizaciji regulacije prometa i osiguranju tijekom intervencija prikazuje sljedeća 
tablica:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prati stanje prometne povezanosti, dostatnost temeljnih snaga na 
području Općine  te predlaže dodatne mjere načelniku Općine  Stožer civilne zaštite Općine  

2 Određuje obilazne pravce i izvodi radove na obilježavanju i 
osposobljavanju obilaznih pravaca 

Županijske ceste nadcestarija 
Makarska 

3 Uređenje pristupa i javnih površina u naseljima i uređenje zborišta i 
prihvatnih centara. Komunalne tvrtke

4 Ispomoć u osiguranju materijala potrebnog pri izvođenju radova na 
obilaznim pravcima 

Graditeljske tvrtke za izgradnju cesta 

5 Regulacija prometa, preusmjeravanje, kontrola zabrane kretanja Nadležna policijska postaja

Kako bi se održao red i spriječila mogućnost otuđivanja stvari iz napuštenih objekata potrebno je 
provoditi osiguranje prostora. Osiguranje je potrebno provoditi u području i na prometnim pravcima u 
smislu osiguranja neometanog provođenja intervencija snagama civilne zaštite i sprječavanja sukobljavanja 
stanovništva i snaga civilne zaštite

2.2.5. ORGANIZACIJA PRUŽANJA MEDICINSKE POMOĆI I MEDICINSKO ZBRINJAVANJE 

Na području Općine djeluje ambulanta Doma zdravlja SDŽ. Kako se ozljede događaju odjednom Općina 
nema dostatne kapacitete za pružanje medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja u slučaju potresa te će 
općinski načelnik  morati zatražiti solidarnu pomoć od župana. 

 Za pružanje medicinske pomoći na nivou Županije postoje slijedeći kapaciteti: 
•	 Zavod za hitnu medicinu Splitsko-dalmatinske županije, koja je žurna služba i djeluje na bilo čiji 

poziv, a najčešće preko Centra 112, 
•	 Domovi zdravlja na području Splitsko-dalmatinske županije, 
•	 GDCK Makarska, 
•	 HGSS Stanica Makarska, 
•	 Pružatelji usluge sanitetskog prijevoza. 

Snage za pružanje medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja su prikazane u sljedećoj tablici: 
RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Koordinacija provedbe mjera medicinskog zbrinjavanja i potrebe 
angažiranja dopunske pomoći s više hijerarhijske razine Stožer CZ Općine  

2 Trijaža i prijevoz do bolničkog zbrinjavanja teško ozlijeđenih Zavod za hitnu medicinu SDŽ  

3 Trijaža i izvlačenje iz ruševina teško ozlijeđenih HGSS Stanica Makarska 

4 Trijaža i zbrinjavanje ozlijeđenih koji ne zahtijevaju hitnu njegu i nisu 
životno ugroženi Ambulanta Baška Voda 

5 Zbrinjavanje teško ozlijeđenih Zavod za hitnu medicinu SDŽ  

6 Trijaža i zbrinjavanje ozlijeđenih na terenu koji ne zahtijevaju hitnu 
njegu i nisu životno ugroženi, zbrinjavanje evakuiranih GDCK Makarska  

7 Osiguranje dostatnih količina lijekova i medicinskog materijala Ljekarne na području SDŽ  
8 Prijevoz ozlijeđenih osoba do stacionarnih objekata i na kućnu njegu ZZJZ SDŽ  
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2.2.6. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI 

Veterinarsku pomoć pružit će najbliža veterinarska stanica, Veterinarska ambulanta po pozivu načelnika 
općine ili načelnika Stožera. U provođenje veterinarske zaštite uključuju se i svi vlasnici stoke.   

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prikupljanje informacija o životinjama (stoci) te 
objektima za uzgoj životinja 

povjerenici CZ i zamjenici, nadležna veter. 
stanica 

2 Utvrđivanje raspoloživih lokacija za smještaj stoke 
– prostor nogometnih  igrališta  

povjerenici CZ i zamjenici,
nadležna veter. stanica

3 U slučaju potrebe zatražit će se angažiranje veterinarskih 
ekipa sa razine Županije 

Stožer CZ Općine  
Županijski centar 112

4 Organizacija prikupljanja odbjegle stoke nadležna veter. stanica predstavnici lovačkih 
društava 

5 Organiziranje popisa stoke predstavnici lovačkih društava

6 Evidencija ozlijeđene stoke koja bi se mogla koristiti za 
ljudsku ishranu 

nadležna veter. stanica, predstavnici lovačkih 
društava 

7 Organizacija humanog zbrinjavanja ozlijeđene stoke te 
priprema mesa za konzumaciju 

nadležna veter. stanica i
ovlaštena pravna osoba

2.2.7. ORGANIZACIJA PROVEDBE EVAKUACIJE 
Evakuacija kao planska mjera premještanja stanovništva i materijalnih dobara iz ugroženih područja. 

U okviru priprema za evakuaciju stanovništva, treba poduzeti organizacijske, materijalne, kadrovske, 
psihološke i druge mjere i postupke, kako bi se stvorili uvjeti za sigurno premještanje stanovništva, njihov 
boravak na određenim lokacijama i povratak u ranije mjesto boravka kada za to budu stvoreni uvjeti. 

Na području Općine Baška Voda ne postoji pravna osoba koja se u okviru svoje djelatnosti bavi prijevo-
zom ljudi. U slučaju evakuacije transport ljudi vršit će se osobnim vozilima, kombi vozilima, unajmljenim 
autobusima. Pripadnici civilne zaštite vršit će usmjeravanje stanovništva prema odabranim mjestima priku-
pljanja za evakuaciju.

 
U tablici su navedene zadaće i izvršitelji provođenja evakuacije. 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1

-	 priprema obavijesti stanovništvu o evakuaciji, 
-	 obavlja nadzor i koordinaciju evakuacije, 
-	 određuje potrebna prijevozna sredstva za provedbu evakuacije i listu 

posjednika sa podacima za pozivanje (vrsta, kapacitet prijevoza, adrese, 
telefoni i sl.), 

-	 predlaže općinskom načelniku vrstu i količinu prijevoznih sredstava koja 
treba zatražiti od Župana 

Stožer civilne zaštite  

2

-	 provodi logističko osiguranje prihvatnog centra i mjesta za privremeni 
boravak, 

-	 osigurava red i neophodne uvjete boravka na prihvatnim mjestima, 
-	 osigurava nabavku i dostavu hrane, pića, osobnih i sanitarnih potrepština, 
-	 sudjeluje u provedbi evakuacije 

Postrojba civilne zaštite opće 
namjene  

3
-	 pružanje prve medicinske pomoći ozlijeđenim pri evakuaciji,  
-	 pružanje psihološke pomoći, 
-	 sanitetski prijevoz nepokretnim i oboljelim osobama, 

Zavod za hitnu medicinu SDŽ  

4
-	 pružanje medicinske pomoći ozlijeđenim,  
-	 pružanje psihološke pomoći, 
-	 logistički oslonac ekipama, 

Zavod za hitnu medicinu SDŽ
GDCK Makarska  

5
-	 policijsko osiguranje tijekom provedbe evakuacije, 
-	 regulacija prometa tijekom evakuacije, 
-	 pregled pogođenih naselja i popis osoba koje su odbile evakuaciju 

Nadležna policijska postaja 

6 -	 prijevoz osoba sa odredišta prihvata na mjesto privremenog boravka 
Posjednici prijevoznih 
sredstava za osobe 

Strana 206 - broj 15                                   GLASNIK                                 Utorak 20. srpnja 2021.



Kontrolu napuštanja pogođenih kućanstava iz 
kojih bi se stanovništvo trebalo evakuirati obavlja 
policija, koja evidentira i osobe koje su se odbile 
evakuirati. Istovremeno, s početkom provedbe 
evakuacije izvješćuju se nositelji provedbe 
privremenog zbrinjavanja koji će aktivirati svoje 
ekipe za prihvat evakuiranog stanovništva u 
predviđene objekte. 

2.2.8. ORGANIZACIJA SPAŠAVANJA I 
EVAKUACIJE OSOBA S INVALIDITETOM I 
OSTALIH RANJIVIH SKUPINA 

Po Zakonu o Hrvatskom registru o osobama s 
invaliditetom (NN  64/01) invalidna je “ona osoba 
koja ima trajno ograničenje, smanjenje ili gubitak 
sposobnosti izvršenja neke fizičke aktivnosti ili 
psihičke funkcije primjerene životnoj dobi, nastale 
kao posljedica oštećenja zdravlja”. Iz navedene 
definicije vidljivo je da osobe s invaliditetom 
automatski pripadaju ranjivim skupinama tijekom 
procesa evakuacije jer uspješnost tog procesa 
ovisi o izvršenju fizičke aktivnosti (pokretljivost) i 
psihičke funkcije sukladne potrebama (sposobnost 
donošenja odluka primjerenih situaciji i uputama 
nadležnih).

SPECIFIČNE POTREBE RANJIVIH SKUPINA 
TIJEKOM EVAKUACIJE OVISNO O 
KATEGORIJAMA SU: 
 

a)	 Osobe s oštećenjem vida 

Slabovidne i slijepe osobe su često vrlo 
samostalne u obavljanju svakodnevnih aktivnosti 
na način da se takve osobe kreću dobro poznatim 
rutama nekada uz pomoć bijelog štapa, a nekada 
psa vodiča. No u izvanrednim situacijama o njima 
se treba voditi posebna briga jer evakuaciju često 
prate i panične reakcije (posebno ako se katastrofa 
već dogodila npr. razoran potres) pa se slijepe i 
slabovidne osobe mogu naći usred meteža u kojem 
im je potrebna pomoć pribranih i trezvenih ljudi. 
U slučaju nastanka izvanrednog događaja mogu 
ga detektirati ili zvučnim putem (mediji, telefon, 
susjedi) ili osjetilnim putem (razoran potres), a 
sposobnost razumijevanja informacija je najčešće 
vrlo dobra kao i pokretljivost. 

Takve osobe najčešće same mogu napustiti 
objekt (osim u slučaju ako zJLS nije djelomično 
ili potpuno urušena ili ako se evakuacija mora 
odviti alternativnim putem npr. vatrogasne ljestve, 
požarne stube i sl.) te se njihov hendikep lako 
prepozna po bijelom štapu ili psu vodiču. Takve 
osobe će iz zgrade biti potrebno evakuirati u slučaju 
djelomičnog ili potpunog urušavanja, a u drugim 

situacijama osobe će same napustiti objekt, a zatim 
trebaju biti vođene od strane pripadnika snaga civilne 
zaštite ili povjerenika do vozila za evakuaciju ili se 
treba pronaći neka osoba koja će takve osobe dalje 
voditi do sigurnog područja. Slijepim i slabovidnim 
osobama se mora na miran i staložen način objasniti 
situacija i nipošto ih se tijekom vođenja ne smije 
nasilno vući i potezati već samo blago usmjeravati 
kako bi se sačuvalo njihovo osobno dostojanstvo. 

b)	 Osobe s oštećenjem sluha i govorno-
glasovne komunikacije 

Osobama s potpuno oštećenim sluhom (kojima 
ne pomažu slušni aparati) ili gluhonijemim 
osobama informacije o potrebi evakuacije mogu se 
prenijeti preko ekrana pametnih telefona (idealna 
situacija je da sve osobe oštećena sluha u području 
u kojem je planirana evakuacija dobiju SMS poruku 
s uputama), a te informacije mogu saznati i preko 
tekstualnih poruka na TV ekranu ili putem obavijesti 
na internetu. Oni ukoliko se potrebne informacije 
prenesu vizualnim putem te informacije razumiju i 
postupaju sukladno uputama, ali problem postoji u 
slučaju da se s takvim osobama pokuša uspostaviti 
glasovna komunikacija jer ih se može zamijeniti s 
autističnim osobama ili se može pomisliti da se radi 
o osobama koje su u teškom stanju šoka. 

No takve osobe će sigurno pokušati uspostaviti 
komunikaciju znakovnim jezikom i najčešće će im 
biti dovoljno pokazati smjer evakuacije da shvate 
gdje je potrebno ići. Osobe su ukoliko se informacije 
ispravno prenesu do njih potpuno samostalne i 
nije im potrebna dodatna pomoć. Više teškoća 
može predstavljati uspostavljanje komunikacije s 
osobama koje imaju oštećenje vida no one najčešće 
mogu komunicirati s okolinom na neki drugi način 
osim u slučaju da nisu sposobne razumjeti upute i 
značenje okolnosti koje su nastupile. 

 
c)	 Osobe s oštećenjem lokomotornog i 

perifernoga živčanog sustava 

Zakon o Hrvatskom registru o osobama s 
invaliditetom (Narodne novine 64/01) definira 
oštećenje lokomotornog i perifernoga živčanog 
sustava kao trajno oštećenje zbog kojeg osoba ne 
može samostalno izvoditi aktivnosti primjerene 
životnoj dobi poput: 

-	 nemogućnosti pokretanja tijela (hodanje, 
premještanje, ručna aktivnost) odnosno potrebna 
su određena ortopedska pomagala (proteze, aparati, 
štake ili invalidska kolica i dr.), 

-	 nemogućnosti samostalnog održavanja 
osobne njege (kupanje, oblačenje, obuvanje ili 
obavljanje fizioloških potreba) ili nemogućnosti 
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samostalnog pripremanja i uzimanja hrane, 
-	 nemogućnosti samostalnog pokretanja 

tijela niti uz pomoć ortopedskih pomagala. 

Iz navedenog je vidljivo da je takvim osobama 
potrebna konstantna njega i skrb te da su one 
potpuno nesamostalne bez pomoći drugih. Osobe 
s navedenim oštećenjima u pravilu razumiju 
poruke okoline i surađuju s njom, ali su nemoćne 
funkcionirati bez pomoći drugih jer nisu pokretljive 
ili su vrlo teško pokretljive. Tijekom procesa 
evakuacije potrebno je planirati prijevoz takvih 
osoba jer se one najčešće ne mogu evakuirati 
standardnim prijevoznim sredstvima. 

Teškoću prilikom evakuacije može predstavljati 
urušavanje pojedinih izlaza, potreba evakuacije teže 
pristupačnim požarnim stubama, boravak u zgradi s 
neadekvatnim pristupom za invalide ili boravak na 
višim katovima zJLS što u slučaju nestanka struje 
ili kvarova liftova predstavlja posebnu teškoću jer 
otežava i jako usporava sam proces evakuacije, 
posebno ako je osobu potrebno evakuirati s viših 
katova nebodera. 

 
d)	 Osobe s oštećenjem središnjeg živčanog 

sustava 

U pravilu evakuacija osoba s oštećenjem 
središnjeg živčanog sustava je slična evakuaciji 
osoba s oštećenjem lokomotornog i perifernoga 
živčanog sustava s tom razlikom što osobe koje 
pripadaju navedenoj kategoriji ranjivih skupina 
najčešće nisu svjesne situacije i ne razumiju ono što 
se oko njih događa ili situaciju doživljavaju, ali nisu 
sposobne uputiti nikakvu reakciju ili odgovor na 
podražaj okoline pa to predstavlja dodatnu teškoću 
u slučaju da takve osobe nisu zajedno sa svojim 
skrbnikom ili je skrbnik ozlijeđen ili odsutan. 

Vrlo bitno je da spašavatelji unaprijed znaju gdje 
se nalaze osobe koje potpuno ovise o pomoći drugih 
i to ne samo u kojoj zgradi već i na kojem katu i 
u kojem točno stanu jer u tom slučaju spašavatelji 
i povjerenici civilne zaštite mogu biti orijentirani 
na provjeru tih stanova i eventualno pružiti pomoć 
prilikom procesa evakuacije u slučaju potrebe 
otvaranja vrata, pridržavanja kolica i sl. Naravno 
potrebno je planirati adekvatan prijevoz i za osobe s 
ovom vrstom poteškoća. 

e)	 Osobe s oštećenjem drugih organa i 
organskih sustava 

Osobe s oštećenjem drugih organa i organskih 
sustava su specifična skupina koja u pravilu 

razumije upute i informacije vezane uz proces 
evakuacije, a takve osobe su često i dovoljno 
pokretne, ali su u nemogućnosti održavati život bez 
korištenja određenog uređaja, naprave ili postupka 
kao što je dijaliza, sonda, gastrostoma, kateter i 
dr. Njima život doslovno u svakom trenutku ovisi 
o dostupnosti lijekova ili medicinskih postupaka 
poput dijalize, pa se takvim ljudima u slučaju veće 
krizne situacije koja zahtijeva postojanje poljskih 
bolnica, moraju osigurati zalihe potrebnih lijekova i 
mogućnost provođenja postupaka o kojima im ovise 
životi. 

Dakle kada je riječ o takvim osobama, potrebno 
je odmah nakon obavljene evakuacije osigurati 
potrebne medicinske uvjete ili u poljskoj bolnici ili 
takve osobe transportirati u neku bolnicu koja nije 
zahvaćena razornim događajem i koja se nalazi u 
sigurnoj zoni. Iako će te osobe sa sobom ponijeti 
tijekom evakuacije osnovne zalihe lijekova, može 
se dogoditi da zbog starosti, panike, brzine razvoja 
događaja ili urušavanja dijela zgrade/prostorija 
gdje se lijekovi nalaze navedeno ne ponesu, ali će 
pripadnike civilne zaštite svakako obavijestiti da 
su ostale bez lijekova, uređaja ili naprava o kojima 
im ovisi život. Kako bi se s logističko-medicinskog 
aspekta pripremili na ovakve situacije, potrebno 
je u svakom trenutku znati koliko života osoba u 
određenom području ovisi o navedenim potrebama, 
te osigurati zalihe ili planirati premještaj takvih 
osoba u odgovarajuće bolnice. Isto tako potrebno 
je shvatiti ozbiljno osobe koje govore da sa sobom 
nisu ponijele lijekove o kojima im ovisi život ili 
da se spašavatelji upoznaju s glavnim lijekovima/
postupcima kako bi nadređenima mogli reći da je 
tim osobama potrebno pružiti liječničku skrb jer 
mogu umrijeti. 

 
f )	 Osobe s mentalnom retardacijom i 

autizmom 

Intelektualno oštećenje je stanje u kojem je 
značajno otežano uključivanje u društveni život, 
a povezano je s zaustavljenim ili nedovršenim 
razvojem intelektualnog funkcioniranja. Autizam je 
stanje u kojem je došlo do poremećaja emocionalne 
stabilnosti, inteligencije, psihomotornih 
sposobnosti, verbalne i socijalne komunikacije. 
Osobe s mentalnom retardacijom i autizmom 
spadaju u ranjivu skupinu stanovništva tijekom 
evakuacije zato što ne razumiju upute, ozbiljnost 
situacije i cilj koji se evakuacijom želi postići. Neke 
od osoba s mentalnom retardacijom možda će i 
slijediti druge, ali autistične osobe bit će potrebno 
dodatno animirati. 
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Najčešće se takve osobe nalaze zajedno s 
roditeljima ili skrbnicima, ali može se dogoditi da 
roditelja privremeno nema doma ili su ozlijeđeni pa 
će takve osobe trebati evakuirati bez njih. Treba im 
se pristupiti na način kojim se pristupa djeci, reći 
da će ih se spojiti s roditeljima, bližnjima, da se idu 
igrati i sl. Bitno je izbjeći otpor i nasilne reakcije 
koje mogu nastupiti u slučaju neadekvatnog pristupa 
takvim osobama. Budući da navedena skupina 
nema problema s mobilnošću, jedini problem može 
predstavljati nepristanak na evakuaciju i pružanje 
fizičkog otpora. 

 
g)	 Osobe s teškim duševnim poremećajima 

Krizna situacija i stres često su okidači koji 
aktiviraju nenormalne reakcije kod psihički 
labilnih osoba. Tijekom procesa evakuacije psihički 
labilne osobe lako je prepoznati po smušenosti, 
izgubljenosti, nepredvidivim i neracionalnim 
reakcijama, nepovezanom govoru i sl. Osobe s 
teškim duševnim poremećajima razlikuju se od 
osobe u stanju šoka po tome što mogu shvatiti 
ozbiljnost situacije i upute vezane uz proces 
evakuacije, a isto tako su i mobilne, ali te poruke 
mogu doživjeti na iskrivljen i pogrešan način pa 
mogu postati nepovjerljive, paranoične, na kraju i 
nasilne prema drugom stanovništvu i pripadnicima 
snaga civilne zaštite. 

Takve osobe potrebno je udaljiti od ostalih 
evakuiranih da ne unose nemir i nikako ih ne 
evakuirati s ostalim stanovništvom, već odvojeno 
(prema potrebi koristiti policijsko vozilo u slučaju 
jake agresije i sl). S dodatnim problemom se tijekom 
trijaže na području gdje ima dosta ozlijeđenih 
susreću i ekipe hitne pomoći jer neki neozlijeđeni 
ljudi će vikati i tražiti pomoć dok će oni možda 
teže ozlijeđeni i u životnoj opasnosti šutjeti i ako se 
njima prvo ne pristupi, takvi životi nažalost mogu 
biti izgubljeni. Zato i postoji pravilo da se prvo 
pristupa mirnim osobama, a tek zatim onima koje 
viču najglasnije. 

 
h)	 Ostale kategorije ranjivih skupina 

U ostale kategorije ranjivih skupina spadaju 
pojedinci koji mogu imati određenih problema 
tijekom evakuacije, a ne pripadaju jednoj od skupina 
s mentalnim i tjelesnim poteškoćama odnosno one 
osobe koje su zdrave, ali su trenutne okolnosti takve 
da reagiraju sporije, reagiraju neodgovorno ili ne 
razumiju upute. U tu skupinu spadaju mala djeca 
predškolske i osnovnoškolske dobi koja su često 
previše zaigrana da bi odgovornost prevladala, 
zatim osobe starije životne dobi koje su pokretne i 

zdrave, ali s vrlo sporim reakcijama što može otežati 
ili produžiti vrijeme potrebno da se maknu iz opasne 
zone i stranci koji ne razumiju jezik, a događaj još 
nije nastupio na području na kojem obitavaju tako 
da sami nisu shvatili da se događa nešto izvanredno. 

Vrtićku i školsku djecu može se usmjeriti 
ispravnom edukacijom na način da im se objasni 
pojam i svrha evakuacije, starijim osobama se može 
pristupiti tako da ih se potiče i bodri da brže napuste 
opasno područje, a strancima može pomoći netko 
tko zna njihov jezik (problem predstavlja ako se 
radi o strancima koji ne razumiju engleski jezik, ali 
takve osobe se najčešće druže zajedno s onima koji 
razumiju i neki svjetski jezik). U rizičnom položaju 
su i trudnice u visokom stupnju trudnoće, ali njih se 
lako prepozna te im se treba pristupiti s osobitom 
pažnjom. 

INFORMACIJE ZA PLANIRANJE EVAKUACIJE

Informacije od važnosti za planiranje evakuacije 
ranjivih skupina stanovništva su sve one informacije 
koje govore o prostornom razmještaju kategorija 
ranjivih skupina, razlozima zbog kojih sa stanovišta 
evakuacije navedene kategorije stanovništva 
smatramo ranjivim skupinama, potrebnom pristupu 
s obzirom na specifičnost kategorija ranjivih 
skupina, postojećim prostornim i arhitektonskim 
barijerama u prostoru odnosno onima koje nisu 
posljedica neželjenog događaja (npr. razornog 
potresa) i sl. Navedeno će nam pomoći u planiranju 
operativne taktike i brojčane dostupnosti ljudskih 
i materijalnih resursa koji trebaju biti angažirani u 
svrhu evakuacije ranjivih skupina na način da se 
ne usporava i ne otežava tekući proces evakuacije 
ostalog stanovništva. Osim navedenog, moraju se 
planirati i prijevozna sredstva prilagođena osobama 
s invaliditetom kao i smještajni objekti kojima 
mogu imati pristup osobe s invaliditetom

ORGANIZACIJA UZBUNJIVANJA I 
OBVJEŠĆIVANJA I EVAKUACIJE

Općina Baška Voda će osigurati uzbunjivanje, 
evakuaciju i zbrinjavanje stanovnika sa specifičnim 
potrebama, osobito gluhih, slijepih, gluhoslijepih, 
polupokretnih i nepokretnih osoba. Organizacija 
spašavanja i evakuacije osoba s invaliditetom i 
ostalih ranjivih skupina provodi se po prioritetima 
i određenim kategorijama. Prioritet pri provođenju 
mjere evakuacije imaju sljedeće skupine: 

•	 Trudnice
•	 Djeca od 0 – 9 g. starosti
•	 Majke ili staratelji u pratnji djece 0 - 9 
god. 
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•	 Djeca od 10 – do 14 g. starosti koji se 
evakuiraju bez roditelja 

•	 Bolesni, invalidni i nemoćni od 15-69 
godina

•	 Osobe starije od 70 godina
•	 bolesni i nemoćni (pomoć druge osoba)

Uzbunjivanje i obvješćivanje

Uzbunjivanje i obvješćivanje stanovništva je 
skretanje pozornosti na opasnost korištenjem 
propisanih znakova za uzbunjivanje te pružanje 
pravodobnih i nužnih informacija radi poduzimanja 
aktivnosti za učinkovitu zaštitu. 

Uzbunjivanje i obavješćivanje osoba s invaliditetom 
se mora provoditi svim dostupnim sredstvima. To 
osobito uključuje:
•	 zvučno upozoravanje (sirene, megafon, 
zvučne SMS poruke, radio - osobito bitno za 
slijepe i slabovidne), 
•	 vizualno upozoravanje (SMS poruke, 
poruke na ekranu TV programa i prijemnika 
u kućanstvima što je osobito bitno za gluhe i 
nagluhe), 
•	 aktiviranje povjerenika CZ koji će prema 
popisima posjećivati osobe s invaliditetom te ih 
izravno obavještavati o nastupajućoj opasnosti. 
•	 Telefon ili mobitel skrbnika 

Specifične potrebe osoba s invaliditetom ovisno o zadaći (mjeri civilne zaštite) 
 

R.B. MJERA CZ OPERATIVNI POSTUPCI IZVRŠITELJI 

1. Uzbunjivanje Obavještavanje osoba s invaliditetom i osoba za pripomoć 
osobama sa invaliditetom (telefon, SMS, internet),  
zvučno (sirene, radio i TV program), vizualno (poruke na 
ekranu, SMS poruke, e-mailovi).

Stožer civilne zaštite 
povjerenici civilne zaštite i 
njihovi zamjenici 
Gradsko društvo Crvenog križa 

2. Evkuacija Sanitetska vozila domova zdravlja - prema prebivalištu 
osoba s invaliditetom, obilazak povjerenika civilne zaštite 
osoba s invaliditetom, upućivanje na mjesta zbrinjavanja 
(uručivanje letka s uputom za evakuaciju, mjestu 
zbrinjavanja i rasporedu unutar objekta) 

Stožer civilne zaštite 
Povjerenici civilne zaštite i 
njihovi zamjenici 

3. Zbrinjavanje 
(p r iv r emen i 
smještaj) 

Priprema objekata za prihvat i smještaj osoba s 
invaliditetom. 
Priprema rampi za nepokretne osobe, sanitarnih čvorova 
i dr. 

Stožer civilne zaštite 
Gradsko društvo 
Crvenog križa 
Udruge građana 

 

Evakuacija

Evakuacija je postupak u kojem odgovorno tijelo 
vlasti provodi planirano i organizirano izmještanje 
stanovništva sa ugroženog na neugroženo, odnosno 
manje ugroženo područje, na vrijeme duže od 48 
sati, uz organizirano zbrinjavanje evakuiranog 
stanovništva. Specifičnost u pristupu evakuaciji 
ranjivih skupina je da se osobito moraju planirati i 
osigurati prijevozna sredstva prilagođena osobama 
s invaliditetom.  Evakuaciju ovih kategorija 
stanovništva treba vršiti samo kada budu neposredno 
ugroženi i kada se procjeni da nema uvjeta za 
njihovu efikasnu zaštitu i zbrinjavanje u mjestima 
boravka.

Kod odabira prijevoznog sredstva kojim će se 
obaviti evakuacija potrebno je uzeti u obzir samo 
sjedeća mjesta. Kod osoba s poteškoćama potrebno 
je predvidjeti 2-4 osobe po prijevoznom sredstvu 
koje će navedenima pomagati kod evakuiranja i 

pri dolasku na mjesto zbrinjavanja. Za evakuaciju 
navedenih skupina biti će nužno osigurati dovoljan 
broj adekvatnih vozila koji će ih u više tura prevesti 
do mjesta zbrinjavanja. 

Popis osoba s invaliditetom i ranjivih skupina 
vodi nadležni povjerenik civilne zaštite, a evidenciju 
ukrcanih u prijevozna sredstva vodi pratitelj svakoga 
od njih. Teže ozlijeđene i nepokretne osobe prevoze 
angažirani pružatelji usluge sanitetskog prijevoza. 

2.2.9. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA 
ZBRINJAVANJA 

Sukladno pokazateljima iz Procjene rizika 
od velike nesreće biti će potrebno zbrinuti sve 
organizirano evakuirane osobe, osim teško 
ozlijeđenih (bolnica). Prioritet pri zbrinjavanju 
imaju ranjive skupine. Za osobe iz ranjivih skupina 
osiguravaju se posebni uvjeti smještaja (tuševi i WC 
za invalide) te adekvatan prijevoz do stacionarnih 
objekata gdje će im biti pružena obavezna 
medicinska njega, odnosno dolazak patronažnog 
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osoblja na mjesto zbrinjavanja. 
O zbrinutim osobama mora se voditi evidencija 

o mjestu zbrinjavanja s podacima o kontaktu pa tako 
i o samoinicijativno zbrinutim osobama. Navedene 
evidencije vodi Crveni križ. Provedba zbrinjavanja 
je u nadležnosti načelnika Općine.  Nedostajuće 
kapacitete i sredstava zbrinjavanja osigurava župan 
na osnovu zahtjeva načelnika Općine  (uglavnom za 
potrebe zbrinjavanja ranjivih skupina).  

Po nalogu načelnika Općine  koordinaciju 
provedbe mjere zbrinjavanja provodi Stožer 
odnosno nadležni povjerenik civilne zaštite. U 
provedbi mjere zbrinjavanja sudjeluju vlasnici 
objekata mobiliziranih za zbrinjavanje, Crveni 
križ, članovi postrojbe civilne zaštite opće namjene 

Općine  i volonteri. 

Kapacitete za zbrinjavanje određuje Stožer na 
osnovu stvarnog opsega ugrožavanja, odnosno, 
trenutnih posljedica te stanja postojećih kapaciteta 
za provedbu zbrinjavanja. Po utvrđivanju stanja 
Stožer predlaže općinski načelnik u mobilizaciju 
potrebnih objekata i njihovu prilagodbu potrebi 
provedbe mjere zbrinjavanja. Nadležni povjerenik 
civilne zaštite zahtjeva od načelnika Općine  
pozivanje policije da osigura red pri zaposjedanju 
mobiliziranih kapaciteta, sanitarne inspekcije za 
nadzor nad sanitarnim uvjetima u mobiliziranim 
kapacitetima za smještaj i pripremu hrane, 
veterinarske stanice za nadzor nad ispravnošću 
namirnica životinjskog porijekla, 

Zadaće i izvršitelji spašavanja osoba s invaliditetom i ranjivih skupina

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1
Organizacija i osiguravaju osnovnih uvjeta za smještaj evakuiranih osoba po 
prioritetima
Osiguravaju pravodobne i točne informacije osobama koje se zbrinjavaju, 
prenose obavijesti javnosti i rodbini, senzibiliziraju javnost

Stožer CZ 

2

Pomaže pri zbrinjavanju evakuiranih i lakše ozlijeđenih, osigurava pokrivala, 
jastuke, odjeću, hranu, lijekove, 
Organizira postavljanje ležajeva, uređenje prostora, određuju dežurne osobe, 
organiziraju prehranu. 
Ustrojavaju potrebnu evidenciju osoba na zbrinjavanju 

Gradsko društvo Crvenog 
križa Makarska  

3 U suradnji sa u sa snagama Crvenog križa sudjeluje u materijalnom i drugom 
osiguranju potreba osoba koje podliježu zbrinjavanju 

Centar za socijalnu skrb 
Makarska  

4
Pružaju zdravstvenu i psiho-socijalnu njegu osobama na zbrinjavanju i prema 
potrebi, upućuju ih u specijalizirane zdravstvene ustanove (bolnice) 

Liječnici opće medicine i 
Centar za socijalnu skrb 
Makarska  

5 Pomažu u zadovoljavanju potreba osoba na zbrinjavanju, pripremi i podjeli 
hrane, opsluživanju, kao i u organizaciji društvenog života i sadržaja 

Udruge građana 

6 Sudjeluju u dobavi potrebnih količina pitke vode i pomaže u organizaciji 
zbrinjavanja, osiguranju sanitarnih uvjeta u objektima zbrinjavanja i drugo

DVD Baška Voda 

7
Organiziraju i vrše pripremu hrane za osobe na zbrinjavanju, svojim i vozilima 
drugih snaga osiguravaju dostavu i podjelu hrane i drugo 

Pravne osobe za 
osiguranje hrane i vode 
za piće 

2.2.10. ORGANIZACIJA HUMANE ASANACIJE I IDENTIFIKACIJE POGINULIH 
Organizacijau humane asanacije i identifikacije poginulih provodi se po posebnim propisima (sudac, 
policijski službenici, liječnik i dr. i povjerenik CZ-a). Zadaće i izvršitelji humane asanacije terena 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prikupljanje informacija o stanju infrastrukture groblja u naseljima Stožer CZ

2 Pozivanje ovlaštenih mrtvozornika u cilju identifikacije i proglašenja 
smrti. 

načelnik Stožera

3 Identifikacija poginulih i utvrđivanje smrti. Hitna pomoć 
ovlašteni mrtvozornici

4 Organizacija ukopa poginulih na lokacijama za ukop ovlaštena komunalna tvrtka
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Organizacija animalne asanacije terena 
Animalnu asanaciju terena u stručnom smislu koordinira nadležna veterinarska uprava, provodi nadležna 

veterinarska stanica. Ostale operativne snage sudjeluju u pronalaženju strvina koje treba zbrinuti animalnom 
asanacijom, te pomoćnim poslovima zbrinjavanja. Organizaciju provedbe ovog logističkog oslonca provodi 
Stožer CZ Općine, a angažman snaga odobrava općinski načelnik . 

Uginule životinje i pokvarena hrana animalnog porijekla (iz zamrzivača i slično) se prvenstveno voze na 
neškodljivo spaljivanje u ovlaštene tvrtke. U iznimnim slučajevima zbog mogućeg naglog širenja zaraze i 
nemogućnosti odvoza ukupno uginule stoke, nadležna veterinarska Uprava donosi dozvolu za privremeno 
ukapanje uginule stoke i pokvarene hrane animalnog porijekla, a Stožer prijedlog odluke o lokaciji ukapališta. 

Zadaće i izvršitelji animalne asanacije terena:

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Analizira trenutnu situaciju, provjerava prisutnost snaga na području Stožer CZ Općine  
2 Uključivanje u vođenje provedbe animalne asanacije  Nadležna veterinarska stanica

3

Uključivanje u provođenje asanacije, nadzor na provođenjem 
ukopa životinja i sudjelovanje u ukopu, neškodljivo zbrinjavanje 
kontaminirane stočne hrane i hrane animalnog porijekla. Provedba 
dezinfekcije i deratizacije pogođenog naselja. 

Nadležna veterinarska stanica 

4 Uključivanje u poslove animalne asanacije asanacije pod nadzorom od 
strane veterinara  Postrojba CZ opće namjene Općine

5
Mobilizacija zbog sudjelovanja u animalnoj asanaciji i odvozu 
kontaminirane stočne hrane na predviđeno mjesto ukopa ili deponiju 
(neke vrste stočne hrane)  

Posjednici adekvatnih  vozila 

6 Uključivanje u terenski nadzor provedbe asanacije u svojem naselju Povjerenici CZ za pogođena 
naselja 

7 Prikupljanje stoke, sudjelovanje pri utovaru uginule stoke Vlasnici stoke 
8 Prijevoz uginule stoke Ovlašteni prijevoznici 

2.2.11. ORGANIZACIJA HIGIJENSKO-EPIDEMIOLOŠKE ZAŠTITE

Higijensko epidemiološku zaštitu provoditi će djelatnici ZZJZ SDŽ  po vlastitom Operativnom planu uz 
pomoć ekipa građana koji će u okviru osobne i uzajamne zaštite provoditi zadaće osiguravanja pitke vode i 
po potrebi  deratizacije, dezinfekcije i dezinsekcije.  

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prikupljanje informacija o stanju higijensko-epidemiološke zaštite
Stožer CZ,
ZZJZ SDŽ, 
povjerenici CZ

2 Analiza funkcioniranja objekata vodoopskrbne infrastrukture Vodovod Makarska,
ZZJZ SDŽ,

3 Upućivanje zahtjeva Županijskom zavodu za javno zdravstvo za 
analizom ispravnosti vode za piće Stožer CZ

4 Provedba analize ispravnosti vode za piće ZZJZ SDŽ 

5 Stavljanje u funkciju vodoopskrbnog sustava i zaštita voda Vodovod Makarska a

6 Analiza stanja DDD zaštite na ugroženom područje ZZJZ SDŽ 

7 Upućivanje zahtjeva Županijskom zavodu za javno zdravstvo za 
provedbu mjera dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije Stožer CZ

8 Provedba DDD mjera zaštite stanovništva, objekata i prostora Nadležna veterinarska stanica i 
ovlaštena tvrtka

9 Traženje dodatnog angažiranje snaga za provođenje mjera higijensko-
epidemiološke zaštite od SDŽ  Stožer CZ
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12. ORGANIZACIJU OSIGURAVANJA HRANE I VODE ZA PIĆE (UTVRĐIVANJE ZADAĆA 
NOSITELJIMA)

Priprema hrane moguća je u hotelima na području Baške Vode, a opskrba prehrambenim namirnicama 
bi se obavljala putem maloprodajnih mjesta trgovačkih društava koji u asortimanu imaju prehrambene 
proizvode. Pored toga, opskrbu stanovništva prehrambenim proizvodima obavljaju i nekoliko manjih 
prodavaonica mješovitom robom kojima je pokriveno područje općine. Do ponovne uspostave 
funkcionalnosti vodoopskrbne mreže,  cisterne s pitkom vodom biti će smještene na lokacijama koje odredi 
stožer CZ.

Organizacija osiguravanja hrane i vode za piće zadaće i  izvršitelji

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prikupljanje informacija o funkcioniranja vodoopskrbe
određivanje lokacija za dostavu vode 

Stožer CZ
povjerenici CZ 

2 Upućivanje zahtjeva za uspostavljanjem vodoopskrbnog sustava  Stožer CZ

3 Osiguravanje cisterne s pitkom vodom ili vode u bocama na lokacijama: Vodovod Makarska  
DVD Baška Voda

4 Utvrđivanje količina potrebnih namirnica (3 obroka dnevno) na temelju 
broja ljudi koje treba zbrinuti Stožer CZ

5 Organiziranje pripreme i podjele hrane Hotelski kapaciteti

6 Dostava hrane u objekte smještaja Stožer CZ 
povjerenici CZ 

2.2.13. ORGANIZACIJU SREDIŠTA ZA INFORMIRANJA STANOVNIŠTVA (UTVRĐIVANJE 
ZADAĆA NOSITELJIMA)

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 organizaciju središta za informiranja stanovništva Stožer CZ
2 priprema informacija, uputa i obavijesti stanovništvu Stožer CZ

3 prijenos informacija, uputa i obavijesti radio postaje
povjerenici CZ i zamjenici

2.2.14. ORGANIZACIJU PRIHVATA POMOĆI (U LJUDSTVU I MATERIJALNIM SREDSTVIMA)
Kod velikih nesreća dio materijalnih resursa s područja Općine  će biti onesposobljen ili uništen, a potrebe 

za njima povećane. Najveću pomoć Općina očekuje od Splitsko-dalmatinske županije, ali pomoć može biti 
dostavljena i iz drugih dijelova države ili izvan nje. Općinski načelnik  brine o prihvatu pomoći koja će stići 
na područje Općine, a o ostaloj pomoći brine župan. 
Snage koje sudjeluju u organizaciji prihvata pomoći i njihove zadaće prikazuje sljedeća tablica: 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Određuje mjesta i kapacitete prihvata pomoći na području Općine  Stožer CZ Općine  
2 Organizacija prihvata pomoći i vođenje evidencija na nivou Općine  Postrojba CZ opće namjene Općine   

3 Zaprimanje materijalno-tehničkih sredstava, hrane, higijenskih 
potrepština 

Odbor za prihvat pomoći

4 Zaprimanje hrane i higijenskih potrepština Gradsko društvo 
Crvenog križa 

5 Sudjelovanje u prihvatu pomoći Odbor za prihvat pomoći 

6 Raspodjela pomoći prema nalogu i uputama Stožera CZ Udruge s područja Općine  
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Organizacija prihvata pomoći osigurati će se u školama i rapoloživim skladišnim prostorima  na području 
Općine Baška Voda. U nemogućnosti organizacije prihvata pomoći na navedenim lokacijama Stožer civilne 
zaštite odredit će drugu lokaciju o kojoj će pisanim putem obavijestiti voditelja odbora za prihvat pomoći.  
 
2.2.15. ORGANIZACIJU PRUŽANJA PSIHOLOŠKE POMOĆI (UTVRĐIVANJE ZADAĆA 
NOSITELJIMA)

U slučaju velike nesreće pogođeno stanovništvo će doživjeti posttraumatski šok te će im biti potrebna 
psihološka pomoć od stručnih osoba. Navedenu pomoć će stanovništvu pružiti ovlaštena društva kao što su 
GDCK Makarska i udruge. Organizaciju provedbe pružanja psihološke pomoći koordinira općinski načelnik  
na prijedlog Stožera civilne zaštite odnosno nadležnih medicinskih ustanova 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1
Organizacija pružanja psihološke potpore operativnim snagama Stožer CZ

ZZJZ SDŽ, 
GDCK Makarska 

2 Pružanje psihološke potpore pogođenom stanovništvu ZZJZ SDŽ, 
GDCK Makarska 

3 Provođenje svih oblika socijalne pomoći ugroženom 
stanovništvu.

ZZJZ SDŽ, 
GDCK Makarska 

2.2.17. ZADAĆE STOŽERA CIVILNE ZAŠTITE  

Pregled zadaća Stožera civilne zaštite i ostalih operativnih snaga civilne zaštite za slučaj nastanka potresa 
na području Općine su:

Stožer civilne zaštite 

•	 utvrđivanje opsega nesreće i težine štetnih posljedica, 
•	 informiranje kod seizmološke službe o vjerojatnosti sekundarnih podrhtavanja tla, 
•	 predlaganje mjera za stanovništvo u slučaju sekundarnih podrhtavanja tla, 
•	 analizira potreban angažman na organiziranom spašavanju zatrpanih, 
•	 provjerava prisutnost potrebnih snaga na području Općine, odlučuje o dostatnosti snaga 

za spašavanje iz ruševina te ih mobilizira po nalogu načelnika Općine, 
•	 analizira prioritete uključivanja funkcije kritične infrastrukture na isključenim 

dionicama, 
•	 surađuje s pravnim osobama u svrhu što bržeg povratka u funkciju objekata kritične 

infrastrukture i objekata od javnog značaja, 
•	 predlaže načelniku Općine u uporabu dopunskih snaga za učinkovito gašenje požara, 

raščišćavanje prometnica i brzi povratak u funkciju objekata kritične infrastrukture 
odnosno objekata od javnog značaja, 

•	 koordinira provedbu mjera medicinskog zbrinjavanja i potrebe angažiranja dopunske 
pomoći s više hijerarhijske razine, 

•	 priprema obavijesti stanovništvu o evakuaciji, 
•	 obavlja nadzor i koordinaciju evakuacije, 
•	 određuje potrebna prijevozna sredstva za provedbu evakuacije i listu posjednika sa 

podacima za pozivanje (vrsta, kapacitet prijevoza, adrese, telefoni i sl.), 
•	 predlaže načelniku Općine u vrstu i količinu prijevoznih sredstava koja treba zatražiti 

od Župana, 
•	 određuje mjesta i kapacitete prihvata pomoći na području Općine. 
•	 predlaže načelniku Općine u mjesta za deponiranje građevinskog otpada, 
•	 po nalogu načelnika Općine izvršava i druge potrebne zadaće. 
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DVD 

•	 organizacija gašenja požara na prostoru koje je u mogućnosti ugasiti.
•	 odabir sredstava za gašenje koje nije opasno za eventualno zarobljene osobe u 

ruševinama, imajući na umu opasnosti koje nose energenti i opasnosti koje može 
prouzročiti naknadno narušavanje stabilnosti oštećenih konstrukcija.

•	 uz gašenje vršiti postupke razupiranja i podupiranja nestabilnih konstrukcija radi 
stabilizacije istih.

•	 usklađivanje aktivnosti raščišćavanje ruševina, spašavanje osoba i gašenje požara.
•	 čuvanje zgarišta do konačnog raščišćavanja objekta
•	 Ukoliko dođe do izlijevanja opasnih tvari i velikog zapaljenja traženje pomoć za 

gašenje od Županijske vatrogasne zajednice.

Postrojba civilne 
zaštite opće namjene 

•	 raščišćavanje ruševina
•	 evakuacija i zbrinjavanje stanovništva

Povjerenici civilne 
zaštite

•	 sudjeluju u organiziranju i provođenju evakuacije, sklanjanja, zbrinjavanja i drugih 
mjera civilne zaštite

•	 organiziraju zaštitu i spašavanje pripadnika ranjivih skupina
•	 pomažu Stožeru civilne zaštite u radu na terenu

MUP PP Makarska 

•	 osiguranje područja
•	 organizacija i regulacija prometa
•	 sprječavanje nereda i panike
•	 pružanje pomoći kod organizacije evakuacije
•	 pružanje pomoći unesrećenima i potraga za nestalima

HGSS Stanica 
Makarska

•	 spašavanje i pružanje prve pomoći  u planinama, stijenama, speleološkim objektima, i 
drugim nepristupačnim mjestima kada pri spašavanju treba primijeniti posebno stručno 
znanje i upotrijebiti opremu za spašavanje u planinama.

•	 planiranje i vođenje akcije traganja i spašavanja za nestalim ili izgubljenim osobama.
•	 područja rada Gorske službe spašavanja  su i urbane sredine te druga ne planinska 

područja. To su akcije na visokim objektima, tunelima i cijevima te ruševinama.
Vlasnici i 
operateri cestovne 
infrastrukture 

 
 

•	 raščišćavanje ruševina i prometnica, rušenje građevina sklonih padu,
•	 usitnjavanje porušenih zidnih gromada na mjeru pogodnu za utovar i odvoženje na 

deponije,
•	 sječenje metalnih i razbijanje betonskih konstrukcija (uz pomoć pratećih i pomoćnih 

strojeva i uređaja),
•	 ravnanje terena radi lakšeg prometa i eventualnog 
•	 podizanja šatorskih i drugih privremenih naselja. 
•	 izrada objekata za privremeni smještaj ljudi, 

Komunalna 
poduzeća davatelji 
MTS 

•	 odvoze građevinski otpad i šute na deponije, interveniraju na oštećenim mjestima 
ulične mreže i time 

•	 sprečavaju izlijevanje i otjecanje vode u podrumske dijelove ruševina, 
•	 skrbe o osiguranju vode za gašenje požara u područjima 
•	 gdje je isključena vodovodna mreža, 
•	 održavanje kanalizacijske mreže i gradske čistoće, sahranjivanje poginulih i umrlih ; 

Prijevoznička tvrtka •	 transport unesrećenih sa područja ugroze, suradnja i koordinacija aktivnosti s 
poduzećima građevinske djelatnosti i komunalnim službama. 

Zdravstvene 
ustanove 

•	 organizacija pružanja  prve medicinske pomoći 
•	 zbrinjavanje težih bolesnika  
•	 pružanje medicinske pomoći ozlijeđenima  prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti 

Veterinarska 
ambulanta 

•	 zbrinjavanje žive i uginule stoke u ugroženim područjima  
•	 način na koji će se zbrinjavati uginula stoka), zbrinjavanje-evakuacija stoke iz 

ugroženih područja  
•	 prevencija i suzbijanje zaraznih bolesti 

Vlasnici i 
operateri kritične 
infrastrukture 

•	 stavljanje u funkciju objekata kritične infrastrukture 
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2.3. MJERE CIVILNE ZAŠTITE U SPAŠAVANJU OD EKSTREMNIH TEMPERATURA

Područje Općine je sukladno Procjeni rizika ugroženo od pojave ekstremnih temperatura. Ekstremno visoke 
temperature imaju vrlo negativne učinke: 
•	 prijete pojavom toplinskog šoka koji može kod ranjivih skupina izazvati i smrtne posljedice. 
•	 onemogućavaju hlađenje tijela što uzrokuje pregrijavanje do pojave opasnih temperatura za vitalne 
organe. 
•	 moguća je također i pojava sunčanice u slučaju izloženosti glave sunčanim zrakama. 
•	 na gospodarstvo jer smanjuje učinke radnika, koji se moraju češće odmarati i ne mogu podnijeti 
fizičke napore. 
•	 toplinski val neposredno oštećuje zelenu masu i plodove biljaka, te izrazito nepovoljno (kao i kod 
ljudi) djeluje na životinje, koje slabije napreduju, obolijevaju i ne daju očekivane proizvodne efekte.  
•	 na društvenu stabilnost i politiku, jer se tijekom pojave ekstremnih temperatura preopterećuju 
sustavi opskrbe električnom energijom i vodom. 

Ekstremno niske temperature (mraz) u proljeće mogu stvoriti vrlo štetne posljedice na poljoprivrednim 
kulturama, voćarstvu i vinogradarstvu.

1. ORGANIZACIJU OBAVJEŠTAVANJA O POJAVI OPASNOSTI OD EKSTREMNIH TEMPERATURA

Organizacija obavještavanja o pojavi opasnosti od ekstremnih temperatura provodi se prema Standardnom 
operativnom postupku za korištenje vremenskih prognoza Državnog hidrometeorološkog zavoda.  Obavijest 
o nadolazećoj opasnosti dolazi u Centar 112, koji zatim obavještava općinskog načelnika.

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Sukladno Standardnom operativnom postupku o korištenju prognoza 
obavještava načelnika Općine o najavi vremenske nepogode.

DHMZ, Županijski centar 
112 

2 Načelnik Općine nalaže aktiviranje Stožera CZ Načelnik Stožera

3 Analiza dobivenih informacija i procjena posljedica koje vremenska nepogoda 
može izazvati, definirajući pri tome područja koja će prva biti ugrožena. Stožer CZ

4
Upućivanje zahtjeva za žurnom objavom potrebnih informacija, ukoliko 
Županijski centar 112, na TV i radijskim postajama nije objavio najavu 
ekstremnih temperatura i upute stanovništvu 

Stožer CZ 
Sredstva javnog 
priopćavanja

5 Uspostavljanje 24- satnog dežurstva zbog  informiranja stanovništva o 
trenutnoj situaciji,  u cilju smanjenja osjećaja nesigurnosti i suzbijanja panike. Stožer CZ

6 informiranje stanovništva na lokacijama o opasnostima i mjerama zaštite od 
nadolazeće opasnosti

Stožer CZ 
putem povjerenika CZ
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Sadržaj obavijesti  za javnost 

Obavijest sredstvima javnog priopćavanja daje općinski načelnik ili osoba koju ovlasti:
•	 službena objava podataka vrsti opasnosti, 
•	 koje je ugroženo područje, 
•	 opasnosti za ljude materijalna dobra i okoliš, 
•	 mjere koje se moraju poduzieti 
•	 način pružanje prve medicinske pomoći 
•	 provođenje osobne i uzajamne zaštite 
•	 sudjelovanje i suradnja s operativnim snagama CZ,  
•	 pristup dodatnim informacijama,
•	 ostale činjenice u svezi sa specifičnim okolnostima događaja i dr.

2. ORGANIZACIJU PROVOĐENJA MJERA I AKTIVNOSTI SUDIONIKA I OPERATIVNIH SNAGA 
SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE ZA PREVENTIVNU ZAŠTITU I OTKLANJANJE POSLJEDICA 
EKSTREMNIH TEMPERATURA

Osiguranje preventivnih mjera, opskrba stanovništva vodom i hranom, u nadležnosti je Općina. 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 procjena posljedica koje vremenska nepogoda može izazvati na 
području Općine, definirajući pri tome preventivne mjere Stožer CZ

2

upute stanovništvu preventivnim mjerama: izbjegavanje toplinskog 
šoka i toplinskog vala,
smanjenje potrošnje električne energije i vode
zaštita zelene mase i plodove biljaka

Stožer CZ
Zdravstvene ustanove

3
u slučaju hidrološke suše osigurati opskrbu stanovništva vodom za 
piće i tehnološkom vodom (dopremv vode iz izvorišta, cisterni i 
bunara)

Stožer CZ
komunalna tvrtka
DVD-i

4
organizacija pružanja prve medicinske pomoći i medicinskog 
zbrinjavanja osoba zahvaćenih toplinskoim šokom i toplinskim  
valom

Stožer CZ 
Zdravstvene ustanove

3. PREGLED RASPOLOŽIVIH OPERATIVNIH KAPACITETA ZA OTKLANJANJE POSLJEDICA OD 
EKSTREMNIH TEMPERATURA, S UTVRĐENIM ZADAĆAMA

RB Operativni kapacitet Zadaće

1 Stožer CZ

procjena posljedica koje vremenska nepogoda može izazvati na području 
Općine,
organizacija preventivnih mjera mjera CZ,
provjera izvršenja mjera CZ,
traženje pomoći županije po potrebi

2 Zdravstvene ustanove

upute stanovništvu o preventivnim mjerama, pružanja prve medicinske 
pomoći,
medicinskog zbrinjavanja osoba zahvaćenih toplinskoim šokom i toplinskim  
valom

3 Komunalna tvrtka 
Vodovod Makarska   

osigurava redovitu opskrbu stanovništva vodom za piće i tehnološkom 
vodom,
doprema vode za piće cisternama

4 Općinski DVD-i doprema tehnološke vode cisternama
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2.4. MJERE CIVILNE ZAŠTITE U SPAŠAVANJU OD EPIDEMIJA I PANDEMIJA 

Uzrok epidemije je virus influence koji je iznenada mutirao te nije bio sastavni dio uobičajenog sezonskog 
cjepiva protiv gripe. Procjenjeno je da uvijek postoji mogućnost iznenađenja kada epidemija izmiče kontroli 
i prelazi u pandemiju širih razmjera. U tome slučaju očekuje se da će prijetnja doći izvana i da će zahvatiti 
kako Republiku Hrvatsku, tako i cijelo područje Županije i Općine. Doći će do masovnog oboljevanja 
stanovništva od kojih će neki imati i težu kliničku sliku s mogućim smrtnim ishodom, a zbog velikog broja 
bolovanja javiti će se značajni gubici u gospodarstvu, odnosno nastat će teškoće u funkcioniranju kritične 
infrastrukture.

Općina Baška Voda ne raspolaže snagama niti materijalnim sredstvima u svrhu preventivnog djelovanja 
za slučaj epidemije. Preventivne mjere za slučajeve epidemija, epizootija i biljnih bolesti provodit će Zavoda 
za javno zdravstvo Splitsko-dalmatinske županije  uz pomoć individualnih poljoprivrednih proizvođača. 

U slučaju pojave epizootija kao što su ptičja gripa, svinjska kuga i kravlje ludilo, te druge bolesti nositelj 
provođenja mjera biti će ekipe veterinarskih ambulanti uz pomoć individualnih poljoprivrednih proizvođača. 
Ako bi opasnost od epizootija bila šireg razmjera zatražit će  se  pomoć od veterinarskih službi sa područja 
županije.

1. ORGANIZACIJU OBAVJEŠTAVANJA O POJAVI OPASNOSTI OD EPIDEMIJA I PANDEMIJA 

Organizacija obavještavanja o pojavi opasnosti od ekstremnih temperatura provodi se prema Standardnom 
operativnom postupku za korištenje vremenskih prognoza Državnog hidrometeorološkog zavoda.  Obavijest 
o nadolazećoj opasnosti dolazi u Centar 112, koji zatim obavještava općinskog načelnika.

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Rano otkrivanje izvora zaraze i putova širenja služba za epidemiologiju  ZZJZ 
SDŽ  

2 Informiranje stanovništva na lokacijama o opasnostima i mjerama 
zaštite od nadolazeće opasnosti

Stožer CZ 
povjerenici CZ

Sadržaj obavijesti  za javnost 

Obavijest sredstvima javnog priopćavanja daje općinski načelnik ili osoba koju ovlasti:
•	 službena objava podataka vrsti opasnosti, 
•	 koje je ugroženo područje, 
•	 opasnosti za ljude materijalna dobra i okoliš, 
•	 mjere koje se moraju poduzieti 
•	 način pružanje prve medicinske pomoći 
•	 provođenje osobne i uzajamne zaštite 
•	 sudjelovanje i suradnja s operativnim snagama CZ,  
•	 pristup dodatnim informacijama,
•	 ostale činjenice u svezi sa specifičnim okolnostima događaja i dr.
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1. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE S PREGLEDOM PRAVNIH OSOBA KOJE MOGU 
OSIGURATI SNAGE I SREDSTVA ZA ASANACIJU 

RB Operativni postupci - zadaće Izvršitelji

1 Prikupljanje informacija o stanju higijensko-epidemiološke 
zaštite

služba za epidemiologiju  ZZJZ 
SDŽ 
povjerenici CZ

2 Laboratorijsko ispitivanje uzročnika  služba za mikrobiologiju ZZJZ 
SDŽ  

3 Prijavljivanje, prijevoz, izolacija i liječenje oboljelih ZZJZ SDŽ  

4

Provođenje preventivnih DDD mjera,
zdravstveni nadzor nad kliconošama, zaposlenicima i dr. 
osobama 
informiranje zdravstvenih radnika i stanovništva

ZZJZ SDŽ 

5 Analiza funkcioniranja objekata vodoopskrbne infrastrukture Stožer CZ 
Vodovod Makarska  

6 Provedba analize ispravnosti vode za piće ZZJZ SDŽ 

7 Stavljanje u funkciju vodoopskrbnog sustava i zaštita voda Vodovod Makarska 

8 Analiza stanja DDD zaštite na ugroženom područje Veterinarske ambulante 

9 Upućivanje zahtjeva Županijskom zavodu za javno zdravstvo 
za provedbu mjera dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije

Stožer CZ 

10 Provedba DDD mjera zaštite stanovništva, objekata i prostora Veterinarske ambulante 

11 Provedba kurativnih mjera u slučaju epidemija, epizootija i 
biljnih bolesti Veterinarske ambulante 

12 Uvođenje karantene za pojedino područje, ograničenje i zabrana 
kretanja i prometa životinja, zabrana ispaše, zabrana klanja, ZZJZ SDŽ 

13 Traženje dodatnog angažiranja snaga za provođenje mjera 
higijensko-epidemiološke zaštite od SDŽ 

Stožer CZ 

2.5. POSTUPANJE U SLUČAJU INDUSTRIJSKE NESREĆE S OPASNIM TVARIMA 
	
1. PREGLED OPERATERA KOJI KORISTE OPASNE TVARI

Značajke industrijske nesreće s opasnim tvarima

Opasna tvar  je kemijska tvar, smjesa ili pripravak, koja je prisutna kao sirovina, proizvod, nusproizvod, 
ostatak ili poluproizvod uključujući i tvari za koje se može opravdano pretpostaviti da će nastati u slučaju 
nesreće, a koje mogu imati štetne posljedice za zdravlje ljudi, materijalna dobra i okoliš.

Pri radu sa opasnim radnim tvarima u redovnom tehnološkom procesu, uz postupanje po uputama za 
siguran način rada i pridržavanje mjera zaštite, te redovitom i propisnom održavanja uređaja, objekata i 
radne opreme, ne bi smjelo dolaziti do nastanka velike nesreće, no ipak kod svakog tehnološkog procesa pri 
kojem se koriste opasne radne tvari može doći do neželjenih događanja ili nesreća.

Nastanak industrijske nesreće uzrokovane opasnim tvarima moguć je ovisno o vrsti, količini i maksimalnoj 
koncentraciji opasnih tvari te udaljenosti gospodarskih objekata od naseljenih područja, odnosno pogona 
(postrojenja) koji obavljaju profesionalnu djelatnost vezanu uz opasne tvari. Takva nesreća može prerasti 
u veliku nesreću i katastrofu, čija posljedica može biti ugrožavanje života i zdravlja ljudi, okoliša, kao i 
okolnog gospodarstva i mreža, sustava i objekata kritične infrastrukture. 

Uzrokom  opasnosti  smatra  se  događaj,  poremećaj  u  procesu  ili  pak  propust djelatnika,  a  uslijed  
kojih  se  može  osloboditi  opasna  tvar  ili  tvari  koje  mogu  uzrokovati opasnost te može doći do 

Utorak 20. srpnja 2021.                               GLASNIK                                     Strana 219 - broj 15



povezivanja u uzročno posljedični lanac događaja koji, iako svaki sam za sebe ne predstavlja dovoljan uzrok 
ugrožavanja, uslijed pretpostavljenog povezivanja događaja predstavljaju realnu opasnost.  

Tijekom tehnološkog procesa moguće rizične situacije koje uzrokuju povećane opasnosti od nesreće su:
Ljudski faktor •	 nepažnja prilikom dopreme i pretakanja opasnih tvari

•	 rukovanje instalacijama i uređajima na tehnički nedopušten način
•	 uporaba otvorenog plamena ili alata koji iskri, pušenje na mjestima koja nisu za to 

predviđena 
•	 nošenje odjeće koja stvara statički elektricitet u blizini lako zapaljivih tvari 
•	 nepoštivanje propisa o rukovanju i održavanju postrojenja 
•	 nepridržavanje mjera sigurnosti prilikom remonta postrojenja
•	 neprikladno pohranjivanje manjih količina zapaljivih tvari. 
•	 nepažnja prilikom rukovanja opasnim tvarima
•	 nepridržavanje sigurnih radnih postupaka pri redovnom radu

P o r e m e ć a j i 
t e h n o l o š k o g 
procesa 

•	 neispravnost uređaja i/ili opreme
•	 oštećenje i propuštanje spremnika cijevi i opreme uslijed korozije, mehaničkog oštećenja 

materijala i zastarijevanja 
•	 neredovito ispitivanje i kontrola sustava zaštite 
•	 izlaganje spremnika i opasne tvari izvorima topline
•	 kvarovi većeg opsega na postrojenju
•	 požar u dijelu postrojenja ili pogona

Namjerno razaranje •	 organizirani kriminal
•	 terorizam
•	 sabotaže
•	 psihički nestabilne osobe

Prirodne nepogode 
jačeg intenziteta

•	 potres
•	 poplava
•	 suša
•	 olujno i orkansko nevrijeme
•	 snježne oborine
•	 udar groma

Tehničko-tehnološke  katastrofe  većinom  nastaju  djelovanjem  čovjeka,  odnosno  izaziva  ih 
neposredno  čovjek  svojim  ponašanjem  i  propustima  u  oblasti  rukovanja  tehnološkim procesima 
i općenito tehnikom i njezinim (ne)održavanjem. Uslijed kvara, ljudske pogreške ili prirodne nepogode 
dolazi do brzog ispuštanja zapaljive tvari.  Za zapaljive tvari, najveća količina u nekom procesu vjerojatno 
će izazvati najveću udaljenost do granice opasnosti, ali može biti i varijacija, ovisno o toplini izgaranja i 
udaljenosti do ograde. I za otrovne i za zapaljive tvari, udaljenosti kod najgoreg slučaja treba smatrati samo 
približnima. Scenariji ispuštanja zapaljivih tvari nešto su složeniji od onih za otrovne tvari, jer se posljedice 
ispuštanja i odgovarajuća granica opasnosti mogu razlikovati. U najgorem slučaju, odgovarajuća posljedica 
je eksplozija oblaka pare, s granicom opasnosti koja se odnosi na iznos tlačnog vala.

Za scenarije koji uključuju požare, a ne eksplozije, treba uzeti u obzir granice opasnosti koje se ne odnose 
na tlačni val nego za toplinsko zračenje. Pravilnikom su određene granice opasnosti za požare, koje se temelje 
na razini toplinskog zračenja koja može izazvati opekline drugog stupnja, pod pretpostavkom izloženosti u 
trajanju od 60 sekundi, i na donjoj granici zapaljivosti, koja je najniža koncentracija u zraku na kojoj neka 
tvar može gorjeti. Zapaljeni oblaci pare (buktinje) mogu nastati uslijed raspršenja oblaka zapaljive pare, uz 
naknadno zapaljenje oblaka. Takav požar se onda od mjesta zapaljenja širi prema mjestu ispuštanja pa može 
predstavljati ozbiljnu opasnost od toplinskog zračenja za sve koji se zateknu u području oblaka pare. Modeli 
za zapaljene oblake pare mogu se izrađivati s pomoću metoda procjene udaljenosti do koncentracije jednake 
donjoj granici zapaljivosti.  

Zapaljena lokva, s mogućim učinkom toplinskog zračenja, mogla bi nastati uslijed izlijevanja zapaljive 
tekućine. Granica opasnosti za ovu vrstu požara, kako navodi pravilnik, je razina toplinskog zračenja od 5 
kW/m2 u 60-sekundi; 60-sekundna izloženost ovolikoj razini topline mogla bi uzrokovati opekline drugog 
stupnja, a razina toplinskog zračenja od 12,5 kW/m2 u 60-sekundi mogla bi uzrokovati visoku smrtnost.

Eksplozija ekspanzijom pare kipuće tekućine (BLEVE), iz koje može nastati buktinja kojom se oslobađa 
velika toplina, može nastati ako se posuda koja sadrži zapaljivi materijal rasprsne uslijed izloženosti vatri. 
Toplinsko zračenje izazvano buktinjom primarna je opasnost; tu su i djelići posude i tlačni val izazvan 
eksplozijom. Da bi došlo do eksplozije oblaka pare, obično je potrebno ubrzano ispuštanje velike količine 
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tvari, turbulentni uvjeti strujanja (uzrokovani burnim ispuštanjem ili zakrčenjem u području ispuštanja, ili 
oboje), kao i drugi čimbenici. Eksplozije oblaka pare općenito se smatraju malo vjerojatnima.  Izgaranje u 
obliku usporene eksplozije (deflagracija) oblaka pare, kod čega dolazi do manje brzine plamena nego kod 
detonacije i učinci eksplozije izazivaju manju štetu, vjerojatnije je od detonacije.

Pregled operatera na području Općine Baška Voda koji pri radu koriste opasne radne tvari nalazi se u tablici: 

RB Naziv i lokacija
pravne osobe Opasna tvar Ugroženo ljudi

1 G.S. Plin d.o.o. - Biston Plin - punionica Bast
Autoplin 10-20
UNP 10-20

2 Osnovna škola Bariše Granića Meštra 
i Vrtić Ježić LU 250 - 300

3 Praonica rublja Likić (blizina Škole) UNP 150 - 200
4 Turističko športska luka Baška Voda UNP 300 - 400
5 Autokamp Baško Polje UNP 400 - 500
6 Turističko naselje Urania UNP 150 - 200
7 Hotel  NOEMIA UNP 80 - 100
8 Hotel Conte Promajna UNP 50 - 80

9 Hotel Horizont
UNP 300 - 400

LU 300 - 400

10 Grand Hotel Slavia
UNP  150 – 200

LU 150 – 200

11 Hotel Alem
LU 700 - 1000

Klor 400 - 500

12 Hotel Bacchus 
LU 50 – 80

UNP 50 - 80

13 Hotel Milenij
LU 80 – 100

Klor 80 - 100

14 Hotel Hrvatska UNP 350 – 400

15 Hotel Berulia UNP 350 - 400

3. UTVRĐIVANJE NAČELNOG SASTAVA EKSPERTNIH TIMOVA ZA PRIPREMU AKTUALNIH 
STRUČNIH PROSUDBI I RAZVOJA MOGUĆIH POSLJEDICA IZVANREDNOG DOGAĐAJA, TE 
PREDLAGANJE PODUZIMANJA MJERA CIVILNE ZAŠTITE

Za provođenje stručne prosudbe mogućih posljedica izvanrednog događaja nužno je utvrditi Ekspertni 
tim za za pripremu aktualnih stručnih prosudbi i razvoja mogućih posljedica izvanrednog događaja, te 
predlaganje poduzimanja mjera civilne zaštite, čiji načelni sastav može biti: 

•	 MUP - Ravnateljstvo civilne zaštite – Područni ured Split
•	 Zapovjednik DVD-a  
•	 Načelnik policijske postaje Makarska 
•	 Stručne osobe operatera

4. PREGLED OBVEZA OPERATERA U ČIJEM PODRUČJU POSTROJENJA JE DOŠLO DO NESREĆE
Operater koji koristi opasne tvari dužan je izraditi planske dokumente te u istima odrediti odgovorne 

osobe i stručne djelatnike kao i sudjelovanje drugih fizičkih i pravnih osoba u provođenju mjera civilne 
zaštite, zajedno sa zadaćama koje će izvršavati u takovim situacijama. Operater koji koristi opasne  tvari 
dužan je izraditi planske dokumente u istima odrediti ovlaštene osobe za zbrinjavanje u i sanaciju nakon 
velike nesreće, te sa istim upoznati čelnika JLP(R)S. 
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5. PREGLED REDOVNIH SLUŽBI, 
OPERATIVNIH SNAGA I DRUGIH POTREBNIH 
KAPACITETA ZA PROVOĐENJE MJERA I 
AKTIVNOSTI CIVILNE ZAŠTITE 

U slučajevima kada operater nije u stanju sam 
provesti sve mjere saniranja posljedica izvanrednog 
događaja unutar svoga područja nadležnosti i kada 
ugroženost zahvati i stanovništvo, materijalna 
sredstva i okoliš izvan ograde operatera, dodatne 
mjere će provoditi redovite službe i operativne 
snage civilne zaštite na području Općine:

•	 U gašenje požara operateru će pomagati 
JVP Makarska i DVD sa područja Općine 

•	 Reguliranje prometa vršit će pripadnici PP 
Makarska 

•	 Osiguranje za vrijeme intervencije vršit će 
pripadnici PP Makarska 

•	 Pružanje prve medicinske pomoći-vršit 
će Hitna medicinska pomoć Makarska sa svojim 
ekipama 

•	 Lokaciju za dekontaminaciju stanovništva 
će odrediti Stožer civilne zaštite, a sredstva će se 
zatražiti od specijaliziranih tvrtki

•	 Veterinarsku pomoć i animalnu asanaciju 
provodit će Veterinarska ambulanta u suradnji sa 
Povjerenicima civilne zaštite i članovima društva. 

•	 Čišćenje prometnica i kanala za odvodnju 
vršit će ŽUC SDŽ i nadležno komunalno poduzeće 

•	 Sklanjanje, evakuaciju i zbrinjavanje će 
provoditi operativne snage civilne zaštite  

6. PREGLED PROMETNICA PO KOJIMA JE 
DOZVOLJEN PRIJEVOZ OPASNIH TVARI

Prema Odluci o određivanju parkirališnih mjesta 
i ograničenjima za prijevoz opasnih tvari javnim 
cestama (NN 114/2012), na području Općine ne 
obavlja se redoviti prijevoz opasnih tvari već samo 
u  slučajevima opskrbe gospodarskih subjekata, 
benzinskih postaja i stanovništva.

7. POPIS MORSKIH LUKA I LUKA NA 
UNUTARNJIM VODAMA U KOJIMA SE 
OBAVLJA UKRCAJ/ISKRCAJ OPASNIH TVARI

Na području općine Baška Voda postoje slijedeće 
luke otvorene za javni promet: 

• luka otvorena za javni promet lokalnog značaja: 
Baška Voda 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Baška Voda 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Promajna 

• luka posebne namjene: luka nautičkog turizma 
Ramova - Krvavica.	

8. ORGANIZACIJU SPAŠAVANJA 
MATERIJALNIH DOBARA I SASTAVNICA 
OKOLIŠA 

Organizaciju spašavanja materijalnih dobara i 
sastavnica okoliša će provoditi snage operatera, 

redovite službe i operativne snage civilne zaštite 
na području Općine Baška Voda.

9. USTROJAVANJE OPERATIVNOG 
DEŽURSTVA, PRIJEMA I PRIJENOSA 
INFORMACIJA, POZIVANJA OSOBA, 
OBAVJEŠĆIVANJA I UZBUNJIVANJA 

U slučaju industrijske nesreće s opasnim 
tvarima Stožer i operativne snage civilne zaštite 
Općine Baška Voda će poduzimati predviđene 
mjere, ustrojiti operativno dežurstva, organizirati 
prijem i prijenos informacija, te provesti pozivanje 
operativnih snaga i osoba sukladno nastaloj situaciji 
i raspoloživim informacijama koje je operater dužan 
osigurati odmah po nastanku događaja. 

Operateri koji koriste opasne tvari dužni 
instalirati sustave uzbunjivanja, kako za potrebe  
uzbunjivanja  o  nesreći  unutar  postrojenja  tako  
i  za  uzbunjivanje stanovništva u radijusu unutar 
kojeg su moguće posljedice industrijske  nesreće.  
Ti  se  sustavi  za  uzbunjivanje,  ovisno  o  dojavi  
o  nesreći,  procjenama  razvoja  izvanrednog  
događaja,  nalozima odgovornih  osoba  i  Stožera,  
mogu  koristiti  i  za  potrebe  govornog upozoravanja  
o  nastaloj  industrijskoj  nesreći  te  o  mjerama  
zaštite koje treba žurno poduzeti. 

Iz razloga što su interna sredstva za uzbunjivanje  
u  vlasništvu  operatera  uvezana  u  cjelovit  sustav  
javnog uzbunjivanja,  za  potrebe  upozoravanja  
ugroženog  stanovništva  o industrijskoj nesreći 
mogu se, pod određenim okolnostima i prema 
procjenama mogućeg razvoja izvanrednog događaja, 
koristiti i drugi dijelovi  cjelovitog  sustava  javnog  
uzbunjivanja  koji  su  upravljivi  iz županijskih 
centara 112. Odluku o korištenju sustava javnog 
uzbunjivanja za potrebe upozoravanja stanovništva 
o industrijskoj nesreći i mjerama zaštite donosi 
pročelnik područnog ureda za zaštitu i spašavanje u 
suradnji s operaterom i čelnikom JLP(R)S.

10. UPOZNAVANJE STANOVNIŠTVA SA 
ŽURNIM MJERAMA I DRUGIM POSTUPCIMA 
U SLUČAJU NESREĆE

Obavješćivanje javnosti o zaštitnim mjerama i 
ponašanju u slučaju nesreće se provodi na sljedeći 
način:

•	 Svaki operater nakon izvanrednog 
događaja priprema i prikuplja propisane podatke 
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za informiranje javnosti. Obavješćivanje javnosti 
provodi se putem službe ili osobe za odnose sa 
javnošću koristeći pri tom sva raspoloživa sredstva 
javnog informiranja.

11. INFORMIRANJE JAVNOSTI O NESREĆI I 
PODUZETIM MJERAMA.

Prema “Uredbi o sprječavanju velikih nesreća 
koje uključuju opasne tvari” operater je dužan 
obavješćivati javnost o zaštitnim mjerama i 
ponašanju u slučaju nesreće, koje se moraju 
provoditi bez posebnih zahtjeva, a informacije 
moraju biti stalno dostupne javnosti. Sadržaj 
informacija za slučaj opasnosti i u slučaju velike 
nesreće je sljedeći:

1.	 Ime ili tvrtka operatera te puna adresa i 
naziv područja postrojenja.

2.	 Informacije kojima operater potvrđuje 
da područje postrojenja podliježe obvezama 
propisanima Uredbom te da je nadležnim tijelima 
javne vlasti dostavljena Obavijest o prisutnosti 
opasnih tvari, odnosno da je pribavljena suglasnost 
na Izvješće o sigurnosti.

3.	 Pojednostavljena objašnjenja aktivnosti 
koje se odvijaju unutar područja postrojenja.

4.	 Nazivi (uključujući i tradicionalne nazive) 
ili u slučaju opasnih tvari obuhvaćenih dijelom 1. 
Priloga I.A, odnosno Prilogom I.B Uredbe, naziv 
kategorije ili razvrstavanja opasnosti opasnih tvari 
u području postrojenja koji bi mogli izazvati veliku 
nesreću te opis njihovih osnovnih opasnih svojstava.

5.	 Opće informacije o načinu upozoravanja 
javnosti na području utjecaja, u slučaju potrebe; 
dostatne informacije o primjerenom ponašanju u 
slučaju velike nesreće ili naznaka mjesta gdje se tim 
informacijama može pristupiti elektronički.

6.	 Datum posljednjeg nadzora nad područjem 
postrojenja ili upućivanje na mjesto gdje se tim 
informacijama može pristupiti elektronički; 
informacije o tome gdje se na zahtjev mogu dobiti 
podrobne informacije o inspekciji i povezanom 
inspekcijskom planu.

7.	 Podaci o tome gdje je moguće dobiti 
dodatne odgovarajuće informacije.

Osim navedenog, obveza operatera je da na 
mjestu događaja mora organizirati odgovarajuće 
aktivnosti, prvenstveno povezivanje i suradnju s 
hitnim službama i interventnim postrojbama, kako 
bi se mogao nositi s velikim nesrećama a njihove 
učinke svesti na najmanju moguću mjeru.

3. NAČIN ZAHTIJEVANJA I PRUŽANJA 
POMOĆI IZMEĐU RAZLIČITIH 
HIJERARHIJSKIH RAZINA SUSTAVA 

CIVILNE ZAŠTITE U VELIKOJ NESREĆI 

U slučaju velike nesreće, isključivo u slučaju 
kada su prethodno upotrijebljene sve sposobnosti 
operativnih snaga sustava civilne zaštite i iskorišteni 
svi raspoloživi kapaciteti ili ako su oni nedostatni za 
učinkovitost spašavanja, Općina upućuje županiji 
zahtjev kojim traži pomoć.  

Nakon provedenog postupka sagledavanja po-
duzetih operativnih aktivnosti, Stožer CZ donosi 
zaključak kojim se utvrđuje kako su upotrijebljene 
sve raspoložive snage i drugi kapaciteti sustava 
civilne zaštite ili kako su sve poduzete mjere i ak-
tivnosti nedostatne, uzimajući u obzir sve prethodno 
formalno utvrđene potrebe za učinkovito spašavanje 
te upućuje zahtjev kojim traži pomoć.  

Načelnik stožera CZ, po pribavljenoj prethod-
noj suglasnosti Općinskog načelnika, zahtjev za 
traženje pomoći šalje Županiji.  

Stožer CZ Županije procjenjuju opravdanost 
zahtjeva te uz prethodnu suglasnost župana 
odobrava ili ne odobrava slanje pomoći.  

Odgovor na zahtjev se mora dati u roku 3 sata od 
zaprimanja zahtjeva.  Kada Općina dobije pomoć 
Županije, obvezna je sa svojim operativnim snaga-
ma nastaviti s djelovanjem na sanaciji posljedica 
izvanrednog događaja.  

Načelnik Stožera CZ može iznimno, u slučaju 
hitnosti pomoć zatražiti i usmeno (neposredno os-
obnom komunikacijom, telefonski, radio vezom i 
na drugi raspoloživ način) o čemu se u dnevniku 
rada registrira službena zabilješka, a obvezno se 
dostavlja i u pisanom obliku u roku 3 sata od pribav-
ljene usmene suglasnosti. Tablica prikazuje podatke 
o osobama kojima se upućuje zahtjev za pomoć. 

RB Operativni postupci - 
zadaće Izvršitelji

1 utvrđivanje poduzetih 
operativnih aktivnosti

Stožer civilne 
zaštite

2

donosi se zaključak 
kojim se utvrđuje kako su 
upotrijebljene sve raspoložive 
snage i drugi kapaciteti 
sustava civilne zaštite i kako 
su sve poduzete mjere i 
aktivnosti nedostatne

Stožer civilne 
zaštite

3 zahtjev za traženje pomoći 
šalje Županiji. 

načelnik Stožera 
civilne zaštite
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